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Bush treads a cautious line in Kyiv 


Desires to strengthen ties, but 
urges passage of union treaty 


U.S. President George Bush 
played a cautious line in Kyiv, 
August 1, — professing a desire 
to strengthen ties with Ukraine 
— while at the same time urging 
parliamentarians to sign Soviet 
President Mikhail Gorbachev's 
proposed Union Treaty. 

Speaking before the Ukrainian 
parliament, Bush said the agree- 
ment "holds forth the hope that 
republics will combine greater 
autonomy with greater voluntary 
interaction — political, social, 
cultural, economic — rather than 
pursuing the hopeless course of 
isolation,” reports the Associated 
Press. 

While emphasizing his strong 
support of Gorbachev, Bush nev- 
ertheless noted "ме also appreci- 
ate the new realities of life in the 
USSR. We therefore want good 
relations — improved relations 
— with the republics.” 

Arriving in the Ukrainian capi- 
tal, Bush was greeted by 
Ukrainian leader Leonid 
Kravchuk who appealed for 
"direct relations” with the United 
States, reports the Reuters news 
agency. "Ukraine is step-by-step 
moving along the road to its 
highest aim — sovereignty, " 
Kravchuk told Bush at the air- 
port. 

"The American nation knows 
only very well the price of gen- 
uine sovereignty and the Declara- 
tion of Independence was one of 
the first to proclaim to the whole 
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For More on 
Bush Visit 
- See Page 10 


world the ideals of freedom, 
equality and brotherhood," he 
added, according to a United Press 
International report. 

"In the international arena, 
Ukraine is striving to acquire the 
status of an equal member of the 
international community, and to 
integrate its economy into the 
world economy," Kravchuk said. 

When Bush arrived, several 
hundred people in Kyiv's October 
Revolution (popularly called In- 
dependence) Square, along the 
route of his motorcade, protested 
his refusal to hold separate talks 
with pro-independence Ukrainian 
leaders, reports the Associated 
Press. They waved blue and yel- 
low Ukrainian flags and held 
banners saying: "Mr. Bush: bil- 
lions for the USSR is slavery for 
Ukraine” "Ukraine needs freedom 
but not dollars," and "The White 
House deals with Communists 
but snubs Rukh.” 

At the square, student Alexan- 
der Kovtunenko, a protester, 
summed up the people's "mixed 
feelings" about playing host to 
the American president. 

"That he has come to Ukraine 
on his own initiative means he's 
opening a window to us from the 
civilized world,” Kovtunenko 
told AP. "But if he wanted to be 
an emissary of Gorbachev, we 
say flatly: Ukraine wants inde- 
pendence." 

Irina Besrukhikh, who brought 
her two children to see Bush, told 
Reuters: "The United States is a 
free country. It is a country of 
law and we want to have such a 
country". 

Svetlana Mud, 25, a medical 
student in Kyiv, told the same 
agency: "I came to welcome a 
president of a great country. This 
visit stresses the significance of 
Ukraine. She said the Commu- 
nist system in Ukraine is 
doomed. "A new political struc- 
ture will be formed and this 
country must be independent," 
she said. 

AP also reports that the effects 
of the 1986 Chornobyl nuclear 
disaster, the worst in history are 
still evident. Vendors at the cen- 
tral Bessarabsky farmer's market 
are still required to submit their 
produce for radioactive testing 
each morning. 

Before returing to Washington, 
Bush laid a wreath at the Babi 
Yar monument to victims of the 
Nazi Holocaust. 


ФОТО — ЙОСИФГУСАК 


Дух народного 
відродження 


Музичний фестиваль «Разом '91» закінчився 
несподіваним : спонтанним фіналом коли 
десяткимолодих, наповнені духомнародного 
відродіення, вбігли на сцену і доспівували 
разом із артистами фестивалю, простягаючи 
руки вгору з трьома розпростертими 
пальцямивзнаку Тризуба. Фестивальвідбувся 
на Селі української культурної спадщини (50 
кілометрівнасхідвідЕдмонтону)28-го липня. 
На світлині: фінал -- виконавці та молодь на 
сцені коли випускають бальони в повітр'я. 
Більше в цім числі «Українських вістей». 
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PHOTO — JOSEPH HUSAK 
The spirit of 
national revival 


The "Кагот "91" music festival ended with an unex- 
pected and sponteneous finale as dozens of youth, im- 
bued with the spirit of national revival, invaded the 
stage and sang aloong with the artists, extending their 
arms into the air and holding up three fingers in the sign 
of the Tryzub. The festival was held at the Ukrainian 
Cultural Heritage Village, located 50 kilometers east of 
Edmonton, July 28. Pictured: the finale — musicians 
and audience on stage as balloons float up into the air. 
More inside this issue of Ukrainian News. 


Син вшановує пам'ять свого батька 


ФОТО -- МАРКО ЛЕВИЦЬКИЙ 


Хвилина була дуже 
зворушлива, коли Юрій 
Шухевич, син Романа 
Шухевича (Тараса Чуп- 
ринки) головного коман- 
дира Української Повстан- 
ської Армії віддав пошану 
пам'яті свого батька, 18-го 
липня на площі Дому 
Української Молоді ім. 
Тараса Чупринки в Едмон- 
тоні. Приблизно 500 людей 
були свідками як привели 
майже зовсім сліпого Юрія 
Шухевича до пам'ятника 
його батька, і він його 
поцілував на знак пошани. 
Після того, Шухевич висту- 
пив перед громадою. Нас- 
тупного дня він провадив 
прес конференцію. Більше в 
цьому числі «Українських 
вістей». 
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Чи ви відновили 
Вашу передплату? 


Перевірте наліпку на газеті. Ваша передплата 
триватиме тільке до того місяця який поданий внизу. 


Anytown, Prov. Postal Code 


Ціна $18.50 на рік 
(Передплата 517.20, Податок Товару та Обслуг 51.30) 


Щоб відновити, виповніть нижче подану форму, 
та й пішліть до: 
Ukrainian News 
10967 - 97 Street 
Edmonton, AB, TSH 2M8 
Запевніть що всі чеки чи "моні ордери" 
подані Ha Ukrainian News. 


fle] COMMUNITY TRUST 


We can assist you in matters of Estate administration in the 
following ways: 


° arrange for probate of the Will 

attend to funeral arrangements, if so required 

* distribute the Estate to beneficiaries according to the 
terms of your Will | 


For further details about our services please contact our 
Estates Administration Department located at 


2271 Bloor Street West 
Toronto, Ontario M6S 1P1 
TEL.: (416) 763-7333 
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Зустріч Шухевича із СУМівцями 


Під час своїх відвідин Едмонтону, 18-19-го липня, Юрій Шухевич також прибув на табір Спілки 
української молоді (СУМ) на оселі Голубового Озера (Pigeon Lake). Відвідини відбулися 19-го 
липня. На світлині: СУМівці вітають Шухевича. 


Вимоги до парляменту 


Степан  Оконський, 
Заступник голови 
Тернопільської міської Ради 

Делегації депутатів місь- 
ких Рад Івано-Франківська, 
Луцька, Львова, Тернополя, 
Ужгорода, Хмельницького, 
здійснивши 16 липня, в день 
першої річниці прийняття 
Декларації про суверенітет 
України, сходження на гору 
Говерлу в Карпатах, ух- 
валили на найвищій вершині 
республіки Звернення до 
українського народу з озна- 
ченням головної мети: по- 
будова незалежної Укра- 
їнської Держави. 

Для цього, наголошуєть- 
ся в Зверненні, необхідні 
більш рішучі дії парля- 
менту. Депутати вимагають 


UKRAINIAN CANADIAN CONGRESS 
ALBERTA PROVINCIAL COUNCIL 


КОНГРЕС УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
ПРОВІНЦІЙНА РАДА АЛЬБЕРТИ 
#202, 10852 - 97th Street, Edmonton, Alberta, TSH 2М5 


від Верховної Ради якнай- 
швидшого прийняття зако- 
нів про перехід у власність 
українського народу всіх 
розміщених Ha території 
України народногоспо- 
дарських об'єктів, запро- 
вадження власних грошей, 


створення українських 
збройних сил, служби 
держбезпеки тощо. 

Звернення підтримали 
присутні на Говерлі турис- 
ти з Одещини, Харківщини, 
Вінниччини, Рівненщини, 
Буковини. 


Вістка від Дем'янюка 


«Прикро, що сиджу невин- 
ним, та ще в таку спеку. Але 
нічого не можу вдіяти, 
мушу з тим миритись», -- 
інформував Іван Дем'янюк 
свого приятеля Миколу 
Ворона, бібліотекаря Укра- 
їнського православного ку- 
льтурного осередку св. Во- 
лодимира в Калгарі. 


Дякуємо ентузіястові ук- 


" раїнської справи п. Ворону 


за надану нам можливість 
ознайомити читачів з лис- 
том від Івана Дем'янюка. 8 
липня підсудний писав з 
Ізраїлю: 


«..Я думаю, вам є усе ві- 
домо, що по прозьбі про- 
курора мою справу знову 6- 


го чегвня відложили на 60 
днів, не зважаючи, що до- 
кументи прийшли з Москви, 
які показують про мою не- 
винність. Прокурор схотів 
ще поїхати в Москву. Мож- 
ливо, думає, що щось там 
знайде проти мене. Сьогодні 
був біля мене мій адвокат. 
Сказав мені, що він уже 
приїхав і тихо сидить. Мій 
адвокат подав скаргу до 
суду, що документи, які 
прийшли з Москви, уже 
повинні були бути  пе- 
рекладені на евріт і подані 
до суду. Судді дали проку- 
ратурі два тижні на це все, 
думаю, що в скорім часі 
щось почуємо. Здоров'ям я 
почуваюся добре». 


Перепрошення 
Перепрошуємо шпаню Галину Кошарич за редакційні 
поправки до її статті «Знайомство з творчістю Кричевського 


і Росандіч» (Мо. 7 
скорочення допису та 


«Українських вістей»), 
вживання 


а саме: за 


норм сучасного 


українського правопису без згоди на це автора. 


Редакція УВ 


Сердечно вітаємо українську громаду 
знагоди 100-річчя поселення 
українців в Канаді 


Polonia Centre 


10127 - Princess Elizabeth Ave. Edmonton 


Приймає паковані в дома посилки на Україну, 
Литву, Білорусь і до других країн СРСР 
Ціни: за кілограм посилки 56.00 — кораблем і 


$9.00 — літаком 


Посилаємо вживаний одяг без ограничення 


ваги посилки 


Відбираємо теж посилки з домів клієнтів без 


додаткових коштів 


Принеси свою посилку ще сьогодні! 


Тел. : (403) 471-4923 


ФОТО -- МОТРІЯ І ПЕТРО ДАЦЬКІВ 
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Khmara re-arrested, supporters beaten up 


Black Berets storm hotel room 


Black Beret troops broke into 
Ukrainian Deputy Stepan 
Khmara's hotel room, July 18, 
beating up several supporters and 
re-arresting the parliamentarian. 

The independent news agency 
Interfax reported that12 riot po- 
lice and 11 supporters of Khmara 
were injured in the incident. 

The Ukrainian Central Infor- 
mation Service reported that 50 
Omon troop (Black Berets) in 
full gear broke into Khmara's 
bedroom in hotel 'Ukrayina’, in 
Kyiv at approximately 9:00 p.m. 

They were joined by two 
squads of army personnel 
(interior forces), and two bus- 
loads of militia. 

Fifty of Khmara's supporters 
were dispersed. Thirty of them 
were keeping vigil in the corridor 
outside Khmara's quarters, where 
another 20 people were keeping 
his company. 

Using anti-personnel 
"Cheryomukha" gas, rubber trun- 
cheons and wielding axes for 
forcible entry, the riot police 
smashed into Khmara's hotel 
room where he and others were 
brutalized and eventually taken 
away to be arrested. 

The incident lasted 40 minutes. 
Former political prisoner and 
member of the Ukrainian Repub- 
lican party, Oles Serhiyenko, had 
his head beaten against the wall. 
The room itself was practically 
destroyed. Later local militia 
made efforts to erase all trace of 
the incident by washing away the 
blood and debris resulting from 
the attack, UCIS reports. 

"It was out of fear of these 
armed OMONists that these un- 
armed men put up this barricade," 
People's Deputy Larysa Skoryk, 
who along with some two dozen 
individuals, including nine city 
council deputies, eight Soviet 
journalists and two Canadians 
who are correspondents for Bri- 
tish newspapers, were in the ho- 
tel room for a press conference at 
the time, told The Ukrainian 
Weekly. 


"We heard the frenzied scream- 
ing of women. There were about 
40 people in the corridor outside 
the hotel room... The OMONists 
pulled them by the hair, shoved 
them, struck them with trun- 
cheons and then started to strike 
the door with axes. For about 25 
minutes they couldn't knock 
down the door. 

"Finally they broke through 
the cenier portion, creating a hole 


elections for December 1. 


official organizations. 


Bloc. 


Presidential elections 
called for December 1 


The Ukrainian parliament decided July 5 to call presidential 


through which they sent in gas. 
When they managed to break a 
large hole in the door they sent 
in even more gas. We were all 
dazed by this cloud of gas. All 
we could do is cover our faces 
with wet rags." recounted Ana- 
toliy Rebro, one of the seven 
men who was beaten and detained 
during the incident, to The 
Ukrainian Weekly. 


A gray-haired heavy-set man in 
his 60s and an activist from the 
Ukrainian Republican Party, Re- 
bro said in an interview with the 
New Jersey-based newspaper two 
days later: 


"Finally they broke all the way 
through and made a large hole. 
On top of the bottom door used 
as a barricade stood two men: 
Oles Serhiyenko and Yevhen Ih- 
natov. The OMONists beat them 
with truncheons and sent in a lot 
of gas. By that time about five or 
six OMONists were in the en- 
trance way and one lunged at me 
with his truncheon. I managed to 
grab his truncheon since I was 
standing in the bathroom. But 
two of them threw me onto the 
bathroom door used as a barri- 
cade, and I was dragged by the 
hair through the hole in the door 
and thrown face down onto the 
floor of the corridor. 


"As I lay on the floor about 
half a dozen of them began to 
kick me from all sides. Then 
they handcuffed me with metal 
handcuffs, as you can see from 
the scars on my wrists. I still 
have no feeling in my thumbs. 
Seven of them carried me down 
the corridor and outside head first 
and threw me onto the ground. 
One of the OMONists ripped the 
blue and yellow flag pin I had on 
my shirt and said in Russian, 
"You won't be needing this where 
you're going, You're going to rot 
in the same places as that scum 
Khmara”. 

Six men were brought in for 
questioning to Moscow Raion 
militia headquarters, where they 
were interrogated for hours de- 
spite their injuries. Four were re- 
leased the following morning, 
including Rebro and Serhiyenko. 
Шпаїоу and Stepan Viniar remain 
hospitalized with serious injuries 
to the face and eyes, ribs and 
back. 

The people in Dr. Khmara's 
room, including Skoryk, Chrys- 
tia Freeland of the Financial 
Times, Marta Dyczok of the 


Deputies adopted a series of laws requiring the candidates to be at 
least 35 years old, fluent in Ukrainian and not hold posts in state, or 


At present the leading contender for the office is considered to be 
Leonid Kravchuk, chairman of the Supreme Council. 

Other possible candidates mentioned by various observers include: 
Viacheslav Спогпомії, chairman of the Lviv Oblast Council; Repub- 
lican Party leader Levko Lukianenko; Rukh vice chairman Mikhailo 
Horyn; Green Party leader and Environment Minister Yuri Shcher- 
bak; Yuri Yukhnovsky, head of the National Council; democratic 
deputy Volodymyr Yavorivsky; Dmytro Pavlychko, leader of the 
Democratic Party of Ukraine, Volodymyr Filenko and Oleksander 
Yemets from the Party for the Democratic Rebirth of Ukraine (the 
former Democratic Platform of the Communist Party), Independent 
democrat Serhiy Holovaty, and radical Republican Stepan Khmara. 

The legislation does not call for the election of a vice president, a 
decision believed to be a victory for the Communists who feared that 
the vice presidency would go to one of the members of the Democratic 


Guardian, Mykola Veresen of the 
BBC Russian service, Dmytro 
Ponamarchuk of Radio Kyiv, 
Volodymyr Skachko of Holos 
Ukrainy and others, were freed 
after about four hours without 
water or access to a bathroom. 

The arrest was protested at a 
public rally in Kyiv July 19. 

Khmara is on trial for a 
November 7 incident which op- 
position members declare was a 
KGB provocation. He was re- 
leased in May, but the trial has 
been repeatedly postponed. 

Authorities said Khmara was 
rearrested because he has boy- 
cotted his own trial, claiming the 
courtroom is too small to allow 
a full public hearing. 

"Не used to appear in the 
courtroom, only to leave it as a 
sign of protest,” said the official 
Tass news agency. "the panel of 
judges formally exhausted the 
Opportunities to bring Khmara to 
court without the use of force. 
So, it was decided to put the de- 
fendant into an investigation 
prison,” Tass said. 


INTERNATIONAL 
BLACK RIBBON DAY 
August 23, 1991 


Your attendance to an Ecumenical Service at the Calvin Hungarian 
Presbyterian Church (11701 - 86 Street) in Edmonton, at 7:00 
p-m. would be greatly appreciated. Join us in expressing solidarity 
and support to those nations still occupied within Soviet borders 
and in the continuing pressure that needs to be put on the Commu- 
nist Party of the Soviet Union to bring freedom to those nations. 
Edmonton Freedom Council 


Don't worry if your Ukrainian or Russian 
isn't "perfect" — We're here to help! 
The New Word 


Translation, Editing & Desktop Publishing Services 
Ukrainian + Аоз5іап " English 


The New Word Translation, Editing & Desktop Publishing Services 
exists to take care of your business writing needs. The New Word staff 
draws on twenty years of professional experience. We offer the 
following services (in Ukrainian and Russian): 


з translation from and to Ukrainian, Russian and English; « editing of all 
texts: business, scholarly, literary, technical, medical, etc.; « formatting 
documents according to currently accepted standards in the USSR; + correct 
names of USSR ministries, government titles, educational and other 
institutions, cities and villages are provided: = other services on request, 


We will even write your brochures, pamphlets and other publications. 
Take a look at our enclosed materials and call today! 


290 The Kingsway, Ste. 104, Toronto, Ont., M9A ЗМІ 
Raissa Galechko (416) 234-8626 


THE LARGES7, FULL SERVICE 
UKRAINIAN CREDIT UNION 
IN CANADA 


Has The First and Only 
Ukrainian MasterCard 
That Helps You Support 
Your Community 


UKRAINIAN CREDIT UNION LIMITED 
295 College St. Toronto ON M5T 1S2 
(416) 922-1402 « FAX (416) 922-4670 


Seven branches to serve you better 
Toronto - Mississauga « Oshawa г London - Windsor 


| ELECTRONICS TO UKRAINE 


ALL PRICES INCLUDE SHIPPING AND DUTY 
1. MARK BOXES OF ITEMS YOU WISII TO PURCIIASE 


2. ADD TOTAL OF BOXES MARKED 


3. SEND CHEQUE OR MONEY ORDER WITH AD TO BELOW ADDRESS 
4. PLEASE INCLUDE ADDRESS TO UKRAINE 


VIDEOCAMERAS KEYBOARDS 

PANASONIC MS $2164.00 ПО YAMAHA SY-55 PROFESSIONAL | 51602.00 [J 

NATIONAL M7 $1602.00 П| YAMAHA PSS-27 PROFESSIONAL 8525.00 0 
YAMAHA PSR-2 $345.00 ГП 

VCR'S 

MULTISYSTEMJVC р 337 $987.00 O п ee Poot п 

MULTISYSTEM HITACHI $745.00  Ц On $55.00 П 

PHILIPS VR 6349 $522.00 [] TOASTER $50.00 Е 

RADIO'S (DOUBLE CASSETTE) PENIS МВ о 

SHARP НК-900 $570.00 П xT COMPUTED SYSTEM 

SANYO M719 $155.00 ПІ 640K RAM, 360K FLOPPY, 20MB HD KEYBOARD, 
MON AND CARD, PRINTER $1499.00 ПД 

TV'S 

і " 7.00 AT COMPUTED SYSTEM 
з Канн рови - 1 МВ ВАМ, 1.2M FLOPPY, 40 MB HD 


We also send used clothing, food and 
medicine to Ukraine. For a catalogue of other 
items, please mark this box. І) 


Name 


AC 


City Se ee Prov: 


Post. Code 


Phone: 


1P/1S/1G, KEYBOARD, MON AND CARD 
PRINTER $1699.00 O 


TOTAL $ 
Above items also available at our store. 
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Editor: 


Ignoring the advice of Bush 
best way to get U.S. respect 


The fact that U.S. President George Bush decided to visit Kyiv on 
his way back from the Moscow Summit with Soviet President-Mikhail 
Gorbachev in itself points to Ukraine's increased stature|on the world 
arena. Similarly his professed desire for stronger relations is also 
indicative of the emerging new order. But his fervent defence of the 
proposed Union Treaty can be effectively ignored. 

The president's comments in defence of the treaty border on the 
ludicrous. Far from “pursuing a hopeless course of isolation" as he put 
it, refusing to sign the union treaty puts Ukraine into the forefront of 
the international arena. Ukraine does not need the USSR. It is a nation 
of 52 million people with the second largest land mass in Europe, 
ample resources and a productive diversified economy. The people 
overwhelmingly expressed their wishes in the March referendum when 
they voted for union only under those conditions expressed in the 
Declaration of Sovereignty. If those conditions are not met, then no 
treaty can be signed. 

It is also highly unlikely that the treaty will be signed. When the 
treaty comes up for a vote in parliament, Ukraine will be in the middle 
of a presidential election. Nobody campaigning for that office is likely 
to endorse it. Doing so would amount to political suicide. Should any 
candidate campaign against it, then turn around and sign it, there would 
be riots in the streets. 

While President Bush talks about democracy, U.S. foreign policy 
proves that this is just a catchword. Otherwise America would have 
gone to war to defend the Kurds, not the ruling monarch of Kuwait. 
What guides U.S. foreign policy is blatant economic self-interest. 
Thus, the only way for Ukraine to develop closer relations with the 
United States and earn the superpower's respect is to take total control 

of its own economy. The only way to do that is through independence. 

When we have our own currency, when we control our resources, 
then the United States will listen. It will be in their own economic self- 
interest to do so. 
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Beating Kravchuk at the polls 


On December Ist Ukrainians will goto the polls to 
elect a president. Whether we, in the diaspora, like it 
ornot, we have to face the hard cold facts. The leading 
candidate at this point in time is the Communist 
Chairman of the Supreme Council, Leonid Kravchuk. 
The ideologue who took on Rukh in its formative 
days, Kravchuk has demonstrated himself to be 
adept at the political game. Like many western poli- 
ticians, he has shown an ability to keep his finger on 
the pulse of the nation and react to public opinion. 
This has prompted him to take a strong stand for 
sovereignty, democracy and a free market economy. 
Listening to Kravchuk these days, it's difficult to 
distinguish him from a pro-independence democrat. 

The question which arises is can a leopard change 
his spots? Perhaps Kravchuk has learned that the suc- 
cessful politician is he who represents the wishes of 
his constituents. Perhaps he truly believes in what he 
is saying and will act upon it. But it is also possible 
that this is just a show. Once Пе is elected president he 
can forget his promises, or worse, assume dictatorial 
powers, on the grounds that the economic crisis 
demands it. In this respect, the only guarantee that 
Ukraine will proceed along its road to independence 
and democracy is to elect a democratic politician. 

Beating Kravchuk at the polls will be a difficult 
process. He has already succeeded in establishing 
himself as a credible candidate to the broad mass of 
the Ukrainian population. Added to that, he will have 
the full support of the Communist Party machine 
which posseses patronage possibilities, in rural areas 
especially, unmatched even by such bosses as former 
Chicago Mayor Richard Daley and former Quebec 
Premier Maurice Dupplessis. And, he will have the 
full support of the mass media which isin Communist 
Party control. The worst possible approach to this di- 
lemma is the option put forward by certain ultra- 
nationalists in Ukraine and the diaspora — boycott- 
ing the elections altogether. Not only will the boycott 
be completely ineffective, it will draw potential votes 
away from the democrats and hand the presidency 
right over to Kravchuk. 

The only realistic policy is to unite behind a strong 
candidate of the Democratic Bloc. Because the presi- 
dent requires a majority for election, several candi- 


dates can runin the firstround balloting. This is nota bad 
option since it can effectively forcea second round. Then 
all the candidates must unite behind the top democratic 
contender. Ukrainians cannot afford their traditional 
tendency for anarchy, or Otamanshchyna, at this stage in 
our history. Factionalism must end and an effective 
electoral alliance must be created. 

Several possible candidates are emerging. Perhaps the 
strongest would be Lviv Oblast Chairman Viacheslav 
Chornovil, who has gained administrative experience in 
his own jurisdiction. Republicans Mykhailo Horyn and 
Levko Lukianenko are both credible candidates. Yuri 
Shcherbak, leader of the Green Party and the only non- 
Communist in the Council of Ministers is another possi- 
bility. Other possible candidates include Yuri 
Yukhnovsky, head of the National Council, Volodymyr 
Yavorivsky, Dmytro Pavlychko, leader of the Demo- 
cratic Party of Ukraine, Volodymyr Filenko and Oleksan- 
der Yemets from the Party for the Democratic Rebirth of 
Ukraine (the former Democratic Platform of the Com- 
munist Party) or Independent democrat Serhiy Holovaty. 
Stepan Khmara's candidacy would be useful in that it 
would serve to mobilize the radical forces. 


What the diaspora can do to help, is what we've 
Stressed in previous editorials — support the democratic 
movement and support the democratic Ukrainian press. 
They need not only computers, but also printing plates, 
negatives and so on. Things like plates and negatives are 
quite within our means, and they go a long way. There is 
such a shortage of such items in the USSR, that even a 
Communist Party rag will print a democratic paper if the 
democrats supply them with plates that they can re-use. 
The criteria for which papers to assist should be that they 
prove they can deliver the goods — i.e. publish a quality 
newspaper on a regular basis. And another key point is 
thatin Western Ukraine the nressis іп good shaperelative 
to the rest of the country. To be most effective, assistance 
should be concentrated on such areas as Central and 
Eastern Ukraine where the real battle will be fought. 


Beating Kravchuk at the polls will be an extremely 
uphill struggle, but it can be done. The key is to concen- 
trate our energies towards this goal, rather than boycott- 
ing the process altogether. That strategy — not participa- 
tion — is what plays into the Communists’ hands. 


Ukrainian internment in Canada 


(Notes from speech by Ihor Bardyn, Chairman — 
Ukrainian Canadian Congress, Redress Committee to 
National Convention of Ukrainian Canadian Profes- 
sional and Business Federation, Halifax, Nova Scotia 
— June 30, 1991 

In 1891 Ukrainian from Western Ukraine began a 
historic group migration to Canada. Over 170,000 
chose Canada as their new homeland, on the govern- 
ment's offer of free land and promise of freedom. 
These were pioneers and nation builders who settled 
the vast unsettled prairies of Canada. 

But soon after their arrival, a tragedy struck the 
community. With the beginning of the First World 
War, the Ukrainian Canadians were stigmatized with 
the label of "enemy aliens” and humiliated by the 
Government of Sir Robert Borden. Over 80,000 were 
classified enemy aliens, disenfranchised and almost 
6,000 imprisoned in 26 internment camps throughout 
Canada. After their arrest by the police, they were 
kept in jails with common criminals pending transfer 


Who is manipulating Canada's foreign policy? 


to one of the camps. Their property was confiscated, 
and in many cases, never returned. In Banff National 
Park, they built the roads and the golf course. In Bri- 
tish Columbia they built rights-of-way for the rail- 
way and bridges. In Kapuskasing Internment Camp 
the drinking water they drank was contaminated caus- 
ing many to become ill with long lasting after af- 
fects. In Spirit Lake, Quebec, some died from the ex- 
treme cold. 

They were taken to work in dangerous mines. On 
September 10th, 1915 one such іпіегпее, John Serna 
suffered a serious accident working in the Canmore 
Coal Mine. On January 15th, 1916 he died from 
those injuries in the Canmore Hospital. Chief Inspec- 
tor of Mines, John Sterling of the Department of 
Public works wrote to the Mine Administration about 
the accident, "I note you are of the opinion that no 
person was to blame for this accident but it appears to 
me that the Examiner was of the opinion that the 
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By Orest V. Nowakiwsky 

As a Canadian businessman (consultant), I have just 
completed my fourth and most productive visit to Uk- 
raine. I had the opportunity to meet with top government 
officials including Prime Minister Vitold Fokin and Le- 
onid Kravchuk, chairman of the Supreme Council. 

Kyiv itself, is in the grip of rising national expecta- 
tions. This feeling has permeated the society from the up- 
per echelons of government to the average person on the 
street. People are glued to their television screen each 
night watching as the latest events in parliament unfold, 
as elected members of all political stripes struggle daily 
against time to effect laws which give substance and 
meaning to last year's proclamation of sovereignity. 

The most noticeable change since my visit last year is 
the eagerness with which government and business wel- 
come foreign investors and new business ventures. The 
drive to a free market economy is ubiquitous. Dozens of 
banks and commodity exchanges have been registered und- 
er the jurisdiction of Ukraine. June 29 and 30th witnessed 
a commodity and stock exchange conference in Kyiv. Sev- 
eral banks are planning bond and stock issues. The gov- 
emment itself is openly discussing the printing of its 
Own Currency, stamps and passports, having just passed 


laws| establishing control over border crossings, customs 
and duties. The atmosphere is that of heightened anticip- 
ation of both a political rebirth of a thousand-year-old nat- 
ion eager to take its rightful place among the democratic 
and civilized nations of Europe, as well as an economic 
boom reminiscent of the roaring twenties. 

Kyiv is teaming with businessmen and delegations from 
Canada, Japan, Germany, England, France, United States, 
Israel, Australia, Austria, Italy, Hungary, the Middle East, 
Africa... etc. They are all there to position themselves to 
take advantage of what the Ukrainian Business Digest, pub- 
lished in Westport, Connecticut, states is the best invest- 
Ment opportunity in the USSR "Nowhere in the USSR are 
the long-term prospects for Western business investment 
brighter than in Ukraine. Roughly the size of France in pop- 
ulation and area, Ukraine is already, in effect the world’s 7th 
largest economy — and it's now open for business." it 
says. 


But where is Canada? 

Although in Ukraine, Canadians and Canada in general en- 
joy more respect, good will and greater affinity than any oth- 
er country in the world, our government seems reluctant to 
take advantage of this unique opportunity. Canada's ехрег- 


tise in financial services, banking, commodity and stock 
exchanges, telecommunications, consulting engineering, 
pharmaceutical and health care industries, energy and nat- 
ural resources, hotels and tourism, agri-industry and food 
processing, as well as environmental industries are just a 
few economic sectors which could result in multi-billion 
dollars worth of contracts and trade between Canada and 
Ukzaine. 

Two years ago Prime Minister Brian Mulroney while 
visiting Ukraine announced the establishment of the long 
overdue Canadian consulate in Kyiv. A year later on Dec- 
ember 28, 1990, External Affairs Minister Joe Clark, in 
a news release was quoted as saying: “I am particularly 
pleased to announce the appointment of Nestor Gayow- 
sky as Canada's first Consul General in Kyiv, at a time 
when we are celebrating the centennial of the Ukrainian 
community in Canada." Then in March of this year the 
staff that was preparing to go to Kyiv was reassigned to 
other postings and the consulate was threatened with 
closure. Only aggressive lobbying by the Ukrainian 
Canadian community seemed to have saved a down-sized 
skeleton version of the consulate. In fact, what Canada 
has in Kyiv isa one-man operation in the form of a 
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place was dangerous as he gave instructions 
for it to be made safe, and he should have 
taken the customary precautions in this 
matter.” 

We do not know what steps were taken 
to make the mine safe, but we do know 
that the injuries and deaths continued. In 
the very same Canmore Coal Mine No. 2, 
a young 17 year old Joe Arychuk was 5егі- 
ously injured on February 27th, 1917. It is 
not known whether he survived the acci- 
dent. 

The imprisonment of these innocent pi- 
oneers, as they were never found guilty of 
any wrong doing, their loss of rights and 
freedoms, loss of property, did not however 
go unnoticed. On September 10th, 1917 
Sir Wilfred Laurier (Prime Minister of 
Canada between 1896 and 1911) rose in the 
House of Commons to oppose the Union 
Government of Sir Robert Borden on the 
issue of the continued mistreatment of 
Ukrainian Canadians. Sir Wilfred Laurier 
said, "When the war is over, when peace is 
restored, and when we come to normal life, 
when we shall send our immigration agents 
to Europe again as we did before, do you 
believe that our Canadian immigration 
agents, when they go among the Galicians, 
Bukovinians (Ukrainians), that these differ- 
ent races will be disposed to come to this 
country, when they know that Canada has 
not met its pledges and promises to these 
people, who have settled in our midst... if 
it be said in Canada that the pledges which 
we have given to immigrants when invit- 
ing them to come to this country to settle 
with us, can be broken with impunity, that 
we will not trust these men, and that we 
will not be true to the promises which we 
made to them, then I despair for the future 
of this country... I have been supporting 
the government on the war issue up to the 
present session. I am sorry that the occa- 
sion arose during this session when I had to 
discontinue my support for the Government 
on an issue of great importance. I am sorry 
that I have to again dissent with the Gov- 
ernment on this measure, but I believe, and 
we shall all be judged some day by our ac- 
tions here... that in this instance the gov- 
егптепі is taking a step which will cause 
serious injury to the country." Sir Wilfred 
Laurier and other members of parliament 
came to the defence of the young pioneer 
community which had been invited to open 


the Canadian prairies and which often toiled 
under inhumane conditions to bring civi- 
lization to a vast unsettled land. 

Newspapers of the day also took notice 
of the treatment Ukrainian Canadians re- 
ceived at the hands of their Government. 
The Daily British Whig (now the Whig 
Standard) of Kingston, Ontario wrote in an 
editorial on September 8th, 1917, "It is 
very probable that if this proposal [War 
Time Elections Act, 1917] becomes law 
the ‘alleged’ foreigners and hitherto 
‘naturalized’ Canadians will bear their re- 
proach meekly, but they will have sown in 
their hearts the seeds of a bitterness that can 
never be extirpated. The man whose honour 
has been mistrusted, and who has been sin- 
gled out for national humiliation, will re- 
member it and sooner or later it will have 
to be atoned for.” 

Recently, publications such as A Time 
For Atonement, by Lubomyr Luciuk, Be- 
hind Barbed Wire, by David J. Carter and 
the soon to be released, Park Prisoners by 
William Waiser, and In the Shadow of the 
Rockies: The Diary of the Castle Mountain 
Internment Camp, 1915-1917, by Bohdan 


Kordan and Peter Melnycky, confirm that 


the imprisonment of those innocent pi- 


oneers, their disenfranchisement, seizure of 
property and humiliation of the commu- 
nity, was brought on by an uncaring Gov- 
ernment, without cause or reason. That ac- 
tion by the Government of Canada has 
never been acknowledged and never atoned 


Ukrainian internment 


It is time to receive the Government's acknowledgement that 
our pioneer community was wrongfully imprisoned and that 
our forefathers were innocent and deserved better treatment 
by the Government. It is time that the historical blemish and 
humiliation was removed from the shoulders of the commu- 
nity. We should ask ourselves the question — Why should 
some of Canada's injustices be acknowledged and redressed 
and the suffering atoned for while others such as that of the 
Ukrainian Canadian community, because that unjustice 
occurred earlier in our history be forgotten? 


Roll-call at the Castle Mountain Internment Camp near Banff, Alberta, 1915 


atives, for loss of property owned in Arme- | munity, a predisposition to accept unjust 
nia, for losses sustained by these claimants | treatment as the fate of a dispossessed peo- 
through the destruction of property. Two ples in the past, or the fate of a minority 
hundred and seventy-four claimants asked group in Canada which, because it does not 
the Government of Canada to provide com- _ possess the necessary clout, should not 
pensation to them for losses suffered asa | therefore seek acknowledgement and redress. 
result of a historical injustice, in another Would it have been any, different if the 
country. The Government decided that it internment of innocent Ukrainian Canadi- 
was advisable that some compensation ans had not taken place? It is the opinion of 
other than request for over $8 million made | historians, sociologists and community 
by the Armenians, should be made and leaders that the Ukrainian Canadian com- 
awarded the 274 claimants the sum of munity, but for the internment during the 
$300,000. The award to the Armenians was | First World War, would have been much 
during the depth of the depression in 1932. more in the mainstream of Canadian life 
The Government of Canada decided that it | ап would have played an even greater role 
was the right thing to do to helpacommu- | іп nation building and more currently act- 
ing as a unifying force. 

As well, the internment remains one of 
the little known chapters of our history 
known by few outside of the community. It 
is time to share that sad chapter with the 
rest of Canada. It is time to receive the 
Government's acknowledgement that our 
pioneer community was wrongfully im- 


We are also petitioning our Government 
because for too long, in the history of our 
people, we have borne historical injustices 
silently. This has compounded the suffering 
and humiliation, and has served to pass on 
the hurt from one generation to the next. 
As a result, it has created within the com- 


Manipulating 


trade counsellors located in our 
embassies and high Commissions 
around the world. They have worked hard 
to secure markets for Canadian exports. I 
cannot understand the reason or logic for 
our government's lackadaisical attitude 
towards the emerg-ing opportunities in 
Ukzaine. 

Finally on July 1st, Canada Day, I 
was happy to join a few of my new 
found Ukrainian friends in raising a toast 
to Canada. I listened with pleasure to 
their complimentary comments about 
Canada, their desire to live more like 
Canadians and their wish to see the ties 
between our two Countries strengthen. 
However, deep inside, I felt embarrassed 
and humiliated that our own government 
did not see fit to somehow mark our 
124th anniversary in Kyiv, the ancestral 
capital of one million Canadians. I 
resented the fact that for two years some 
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Consul General designate who has not 
been allowed by the Canadian government 
to present his diplomatic credentials, oper- 
ating out of a hotel suite located in a hot- 
el belonging to the Central Committee of 
the Communist party. 

Ironically, the Ukrainian government 
has spared no effort to accommodate Can- 
adian requirements. It has offered us the 
spacious East-German consulate facilities 
and has already placed a sign in front of 
the building reserving parking only for 
Canadian consulate vehicles. 

Unfortunately, our bureaucrats in Ex- 
ternal Affairs have been unable or un- 
willing to negotiate and sign the lease for 
the building during the last 10 months. 
This lack of action begs the following 
questions: 

1. What are the motives for this sys- 
tematic procastination? 


for. 2. Who is benefiting from these delays, highly paid bureaucrat in Ottawa has 

In 1932 the Canadian government соп- | because it certainly isn't Canada? been successfully stonewalling the 
sidered claims by persons of Armenian ori- 3. Who is manipulating Canadian establishment of the Canadian consulate 
gin, naturalized as British subjects іп | foreign policy? and has obstructed the development of 


As a Canadian businessman I have al- 
ways enjoyed excellent support from our 


Canada, for losses sustained in Armenia 
when occupied by Turkish forces. These 
claims were for the loss of life of close rel- 


improved relat-ions between Canada and 
Ukraine. 


prisoned and that our forefathers were inno- 
cent and deserved better treatment by the 
Government. It is time that the historical 
blemish and humiliation was removed from 
the shoulders of the community. We should 
ask ourselves the question — Why should 
some of Canada's injustices be acknowl- 
edged and redressed and the suffering atoned 
for while others such as that of the 
Ukrainian Canadian community, because 
that unjustice occurred earlier in our history 
be forgotten? Because that pioneer 
Ukrainian community bore its injustices 
quietly, is no reason to dismiss or diminish 
the hurt and humiliation still felt by indi- 
viduals, families and the community. The 
Government should not dismiss away the 
injustices as has been suggested by one his- 
torian, because it occurred too long ago and 
because in part, the climate of the day was 
not tolerant of the settlers from Western 
Ukraine. 

It would be a terrible condemnation of 
the Government and of our community, if 
other historical injustices were acknowl- 
edged and redressed but the first internment, 
that of a pioneer settler community invited 


nity right a historical wrong. The claim 

was for losses suffered by the Armenian 

на during the years 1920 апа 

1921. 

More recently, on September 22nd, 1988 
Prime Minister Brian Mulroney rose in the 
House of Commons to issue an apology to 
Japanese Canadians for the wrongful in- 
termment of their community during the 
Second World War. In addition to the ac- 
knowledgement, the Government of Canada 
made an award to the Japanese Canadian 
community of $50 million and authorized a 
payment of $21,000.00 in a tax-free lump 
sum payment to each individual interned. 
All three political parties as well as civil 
rights groups and prominent Canadians ар- 
plauded the government's action in righting 
a historical injustice. 

Why are we, some 80 years later, peti- 
tioning our government to do what the 
government has done in the case of the 
Armenians and the Japanese Canadians? 

There are firstly, relatives and friends of 
that first historic Ukrainian migration to 
Canada of which almost half, 80,000 were 
disenfranchised and some imprisoned. The 
humiliation of the community during the 
First World Was has not been forgotten. 
After reading the reports of the meeting be- 
tween the Prime Minister and representa- 
tives of the Ukrainian Canadian Congress 
held in Edmonton on November 13th, 
1990, the daughter of one internee stated on 
the National News, "My father never for- 
gave the government because he came to 
Canada to find freedom, and what after all, 
is life without freedom?" The father went to 
his grave with an unfounded accusation 

against him for a crime he did not commit. 
The community got some measure of vin- 
dication by volunteering for service in the 
Canadian Army to fight for Canada during 
the First World War. Of the 83 Victoria 
Crosses awarded in our country's history, 
Philip Konoval was one of the recipients 
for valour during that First World War. 

We are petitioning our Government be- 
cause Canada's first internment operation 
was carried out against an innocent pioneer 
community and that injustice must be ac- 
knowledged, and this sad chapter in our his- 
tory recorded, to hopefully serve as a re- 
minder to future governments that basic 
freedoms and rights cannot be taken for 
granted and must be vigilantly guarded by 
the Government. 
to come to this land went unnoticed and 
continued to be ignored. Even handed 
treatment must be accorded to all injustices 
for which a Canadian Government was re- 
sponsible. On the eve of the celebration of 
centennial, the community must finally, 
together with the Government, put behind 
it the impact of Canada's first internment 
operation. As a former Prime Minister once 
stated in Parliament, the internment will 
cause serious injury to the country. That 
injury and that humiliation must now be 
extirpated with the help of the government 
and the task of renewed nation building re- 
sumed by all of us. 


ВПИС КУРСІВ 
УКРАЇНОЗНАВСТВА 
ІМ. ІВАНА ФРАНКА 
Школа ц.св. Івана 10611 - 110 Аве,, 


ДЕ? 


Едмонтон, 
КОЛИ? 


б 
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Субота 7-го вересня, 1991р. від 9:00 до 


11:00 год. ранку 


ХТО? 


Учні, які закінчили 5 або 6 клясу 


державної школи 
Наука суботами протягом шкільного року 
від 9:00 год. ранку до 12:30 год. по пол. 
426-4331 або 1-632-4907 


ПОСИЛКИ ДЛЯ ВАШИХ РІДНИХ І ПРИЯТЕЛІВ В 


УКРАЇНУ ЕСТОНІЮ ЛИТВУ БІЛОРУСІЮ МОЛДАВІЮ 


ЛАТВІЮ ЛЕНІНГРАД МОСКВУ 


НОВІСТЬ  Пакункова обслуга з-поза Торонта 
Телефонуйте безплатно на число 1-800-661-0210 
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Засекречений Чорнобиль 


Оглядаючи документи, сховані в сейфах високих інстанцій 


Il 
Віталій Шевченко 


Радіоактивна  забрудне- 
ність м'яса, відібраного на 
ринках Києво-Святошинсь- 
кого, Чорнобильського та 
Вишгородського | районів, 
досягає 9,13x10°-10x107 
кі/кг. 

. Станом на 6.00 5 травня 
1986 року, в стаціонарах 
перебуває 1106 чоловік, 3 
них 211 дітей. Серед гос- 
піталізованих у 135, в тому 
числі 7 дітей, встановлено 
діагноз променевої  хво- 
роби. 17 хворих перебува- 
ють у тяжкому стані. Людям, 
які постраждали, надається 
необхідна допомога, для 
визначення подальшого лі- 
кування прибули висококва- 
ліфіковані фахівці з м. Мос- 


радіації у деяких місцях 
значно перевищує допус- 
тимий, Брюханов (тодішній 
директор ЧАЕС), з особистої 
зацікавленості -- з метою 
створення видимості бла- 
гополуччя в обстановці, що 
склалася -- зумисне при- 
ховав цей факт. Злов- 
живаючи своїм службовим 
становищем, подав у вищі 
компетентні організації ві- 
домості із свідомо зани- 
женими рівнями радіації. 
Незабезпечення широкою 
правдивою інформацією про 
характер аварії призвело до 
зараження персоналу стан- 


ції, населення прилеглої до 
неї місцевості». 

Вирок суду читали оди- 
ниці. А от газету «Вечерній 
Київ» за 6 лютого 1988 р., в 
якій академік АМН Л. Ільїн 


Із звіту про науково-до- 
слідну работу «Радіологічні 
і радіоекологічні наслідки 
аварії четвертого блоку 
Чорнобильської АЕС (про- 
міжні), виконаного IHCTH- 
тутом ядерних досліджень 
АН УРСР та науково-дос- 
лідним центром  еколо- 
гічних проблем ядерної 
енергетики АН УРСР: 

«У пробах риби, взятих 29 
квітня ц.р. в Київському 
водосховищі, вже реєстру- 
валися йод-131, цирконій- 
95, берій-140, рутеній-103 на 
рівнях п.10кі/кг». 


Але це ми вже забігли 
вперед -- цитований звіт 
було затверджено 26 червня 
1986 р. Тому ліпше посила- 
тимемося на оперативну 


інформацію директивних 
з-поза Торонта і . bee бі б-  Звторитетно | заспокоював | органів: 
Посилайте до: 63 Galaxy Blvd. unit 7, Etobicoke, Ont. M9W 5РІ метою запобігання 3ryO- | нас, — десятки, якщо не Лист Міністерства охо- 


° Ми висилаємо пачки з уживаною і новою одежею 
Найменша вага 5 кг або 12 фунт. Нема обмеження 


максімум. 


° Стандартні харчові і медичні пакунки (регулярні) 
9 За 14 днів — харчові пакунки експресом 
За 7 робочих днів — гроші експресом 
Американські доляри доручаємо з рук до рук 


за 3-4 тижні 


— регулярне доручення грошей 


ного впливу на населення 
радіоактивної обстановки 
Міністерство охорони здо- 
ров'я УРСР пропонує: 

у м. Києві та Київській 
області обмежити перебу- 
вання на повітрі населення, 
особливо дітей. Закрити 
пляжі; різко обмежети при- 
родне провітрювання при- 
міщень; закрити шахтні ко- 


сотні читачів. 

«Одразу після аварії було 
рекомендовано жителям 
скоротити перебування по- 
за приміщеннями, не відчи- 
няти вікна, а заняття на 
відктитому повітрі в усіх 
дитячих закладах було 
заборонено, -- не моргнув- 
ши оком, переконував нас 


рони здоров'я УРСР H142c 
від 7.05.1986 р. Раді Mi- 
ністрів УРСР (т. Качалов- 
ському). 


Таємно. 

«У місті Києві вміст ра- 
діоактивних речовин у воді 
стабілізувався і становить у 
районі Дніпровського во- 


і і й високопоставлений ме- 
(американські доляри і рублі доручаємо з рук до рую лодязі шляхом встановлен- чий Reason якому дозабору 4,9x10° кі/л, Дес- 
Медичне забезпечення i запрошення для відвідувачів ня кришок, навісів, облаш- маємо «дякувати», за оригі- | Нянського -- 1x10" кі/л. 
Обслуга в доставі квітів. тування ГЛИНЯНИХ замків, | нальні концепції  вижи- Якість водопроводної води 
СТАНДАРТНІ ХАРЧОВІ бетонованих відмосток. вання. I ошелешив uop- 60x водозаборів у межах 


гла DAYS 
‘EXPRESS 


УКРАЇНУ 
ЛИТВУ 
ЛАТВІЮ 


-.Міністерством охорони 
здоров'я УРСР підготовлено 
матеріяли для виступу по 
телебаченню про ситуацію, 
що склалася, і рекомендації 


нобильців ще одним «від- 
KPHTTAM?: «Зазначу, між ін- 
шим, що критерію «б», коли 
евакуація обов'язкова, так і 


«Тимчасових норм допус- 
тимого вмісту радіоактив- 
них речовин у продуктах 
харчування у випадку аварії 


БІЛОРУСІЮ не було досягнуто -- це ядерного реактора атомної 
TORVIL Ltd ECTOHIIO для Men eters: м. Києва та | показали | наші  дослід- станції. 
: молдавію || Київської області. ження». Незначна радіоактивна за- 


FORMER 18.7 CANADIAN-EUROPEAN EXPORT-IMPORT Со. МОСКВУ 


Head Office: 63 Galaxy Blvd.unit 7, Etobicoke, Ont. M9W 5P1 


Te A 


Tel.: (416) 798-3320 Fax: (416) 798-3321 
0 404 Roncesvalles Ave., Toronto, Ont. M6R 2M9 
Tel.: (416) 534-3860 Fax: (416) 533-4910 


Міністр Романенко», 


Нарешті підготовлено! 

Нині ми знаємо ціну тієї 
інформації. Приміром, су- 
довий вирок констатує: «Ді- 
знавшись про те, що рівень 


aie 


ПРОВАДИЛА БИ СВОЇ ФІНАНСОВІ СПРАВИ У БАНКАХ ABO в TPOCT KOMMAHIAX? 


БУДЬТЕ ГОРДІ ЗА СВОЄ 


ПОХОДЖЕННЯ 


eee в члени Кредитової Спілки «Союз» 


So-USE CREDIT UNION 


Ta всіх перевершив у 
дезинфорамції заступник 
міністра охорони здоров'я, 
головний державний Ca- 
нітарний лікар України 
Касьяненко -- «телевізійна 
зірка» тих днів. Не бувши 
фахівцем з радіаційної 
медицини (Юрій Щербак у 
повісті «Чорнобиль» влучно 
помічає, що й дисертацію він 
захищав про якусь хворобу, 


брудненість води відкритих 
водойм, що перевищує при- 
родній фон, спостерігається 
у Чернівецькій області (р. 
Дністер — 2х10кі/л), Тер- 
нопільській (р. Іква-1,3х 1079). 

У сільських населених 
пунктах Іванківського Ta 
Поліського районів Київ- 
ської області (с. Демидове, 
Поліське, Іванків,  Катю- 
жанка) виявлено підвищені, 
але в межах нормативу, 


котра передається від рівні радіоактивності води 
корови людині), запевняв шахтних колодязів -1,2-7,3 
нас із телеекранів: приводу  хіІ0?кі/л. 

для панікувань немає. Рівень  гамма-фону 3a 


Чому ж тоді вводилися 
так звані тимчасові норма- 
тиви забруднення харчових 
продуктів? 


3 легкої руки журналістів 
«Правди» таких людей про- 
звали в народі <COOB’ AMM 
Чорнобиля» (за назвою стат- 
ті в газеті). Склалося так, що 
автор цього огляду в травні 


минулу добу істотньо не 
змінився (хоч мав тенденцію 
до зменшення за максималь- 
ними показниками) і стано- 
вить 700-1390 мкр/год. 

У Київській області пока- 
зники гамма-фону колива- 
лися в межах від 12 до 6000 
мкр/игод. (Поліський районі). 

У більшості областей спо- 
стерігається перевищення 


86го  допомогав  «прав- природного гамма-фону, 
дистам» проявляти ФОТО- | досягаючи 100-700 мкр/год. 
плівки, відекспоновані ними (Чернігівська, Ченівецька, 


під час «чорнобильських 
набігів». Вражаючи картини 
поставали з тих кадрів. А зі 


дізнався, як безпечно ла- 
сували журналісти дніпро- 
вською рибою, наловленою 
за кілька кілометрів від 
потрощеного реактора, як 
чудово почувають себе лю- 
ди в Зоні. 

Оскільки сам був свідком, 
що публікацію чорнобиль- 
ських знімків було розтя- 
гнено на цілі тижні, ви- 
даючи за свіжі, безвідносно 
ілюструючи ними всіляки 
текстові матеріали, більше 
не вірив «Правде», В ті дні 
вона (з чиїх вказівок?) без- 


Вінницька, Волинська, За- 
карпатська, Хмельницька та 
інші області. 


и - 
ее сторінок  «найправдивішої За минулу добу гос- 
Jl E С Я У K Р А H K A радянської газети» ЧИТач  піталізовано в стаціонари 
І для обстеження 1172 чо- 


ловік, зних 478 дітей. Серед 
госпіталізованих осіб у 515 
чоловік у тим числі 3 дітей, 


Прод.наст.24 


Святкуймо 
100-річчя 


українців 


TORONTO 2299 Bloor St. W., | мебтрі 763-5575 соромно брехала. К лі 
2267 Bloor St. W., M6S1P1 763-5575 Хто вірив — хай хоч зараз В ан аді І 
406 Bathurst St.  м5Т256 363-3993 - 
OSHAWA 31 Bloor St. E. LIH3L9 432-2161 дізнається, якою aoe та 
MISSISSAUGA 26 Еріїпіоп Ave. LsR3E7 568-9890 травнева риба, що її буцімто 


їли «правдисти». 
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Ukraine restricts grain sales outside republic 


Ukzsaine has banned free market 
grain sales to other Soviet re- 
publics to ensure food supplies 
to its own population, reports 
the Reuters News Agency. 


Citing a Soviet television re- 
port, Reuters says Ukraine, 
which accounts for about a quar- 
ter of Soviet grain production, 
said it would only supply grain 
to meet state orders and bilateral 
agreements with other regions. 


The order defies efforts by the 
Soviet government to boost food 
supplies throughout the country 
by offering scarce consumer 
goods, such as cars and video 
recorders, in exchange for grain 


produced in:excess of obligatory 
State orders. 

"Ukraine has taken measures to 
protect its harvest from massive 
purchases by other republics," 
stated the television report cited 
by Reuters. 

"We will take whatever steps 
necessary to protect the popula- 
tion," it quoted Ukrainian par- 
liament chairman Leonid 
Kravchuk as saying. 

The Communist daily Pravda 
issued a front-page reminder to 
the republics that fulfilment of 
state orders for grain was manda- 
tory and listed incentives to at- 
tract extra sales. 

"Orders for grain deliveries to 


News from Ukraine 


Floods kill 10 in Ukraine 

Floods in Ukraine have killed 10 people, destroyed dozens of 
homes, disrupted communications and waterlogged fields near the 
Romanian border, reports Reuters, citing TASS news agency. 
TASS said water levels on the Dnister, Prut and Cheremosh rivers 
in the region were constantly rising and heavy rains continued un- 
abated. In neighboring Romania, more than 100 people were feared 
killed and around 20,000 were reported homeless. Tass said over 
100 km of roads and bridges were out of action and 90 houses des- 
troyed in Ukraine's Bukovyna region. Electricity was cut off to 
parts of the area's administrative centre, Chernivtsy, and to dairies 
and bakeries vital for local food supplies. Ukraine formed a special 
commission to help rescue stranded residents and restore services. 
More than 300 children, it said, had already been evacuated from the 
town of Sadhora. 


European Bank directors visit Ukraine 
A delegation from the European development bank visited Moscow 
and Kyiv for talks on restructuring the Soviet economy, reports the 
Reuters news agency. The European Bank for Reconstruction and 
Development (EBRD) said the delegation included members of the 
board of directors and was headed by secretary-general Bartle Blanc. 
During the August 4-9 visit, the team met government authorities, 
private sector representatives and academics in Moscow and Kyiv to 
discuss industrial restructuring and defence conversion, privatiza- 
tion, energy, financial sector development and the relations between 
the Union and its restive republics. 


UMA's Lupynis arrested 
(UCIS-UMA Press Centre) — Anatolij Lupynis, chairman of the 
consultative board of the Ukrainian Inter-Party Assembly (UMA), 
was arrested in Kyiv on July 6. Lupynis was on his way to the 
Ukraina Hotel to meet with Stepan Khmara, who himself was re- 
arrested July 18. Lupynis has been charged with violating Article 
187 paragraph 4 of the Criminal code of the Ukrainian SSR, which 
carries a penalty of two to three years’ incarceration. 


state reserves are mandatory. 
Those republics which do not 
fulfil them will receive nothing 
from the central fund," Pravda 
said. 

The Ukrainian government has 
ordered farmers to sell excess 
grain to the republic at market 
prices and offered incentives of 
its own to spur deliveries. 

"If we must we will impose a 
special regime on Ukraine be- 
cause we have to preserve that 
grain which we have grown and 
guarantee the people all that they 
need,” Kravchuk told a news con- 
ference July 18. 

In an interview with Reuters 
the previous week, he said 
Ukraine produced about 50 mil- 
lion tons of grain a year and 
needed 18 million tons to meet 
the republic's own demand for 


a 


bread and meat, of vegetable 
oil... The land is rich,” he said. 

Pravda said shortages of farm 
equipment, spare military vehi- 
cles have been mobilized to help 
bring in crops. Soviet officials 
have forecast this year's grain 
harvest at between 180 and 200 
million tons, compared with last 
year's record crop of 237 million 
tons, which was reduced to 218 
million after processing. 


Leanne Brunelle B.Sc., 
R.D. Registered Dietitian 
Weight Reduction » Cardiovascular 
Disease » Hypertension » Diabetes 
Mellitus » Certain Forms of Cancer 


¢ Geriatric Nutrition » Sports 
Nutrition е Pre/Postnatal Nutrition 
321-10830 Jasper Avenue, 
Edmonton; Alberta; Т57 283 
Ph.: 423-0810 


Congratulation on thel00th Anniversary ©. 
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DAN-DEE sus tines 


EDMONTON 


STUDENT TRANSPORTATION 
AND 
CHARTER SERVICE 
(403) 471-0883 


СТ) 
tS 


WINDOW BARS 


FROM 54 9зг Unatotation 


NON-REMGOVEABLE SCREWS 
AVAILABLE 


7211-104 St., EDMONTON 


‘Congratulations on the 100th Anniversary of Ukrainian Settlement in Canada 


EDMONTON LOCK & SAFE INC. 
LOCKSMITHS ON CALL-WE DO IT ALL. 


SUMMER SPECIALS 


2 OR MORE LOCKS 
RE-KEVED 


$50 


8-5 Mon.-Fri. 
PARKING FRONT & REAR 


A Division of Demo Trade Limited 
Together with v/O sieeeeed et 


haberdashery, cosmetics, ele 


433-9444 


Ukrainian 
Bilingual 
Program 


In the Ukrainian Bilingual 
program the Ukrainian 
language is the language of 
instruction for a variety of 
courses. Parental and parish 
involvement also bring the 
culture into the students lives. 
Ukrainian is taught at: 


St. Maria Goretti EC-Gr.6 
4214 - 127 Ave. 475-0158 
St. Martin EC - Gr. 6 
11310 - 51 Ave. 434-4848 
St. Matthew EC - Gr. 6 
8735 - 132 Ave. 473-6575 
St. Kevin Gr. 7-9 
10005 - 84 St. 469-8301 
Austin O'Brien Gr. 10-12 
6110 - 95 Ave. 466-3161 


Register Now! 
441-6000 


Edmonton 
Catholic 
Schools 


'Til August 30th/91 


BUY YOUR LOCKS FROM 
US & THERE'S NO : 
CHARGE FOR KEYING 
ALIKE 


a3) 
Ме ре 


ro additional 


- = parcels has been Significantly 


leather, 


15 
ПОЇИ appliances, musical instruments, radio and 


Congratulations on the 100th Anniversary 
_ of Ukrainian Beene in Canada 


electronic equipment including Fos, cassette players, TV sets, video cameras and players, 
compact cassettes, and spare parts for them, automobile supplies, household utensils, 
children's toys, articles of religious worship and religious origins including icons, crosses, 
rosaries, the Bible, the Koran, the Talmud, and numerous other items. 

Foodstuffs such as coffee (ground and instant), tea, spices, chocolates, cheese, vegetable 
oil, dry soups in packages, bakery products, dry fruit, baby food, nuts, yeast and many other 
food products can also be sent. 

Up to 10 kg can be sent AIR MAIL or parcel post to friends or relatives in Kiev, Lviv, Імапо- 
Frankivsk, Chernivtsi, Moscow, Leningrad and other cities, through Ukrainska Knyha, its 


Calar Patio sete 


Jacquard Reg. $799 
with coupon only надбання 


Yellow Reg. $749 
with coupon only ............ 


includes: 4 chairs, 4 cushions, 
7-1/2' umbrella, 1 base, table 


up to 5 0 % оре PATIO SETS і 


(SELECTED STYLES & COLORS) 


AQUA POOL 


426-4922 10552-114 Street 


Boss os ооо cer ea 


branches or affiliates across Canada. 
Please call and visit these stores across Canada: 


Ukrainska Knyha 
Ukrainian Service Centre 
Orbit Co. 
ABC Remnants and Dry Goods Ltd. 
Alfred's Textile Store 
Firchuk’s Textiles Ltd. 
West Arka 
Arka London 
Kuzyj's Vanety 
Lambeth Leatherwear 
Sakas Parcel Sorvice 
Silesia Co 
Dominion General Store 
Paul's Music and Book Supply 
‘achiw Variety 
za International Corp. 


UKRAINSKA KNYHA 


613A Selkirk Ave., Winnipeg, Мап., R2W 2М2, (204)586-2407 
873 East Hastings St., Vancouver, B.C., V6A 1R8, (604)253-8642 
10219-97th St. W., Edmonton, Alta., T5J OL5, (403)422-5693 
2891 boul. St. Laurent, Montreal, Que., H2W 1X9, (514)844-9098 
695-697 Queen St. W., Toronto, Ont., M6V 1E6, (416)368-4556 
610 Queen St. W., Toronto, Ont., M6J 1E3 (416)364-5036 

2282 Bloor St. W., Toronto, Ont., М65 1М5, (416)762-8751 } 
680 Dundas St., E., London, Ont., NSW 224. (519)438-5271 
40 Facer St., St. Catharines, Ont., L2M 5H5 
199 Wellington St., London, Ont., N6B 214 
...,121 Glenfern Ave., Hamilton, Ont., Lap 219, (416)528- -4834 
37 Hallems Ave., Welland, Ont., L3B ЗАВ: 
4151 boul. St. Laurent, Montreal, Que., How IN (514)845- -9608 
306A - 20th St. W. Saskatoon, Sask.,S7N Wer (306)244-6072" 
322 North May St., Thunder Вау, Ort., РУС 3P9, (807)623-0819 
3253 Lakeshore Blvd. W., Toronto. Ont., M8V 1М3, (416)253-9314 


For more information about prepaid parcels to the Soviet Union, please call: 


962 BLOOR STREET WEST 
TORONTO, ONTARIO, M6H 1L6 


FAX: (416) 531-4075 


TELEPHONE: (416) 534-7551 TELEX: 06-22465 
Distributors of Ukrainian News 


З Найкращі поздоровлення з нагоди 
українського поселення в Канаді 


ПАКУНКИ В УКРАЇНУ 
найкраще відправить 


@ POLIMEX 


через фірму V.I. М. “EXPRESS PARCELS" 
у цілій Канаді i Америці 


Посилаємо пакунки в: 
Україну, Литву, Латвію, Естонію 
Білорусію, Росію і Польщу 


215 RONCESVALES AVE., TORONTO, ONTARIO, MOR 21.6 
TEL.: (416) 537-7914 


Звертатись до представника фірм.л Марії 
Павловської по-українському 


БЕЗПЛАТНО ВІДБИРАЄМО ПАКУНКИ З ДОМУ 


" Пакунки з новим і вживаним одягом 
" Пакунки без мита 

" Пакунки з доставкою до дому 

" Пакунки авіялініями 

" Пакунки морським шляхом 

" Запрошення на відвідини тільки $15 


Стандартні пакунки, наприклад, одна з них: 
— 3 кг каші 
— З кг цукру 
— Зкгрижу 
— З кг муки 
коштує тільки 543 з доставою до дому. 


Найтанше забезпечення — $90 за три місяці 


Працюємо: 
від понеділка до суботи з 9:00 до 8:00 ввечері 


СЕРДЕЧНО ЗАПРОШУЄМО ЗРОБИТИ ДАРУНОК СВОЇМ РІДНИМ 


Toronto, From May 26 to September 29, 1991. 


e CHARTER AIR ONLY 


return. 


TELEPHONE (416) 537-2165 
FAX (416) 537-1627 
TOLL FREE LINE 1-800-268-1785 


es 
CORPORATION 


LONDONDERRY TRAVEL (1980) LTD 
56 Londonderry Mall, 137 Ave & 66 Street 
Edmonton, Alberta, Canada T5C 3C8 


Tel.: (403) 475-9281 


AIT2ZA 


gx 


ChaRTeERS 


О 
OKRAING 


DIRECT TORONTO TO KIEV 


* Intours Corporation again offers 10 charter flights from Toronto to Kiev and return to 


- The long stay in Ukraine includes the cities of Kiev — Lviv — lvano-Frankivsk — 
Kolomyia — Uzhorod — Rivne — Odessa — Chernivtsi апа Ternopil. 


We offer businessmen, tourists, visitors, and all other individuals, including 
those travelling to visit relatives, air tickets only. From $1350.00 to $1450.00 


" PREPAID TICKETS ARE AVAILABLE ON ALL CHARTERS FROM 
$1700.00 Kiev — Toronto — Kiev for relatives and friends. 


The charter flights are being operated by AIR UKRAINE, a newly formed air company in 
Kiev, leasing the aircraft from Aeroflot in Kiev. 


FOR BROCHURES AND DETAILS CALL YOUR TRAVEL AGENT OR: 


Віталій Шевченко 
Протягом шести тижнів, з 
кінця червня по перші числа 
серпня, Ha запрошення 
Клюбу Українських Підпри- 
ємців і Професіоналістів у 
Торонті, в Канаді перебу- 
вала група молодих спеці- 
алістів з України. Молоді 
кадри майбутніх українсь- 
ких бізнесменів і підпри- 
ємців вивчали в різних 
канадських містах сучасні 
методи господарювання в 
умовах ринкової економіки. 
Лікар-дерматовенеролог 
з Києва Ганна Циркунова, 
відвідавши «Українські віс- 
ті», повідомила, що до 
складу групи з 17 осіб 
входили різні фахівці: еко- 
номісти, лікарі, архітектор, 
директор готелю, працівник 
банку та ін. Це переможці 
відбіркового конкурсу, що 
проводився в Україні. Пере- 
важно кияни, лиш двоє з них 
-- з Волинської та Київської 
областей. Вони щиро вдячні 
Українському бізнес-клюбу, 
котрий організував поїздку 
і допоміг підшукати для 
кожного члена групи інди- 
відуального спонсора, на- 
лагодити контакти  укра- 
їнських спеціалістів 3 
представниками канадських 
підприємств і організацій. 
Приміром, панна Ганна в 
Едмонтоні впродовж чоти- 
рьох днів стажувалася в 
фармацевтичній кампанії, в 
Університеті та універси- 
тетському шпиталю, в Ін- 
ституті раку im. Kpoca. 
Вражень надзвичайно бага- 
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Допомога Торонта. Україні 


На запитання про те, 
наскільки знадобляться в 
Україні отримані під час 
канадських студій знання, 
Ганна Циркунова відповіла: 
Вважаю, що вони 
матимуть для нас практичне 
значення років через 5 або й 
більше, коли економіка в 
Україні стане стабільною. 


Зараз у нас немає для цього 
умов. А в майбутньому вони, 
безперечно, будуть. 


Прим. Редакції: Автор 
цієї інформації також з 
групи українських спеці- 
алістів, які стажувалися в 
Канаді. «Українські вісті» 
вчили його працювати на 
видавничих комп'ютерах. 


«Лисенко і 
слов'янський світ» 


Лекції Тамари 


Марія Дитиняк 

Фундація Тисячоліття 
Хрещення України та Ук- 
раїнське Музичне  Това- 
риство Альберти запросили 
з Києва д-ра мистецтвозна- 
вства Тамару Булат прочи- 
тати ряд лєкцій на тему 
«Лисенко i слов'янський 
світ», 

Тамара Булат -- абсоль- 
вентка Київської державної 
консерваторії (1956), де за- 
кінчила історико-теоре- 
тичний відділ з історії му- 
зики | і | фолкльористики. 
Відбула аспірантуру при 
Інституті мистецтвознав- 
ства, фольклору та етно- 
графії Академії Наук УРСР 
(1962), кандидат мистецтво- 
знавства (1963), д-р мистецт- 
вознавства (1981). 


3 1962 працює в Інституті 
мистецтвознавства ім. М. 
Рильського на посаді моло- 
дшого, старшого, провід- 
ного наукового співробіт- 
ника. Крім цього викладає 
історію української музики 
в Київському інституті 
культури та є професором 
на кафедрі історії україн- 
ської музики і народньої 
творчости Київської дер- 
жавної консерваторії ім. П. 
Чайковського. 


Тамара Булат є автором б. 
200 опублікованих наукових 
праць, у тому числі 8 мо- 
нографій 0 («Героїко-паріо- 
тична тема в творчості М.В. 
Лисенка», K.,1965, «Пісні зви- 
тяги», К., 1968, «М. Лисенко» 
K., 1973, 1981, «Український 
романс», К., 1979, «Яків Сте- 
повий», К., 1981 та ін.), член 
редколегії і автор колек- 
тивної «Історії української 
музики» в 6 томах, у тому 
числі головний редактор і 
автор 7 розділів у П-ому 
томі, К., 1989, автор статей у 
збірниках, журналах, упо- 
рядник нотних збірок, ра- 
діо і телепередач, рецензій. 

Зацікавлення композито- 
ром Миколою Лисенком по- 


Булат з Києва 


чалося в Тамари Булат, ще 
будучи студенткою Львів- 
ського музичного училища 
а відтак в Київській дер- 
жавній консерваторії. Вщі- 
пив у неї це зацікавлення 
син Лисенка, Остап Ми- 
колайович Лисенко, який 
був учителем Т. Булат ще в 
училищі, а відтак, коли пе- 
реїхав до Києва, став 3aBi- 
дувачем кабінетом музею 
Миколи Лисенка. Він з вели- 
кою щедрістю душі відк- 
ривав і роз'яснював автог- 
рафи свого батька, багато 
подробиць з життя і твор- 
чости, зумів передати дух 
демократизму і надзвичай- 
ної любови Лисенка до 
свого народу. 

Тема «Лисенко і слов'ян- 
ський світ» -- це тема, яка 
ще не була висвітлена з 
належною повнотою через 
брак матеріялів і доку- 
ментів, які лежали в архівах 
і He були введені у науковий 
обіг. 

Т. Булат 15 років збирала 
матеріяли, рівночасно звер- 
таючись за допомогою до 
чеських, польських, фран- 
цузьких музикантів і пра- 
цівників архівів. Ці досліди 
розкривають дуже цікаві 
зв'язки Лисенка з сербською, 
хорватською, чеською і сло- 
вацькою культурами. Су- 
часники Лисенка, фолкльо- 
ристи цих країн (Ф. Кугач, Л. 
Куба) високо цінили Лисен- 
ка, вважаючи його піонером, 
одним з найперших апосто- 
лів слов'янської музичної 
фольклористики. 

т. Булат призбирала вели- 
ку кількість матеріялів, зро- 
била кольосальну ровідку 
цеї теми, що остаточно пля- 
нується оформитися в окре- 
мій книзі. 

Заходом Українського 
Музичного Товариства Аль- 
берти, Тамара Булат поро- 
читала лєкцію «Лисенко i 
слов'янський світ» в п'ят- 
ницю, 16 червня 1991 р., в 
едмонтонському інституті 
св. Івана. 


FIRCHUK'S TEXTILES LTD. 


610 Queen St., W., Toronto, Ont., tel. 364-5036 
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992 Main St., Winnipeg, Manitoba, tel. 586-7094 
_ Висилаємо в Україну товари продукції відомих | 3 
р світових ues Sharp, Panasonic, Sanyo, Joe 
_ Sony, ay С BRAT Манопаї | 


: телевізорів. відеоапаратів, відеокамер, нитезаторів, : 


- калькуляторів I інші. 


всі апарати пристосовані до европейської напруги 
МИ РОЗУМІЄМО ВАШІ ПОТРЕБИ І ПОТРЕБИ ВАШИХ РІДНИХ 
В УКРАЇНІ! ЗАХОДЬТЕ ДО НАСІ ПОМІРКОВАНІ ЦІНИ І 
ФАХОВА ОБСЛУГА ЗАДОВОЛЯТЬ ВАШІ БАЖАННЯ! 


Ми висилаємо в Україну пачки і бандеролі. 
Маємо великий вибір хусток, трикутників, 
колготок, джінсів (Levis, Wrangler, Adidas), одягу 
і взуття та інших речей, які є модні в Україні. 

Висилаємо доляри, рублі, 
авта і білети на Україну 
Крамниці відкриті: пон.-суб. 9:00 - 5:30. 
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The monuments before the bomb attack. Left: The monument to Evhen Konovalets in Zashkiv. Right: Stepan 
bandera’s monument іп Strayi Uhryniv. 


Several injured as soldiers blow 
up monuments to national heroes 


KYIV (UCIS-UIS)—Armed 
soldiers attacked and destroyed 
monuments to two Ukrainian na- 
tionalist leaders, severely injur- 
ing a guard at one of the sites, 
according to the Ukrainian In- 
formation Service here. 

In Zashkiv, near Lviv, in a 
nighttime raid on July 10, armed 
soldiers blew up the statue of 
Col. Yevhen Konovalets, founder 
and first leader of the Organiza- 
tion of Ukrainian Nationalists 
(OUN). 

The statue was unveiled on 
June 14 to mark the hundredth 
anniversary of the nationalist 
leader's birth. 

Witnesses say the perpetrators, 
who concealed themselves in a 
nearby forest, arrived in a mili- 
tary vehicle. Around 3:00 a.m. 
four masked soldiers with auto- 
matic rifles assaulted the statue 
firing into the air. They forced 
the guards to lie on the ground, 
laid the charges and fled. 

The blast completely destroyed 
the statue. The force of the ex- 
plosion smashed the windows of 
nearby houses, injuring several 
people. The house where Kono- 
valets lived, converted into a mu- 
seum, was badly damaged. 

Several empty cases, parts of 
the explosive device and a mask 
were found at the scene. 

According to the Associated 
Press, one of the guards was 
beaten with rifle butts. 

Strayi Uhryniv, Ivano- 
Frankivsk oblast, was the scene 
of a second explosion on the 
same night, reported UIS corre- 
spondent Vasyl Sikach. A group 
of masked soldier blew up the re- 
built statue of OUN leader 


ДІІТ 


Stepan Bandera. The statue was 
previously blown up on Decem- 
ber 30, 1990, and had been re- 
paired for the commemoration of 
the 50th anniversary of the 
restoration of Ukrainian indepen- 
dence on June 30. Several peo- 
ple, including a child, were in- 
jured by the blast. 

That night Independent 
Ukrainian Youth Association 
(SNUM) activist were taking 
turns guarding the monument. 

At around 3:00 a.m. six'sol- 
diers attacked the statue. When 
Vasyl Maksymchuk, one of the 
district SNUM leaders, began to 
flee, calling out for help, the sol- 
diers shot and seriously wounded 
him. The second guard, Yaroslav 
Turchyniak, a local Rukh ac- 
tivist, was knocked to the ground 
by a rifle butt. The assailants 
then lit the fuse and fled. 

The explosion destroyed the 
Statue and several surrounding 
buildings, sending debris for 
hundreds of metres. 

The villagers called for medical 
help and informed the militia. 

Maksymchuk underwent a 
complicated seven-hour operation 
to remove the bullet, which en- 
tered through his armpit, broke 
two ribs, damaged his lungs and 
lodged in his spine. He is in a 
critical condition. 

"The attackers acted boldly and 
unceremoniously, openly, certain 
of full impunity, not even both- 
ering to cover their tracks", said a 
militia man, who wished to re- 
main anonymous. 

On June 30, local residents of 
this Ivano-Frankivsk town, un- 
veiled the second monument to 
Bandera. Representatives of many 
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unofficial opposition organiza- 
tions and democratic members of 
regional councils addressed the 
gathering. 

In the wake of the first attack, 
the organizing committee decided 
to post civilian guards next to 
the monument. Members of the 
Ivano-Frankivsk SNUM and 
other organizations undertook 
this assignment. 

Late last month, another mon- 
ument, this one to the soldiers of 
the First Division of the 
Ukrainian National Army, was 
blown up near Brody, the site of 
their bloody battle with the So- 
viet Army 47 years ago, during 
World War II. 


ЧОРНА ДОЛИНА 
THE BLACK VALLEY 


Anew full length feature film from 
Ukraine aboutlvan Sirko, thelast || 


In Ukrainian. Only 5 35.00 
One of the most exciting Й ! 
films to come out of 


Ukraine in years. Action 
packed Kozak adventure 


$35.00 In Ukrainian. 
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ТІНІ ЗАБУТИХ ПРЕДКІВ 


SHADOWS OF FORGOTTEN ANCESTORS 


The uncut original of the award winning film made by Serhiy 
Paradzhanov. This classic film, rarely shownin Ukraine, stars the late 
Ivan Mykolaychuk апа із the love story oflvan and Marichka. Setin 
the Hutsul region of the Carpathian Mountains, itis richin the 
folklore and traditions of this region. In Ukrainian. 


ЧЕРВОНА РУТА 


New, spectacular footage from the Chervona 
Ruta song festival held іп Chernivtsi in 1989. 
See and hear such performers as Vika, Viktor 
Morozov, Vasyl Zhdankin and others. 
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KOZAK CARTOONS 
The perfect gift for a 
child. 30 min. 
$12.95 


Order our latest Spring 1990 Video 
Catalog. Also ask for our Ukrainian 
language childrens books. 


To order, call toll-free from Canada or the 
U.S. 1-800-458-0288 
Or write to Prolog Video 
744 Broad St. , Suite 1115 
Newark, NJ07102 


Also available at the Ukrainian Book 
Store in Edmonton 
= 
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RECEPTIONIST/TYPIST 


Individual with excellent communication and interpersonal skills is 
required on a part-time basis to operate an SX-20 switchboard and 
perform reception, typing and clerical support duties. 

Hours: 4:15 p.m. to 9:00 p.m. OR 8:00 a.m. to 4:15 p.m. (Saturday/ 
Sunday) 

Wordprocessing experience (Wordperfect 5.0/5.1) is preferred. A 
knowledge of the Ukrainian language would be an asset. 

Apply to: 
Director, Human Resources 
St. Michael’s Extended Care Centre 
7404 - 139 Avenue, Edmonton, Alberta 
T5C 3H7 


Phone: 473-5621 
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Kravchuk urges direct 
relations with United States 


Ukrainian Supreme Council 
Chairman Leonid Kravchuk ap- 
pealed for direct relations with 
the United States and unfettered 
business contacts, as U.S. Presi- 
dent George Bush arrived in 
Kyiv, August 1. 

United Press International re- 
ports that Kravchuk fairly burst 
to the steps of Air Force One to 
greet the U.S. chief and wasted 
no time in telling Bush that 
Ukraine is seriously seeking 
genuine sovereignty. 

"Your visit reflects the big 
changes which have taken place 
in our country and in the world 
as a whole," Kravchuk said 
through an interpreter. Kravchuk 
immediately drew Bush's atten- 
tion to the declaration of state 
sovereignty Ukraine adopted last 
year, says UPI. 

"Your visit to Ukraine is tak- 
ing place at a difficult time. 
However, on the basis of the dec- 
laration of state sovereignty and 
thanks to the aspirations of na- 
tional concord, Ukraine is step 
by step moving along the road to 
its high aim — sovereignty. 

"Fifty-two million representa- 
tives of different peoples — 
Ukrainians, Russians, Poles, 
Jews, Bulgars, — are working 
together on (Ukrainian) territory, 
and for them Ukraine is their 
home. We have resolutely chosen 
the path — market economy, 
democracy and sovereignty,” he 
said. 

Referring to the United States 
as a model for democracy, 
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Kravchuk said: "The American 
nation knows only very well the 
price of genuine sovereignty and 
the Declaration of Independence 
was one of the first to proclaim 
to the whole world the ideals of 
freedom, equality and brother- 
hood. 

"In the international arena, 
Ukraine is striving to acquire the 
Status of an equal member of the 
international community, and to 
integrate its economy into the 


world economy," he said accord- 
ing to the UPI report. 

"To your visit, Mr. President, 
we attach sincere hopes for the 
establishment of direct relations 
between Ukraine and with the 
United States of America, on 
whose foundation, the first bricks 
have already been laid. 

"We believe that after your 
visit to Ukraine, Ukraine will be 
visited by a great number of 
businessmen, and we will create 
every necessary condition for 
their activities here," he said. 

Bush, smiling broadly, saluted 
Kyiv as "Ше city of golden 
domes" whose hilltop approaches 
to the city of 2.5 million people 
are honeycombed with churches, 
the UPI report continues. 

"Ukraine, as we know, is the 
motherland of hundreds of thou- 
sands of Americans," he said, re- 
calling that a statue of the 
Ukrainian national poet Taras 
Shevchenko stands in a square in 
Washington. Bush added that the 
revered Shevchenko once wrote: 


"When will we have a Washing- 
ton with a new and righteous 
law. One day we shall have it." 

Bush said the world supports 
the dream of a Soviet Union 
"blessed with free markets and 
free peoples and we are anxious 
to offer hope and help where 
needed to build ties of common 
understanding and interest." 

"In that spirit, we recently 
opened a consulate general in this 
great city, a permanent American 
presence, to build America's 
friendship with Ukraine." 


Bush emphasized Ukraine will 
share in the closer ties Washing- 
ton plans to build with the re- 
publics that are asserting their 
rights. "We want to expand the 
scope of our relationship with 
the people of this republic, build 
stronger economic ties, and ex- 
tend the range of, and the quality 
also of, cultural, social, academic 
and professional exchanges," he 
said. 

Bush reminded his listeners 
that the Soviet Union remains 
very much run from Moscow, 
but said U.S. policy is го build 
ties to the republics, ties that 
Gorbachev's liberalizing policies 
permit. 


"Ме want to retain the 
strongest possible official rela- 
tionship with the Gorbachev 
government but we also appreci- 
ate the importance of more ex- 
tensive ties with Ukraine and 
other republics,” Bush said. 


Bush urges Ukraine's 
passage of union treaty 


U.S. President George Bush 
endorsed the April 23 agreement 
of Soviet President Mikhail Gor- 
bachev and the leaders of nine re- 
publics for a Union Treaty and 
lectured Ukrainian parliamentari- 
ans against "the hopeless course 
of isolation" in Kyiv, August 1. 

Speaking before the Ukrainian 
Supreme Council, Bush said the 
agreement "holds forth the hope 
that republics will combine 
greater autonomy with greater 
voluntary interaction — politi- 
cal, social, cultural, economic — 
rather than pursuing the hopeless 
course of isolation,” reports the 
Associated Press. 

AP further reports that Bush's 
prepared text used "suicidal" 
rather than "hopeless," but he 
changed the word upon delivering 
the speech. 

In the wood-paneled legislative 
hall were members of the 
Ukrainian clergy in robes and 
some American businessmen. 
Some snapped his photograph 
while he spoke, reports AP. 

The Supreme Council has de- 
layed a vote on the treaty until 
September at the earliest. 

Pledging unwavering support 
for political and economic re- 
forms, Bush said, "We will 
maintain the strongest possible 
relationship with the Soviet gov- 
ernment of President Gorbachev. 
But we also appreciate the new 
realities of life in the USSR. We 
therefore want good relations — 
improved relations — with the 


republics." 
He offered an extraordinary en- 


dorsement of the Soviet presi- 
dent. He said some people are 
urging the United States to 
choose between Gorbachev and 
independence-minded leadexs in 
the Soviet Union. "I consider 
this a false choice," Bush said 

"In fairness, President Gor- 
bachev has achieved astonishing 
things, and his policies of glas- 
nost, perestroika and democratiza- 
tion point toward the goals of 
freedom, democracy and eco- 
nomic liberty," said Bush. AP 
reports the Supreme Council 
gave him a standing ovation. 

Earlier Bush talked privately 
with Supreme Council Chairman 
Leonid Kravchuk, then attended a 
luncheon attended by five inde- 
pendence leaders and top 
Ukrainian government officials, 
reports AP. 

"We do not come to tell you 
how to pursue your future," Bush 
said in a toast. "We will not 
preach or prescribe solutions. We 
come to offer our expertise, our 
hopes." 

He said, "America stands ready 
to support the forces of reform in 
Ukraine, especially those of eco- 
nomic reform. But in the end, 
Ukraine will shape its own fu- 
ture." Bush also referred to 
Kyiv's role in the onset of Chris- 
tianity. 

Democratic leaders blasted 
Bush on the eve of his arrival. 
"President Bush seems to have 
been hypnotized by Gorbachev," 
Rukh chairman Ivan Drach told 
AP. "His ties to the centre are 
strong." 
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Escapes justice until the end 


Killer of 20 million 
dies in Moscow at 97 


By Marco Levytsky 

A man responsible for the 
deaths of over 20 million people 
died in Moscow at the age of 97 
last month. 

Despite calls that he be 
brought to trial for his crimes 
against humanity, Lazar Moi- 
seyevich Kaganovich escaped jus- 
tice to the end. 

The chief henchman and 
brother-in-law of Soviet dictator 
Joseph Stalin, Kaganovich is de- 
scribed by his nephew, Stuart 
Kahan, as "the man who urged 
and orchestrated the deaths of 20 
million people" in the only biog- 
raphy of Kaganovich ever pub- 
lished, The Wolf of the Kremlin, 
which appeared in 1987. 

Kaganovich was directly re- 
sponsible for the purges in 
Ukzaine in the 1920's and 30's, 
the all-union purges of 1936- 
1938, the 1947 famine in 
Ukraine and organized from 
Moscow the collectivization plan 
which caused the death of 7 mil- 
lion during the 1933 famine in 
Ukraine. Stalin intended for 


International. 


language of Demjanjuk, 71. 


five years. 


determined," he added. 


his own government. 


remain open. 


10538 - 97 Street 
Ph: 422-8483 


Israeli Supreme Court 
to hear Demjanjuk appeal 


Israel's Supreme Court will hearanew appeal from John Demjanjuk, 
the retired American autoworker convicted of Nazi war crimes who 
says he is the victim of mistaken identity, reports United Press 


Defense lawyer Yoram Shefitel said he would present newly 
discovered evidence that would clear his client. _ 

Sheftel has charged Israeli prosecutors with withholding testimony 
from Ukrainian guards who were at the Treblinka concentration 
camp, the site in Nazi-occupied Poland where Demjanjuk' crimes 
were said to have been committed. 

The five-member high court scheduled a hearing for Aug. 14, and 
said the proceedings would be translated into Ukrainian, the native 


Meanwhile, U.S. Rep. James A. Traficant, Jr. (D-OH Warren/ 
Youngstown) has stated thatnew evidence now deemed as vital by the 
Israeli prosecution, certainly cast doubt on the validity and the 
integrity of the legal process keeping Demjanjuk in prison for the last 


"In my opinion, the sudden determination in this case that these 
recently reviewed trail documents in the Soviet Union are vital, sheds 
light on one very important point: It is evident that the process of 
collecting evidence to prosecute the case has been more than lacking 
in its substance," Traficant stated. 

"After the fact, as John Demjanjuk wastes away in his prison cell, 
more and more evidence is unturned, further delaying the final 
verdict. It is my deep concern that the Israeli prosecution may 
continue to delay until John Demjanjuk dies in his prison cell at which 
point the case will be closed and the issue of ‘Ivan the Terrible’ will die 
also. I will be seeking a commitment from the Israeli government that 
this case not be closed until the true identity of Чуап the Terrible" is 


Traficant concluded with three points: 
¢ That John Demjanjuk's individual rights have been abrogated by 


. That, guilty or innocent, the process by which John Demjanjuk 
was convicted was entirely inadequate and unfair. More evidence was 
uncovered after the initial conviction than before. Nearly all of the 
new evidence was uncovered due to the efforts and expense of the 
Demjanjuk defense and family. 

*. That should John Demjanjuk die in prison, the case should 
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Schmitz Denture Centre 


Brenda М. Mykituk ¢ Karen Larson 
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Lazar Kaganovich in an official 
Soviet photograph from the 1940's 
Kaganovich to take personal con- 
trol of that holocaust, but 
Kaganovich never made it into 
the Ukrainian republic itself in 
1933, as he got sidetracked terror- 
izing the Kuban Cossacks. 

Born to Jewish parents on 
November 22, 1893 in the vil- 
lage of Kabany (now No- 
vokashirsk), located 125 kilome- 
ters northeast of Kyiv near the 


Main Floor 
Wheel Chair Access 


Byelorussian border, Kaganovich 
allied himself with Stalin 
through the Communist Party 
struggles of the 1920's, rising 
rapidly through the ranks. 

His sister Rosa became 
Stalin's third wife in 1935. 

Kahan terms Kaganovich as a 
"self-hating Jew" who terrorized 
his own people as much as any- 
one else. Describing Kagano- 
vich's 1947 period in Ukraine he 
writes: 

"Lazar insulted, denounced and 
terrorized just about everyone. 
His attack wasn't relegated solely 
to the Jews. He made a shambles 
of the party structure, ousting 
practically all the officials. 
Without justification, he accused 
these officials of Ukrainian na- 
tionalism and working against 
the Soviet Union and the Com- 
munist Party. He mounted an 
ugly campaign against what he 
called ‘cosmopolitanism’ and 
worship of things foreign.’ He 
also meant Ukraine in those 
things foreign.’...Lazar's broom 
swept into every Soviet home. 
To be Jewish in Ukraine, or even 
to be Ukrainian, meant instant 
persecution.” 

Kaganovich was removed 
from office by Nikita Khrush- 
chev in 1957 and went on to live 
in comfortable retirement in 
Moscow. 

In an interview with his 
nephew, Kaganovich relates: "I 
have everything I need here. I am 
given 120 rubles as a ‘pension 
personale’. I have put enough 
aside to live comfortably, 


although one must continue and 
try to get things for free.” 
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VISA SERVICES: 
e Visitors to Canada passports and 
visas within 2 to 3 weeks 
« Visas to visits/live with relatives 
arranged on arrival in Kiev 
» We can also process standard 
tourist and business visas 


AIRLINE TICKETS: 


« Reservations made for you with 
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Congratulations on the 100th Anniversary 
of Ukrainian Settlement in Canada 
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» Parcels to Poland or USSR (no Citroen) 

weight limits) - Money transfers 


» Notarial services 


KARPATY VOLYN 
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Helsinki 1 
Aug. 11 dep. Aug. 03 dep. 
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KOBZA TRAVEL 
AND TOURS 


3253 Lakeshore Blvd. W., Toronto, Ont. M8V 1M3 
Tel. (416) 503-0530 


KOBZA SPECIALIZES IN TRIPS TO UKRAINE 
FOR BOTH GROUPS AND INDIVIDUALS 


VISAS AVAILABLE IN 3 DAYS 


INVITATIONS AND INSURANCE AVAILABLE 
FOR FAMILY MEMBERS FROM UKRAINE 


CAR TOURS IN UKRAINE 
ARE ALSO AVAILABLE 


Fax. (416) 253-9515 


FOR FURTHER INFORMATION CALL 
AND ASK FOR IRENE POLISZCHUK 


By Marco Levytsky 

The parliamentary road is not 
going to achieve independence for 
Ukraine, says the leader of the 
radical Ukrainian Inter-Party 
Assembly (UMA). 

Speaking at an Edmonton 
press conference July 19, Yuri 
Shukhevych, son of Roman 
Shukhevych (Taras Chuprynka), 
who led the Ukrainian Insurgent 
Army (UPA) in rebellion against 
Stalin until his death in 1950, 
said no nation has found its free- 
dom from the Soviet Empire 
through parliamentary means. 
Even Lithuania which elected a 
nationalist government has not 
been able to achieve indepen- 

" dence. 
"Our Ukrainian opposition in 
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Congratulations on the 100th Anniversary 
of Ukrainian Settlement in Canada 
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Parliamentary road a dead-end 
Street, 


Shukhevych says 


Yuri Shukhevych and Lydia Broda at the press conference 


the supreme council placed its 
greatest hope on using that fo- 
rum as a vehicle for propaganda 
purposes. But it hasn't even done 
that lately. It has opted for the 
road of accommodation and today 
it has gotten together with the 
group of 239 (the hard-line 
Communist bloc) and become 
the group of 450 minus one," 
Shukhevych said. 

His own party advocates the 
overthrow of the Communist 
system through civil disobedi- 
ence and strikes. 

"We believe that this system 
cannot be reformed and has to be 
destroyed in order to build a new 
society." 

When asked whether the 
UMA was ready to establish an 
alternative government in case 
the USSR fell apart, Shukhevych 
said UMA had citizens commit- 
tees in place. 

Shukhevych said that western 
aid should not be directed towards 
the central government of the 
USSR because that money will 
just "be thrown into the wind". 
Instead aid should be directed to 
the individual republics through 
private channels. 


He stated that the Soviet em- 
pire is currently reaching the 
state where it may be overthrown 
by peaceful means, but Yu- 
goslavia has shown that empires 
or mini-empires can still strike 
back. If that were to happen 
Ukraine would have to defend it- 
self. 

Shukhevych welcomed the 
Ukrainian government's decision 
to defer a decision on the latest 
draft of the union treaty as it 
would give time to those forces 
opposed to its signing to gather 
popular support against the 
treaty. 

Were Ukraine not to sign this 
treaty, this would be the first 
step towards the dismemberment 
of the USSR. 

Asked how the Ukrainian di- 
aspora should react to Ukrainian 
Supreme Council Chairman 
Leonid Kravchuk should he arrive 
to participate in centennial cele- 
brations, Shukhevych said 
Kravchuk is not a legitimate rep- 
resentative of the Ukrainian peo- 
ple and should not be trusted. 

Though Kravchuk may take 
positions favorable to the na- 
tional cause because of public 
pressure in Ukraine, he could 
change his positions at a mo- 


ment's notice causing Ukraine 
great harm in the process, 
Shukhevych said. 


Shukhevych arrived in Ed- 
monton July 18. A crowd of 500 
greeted him at the Ukrainian 
Youth Unity Centre, named after 
his father, that evening. Follow- 
ing an emotional moment during 
which the near-blind Shukhevych 
was led to the statue honoring 
Taras Chuprynka, he addressed 
the audience. A Ukrainian-lan- 
guage report on that meeting is 
printed elsewhere in this issue. 

Born in 1933 in Western 
Ukraine, Shukhevych was first 
arrested in 1948 at age 15, and 
sentenced to 10 years imprison- 
ment for refusing to condemn his 
father the commander of the UPA 
forces. 

In 1956 he was released after 
serving eight years, but four 
months later his release was re- 
pealed because he “is the son of a 
nationalist leader". The KGB re- 
peatedly demanded he renounce 
his father, but Shukhevych re- 
fused. 

In 1958 when his original 
sentence expired, Shukhevych 
was re-arrested and sentenced to 
another 10 years hard labor, to be 
followed by five years of internal 
exile. 

Released in 1968, he lived in 
exile in the Caucas, but was ar- 
rested a third time in 1972 and 
sentenced to another 10 years 
imprisonment and five years ex- 
ile. He became a member of the 
Ukrainian Helsinki Monitoring 
Committee in 1979 and re- 
nounced his Soviet citizenship 
that same year. 

Denied medical attention dur- 
ing his imprisonment Shukhe- 
vych lost his sight. He was fi- 
nally permitted to return to Lviv 
in 1989 where he now lives with 
his wife, who is also blind and a 
paraplegic and their two children. 

Asked whether he would have 
done anything differently consid- 
ering his past sufferings, 
Shukhevych said he would not. 

Shukhevych came to North 
America seeking medical treat- 
ment to help restore his sight and 

-lobby on behalf of the indepen- 
dence movement. He has visited 
Toronto, Montreal, Washington 
D.C., Chicago, Detroit and Los 
Angeles. The Edmonton leg of 
his tour was organized by the lo- 
cal branch of the Ukrainian Cen- 
tral Information Service. 
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Edmonton will be the site for 
the official opening of the cele- 
brations of the Centennial of 

Ukrainians in Canada. 

To mark this historic occasion an exciting and varied 
program has been prepared for the August 29 to September 
1 weekend. 

It starts with the "Centennial Gala Dinner and Official 
Commemorative Stamp Introduction” at the Westin Hotel, 
at 6:00 p.m. Thursday August 29. 

Co-presented by the Ukrainian Profes- 
sional and Business Club of Edmonton, the 
banquet will feature His Excellency, The 
Right Honourable Ramon John Hnatyshyn, 
Governor General of Canada as its guest of 
honour and will be highlighted by the un- 
veiling of four commemorative stamps 
featuring the art of William Kurelek. Tick- 
ets are available at the office of the Alberta 
Ukrainian Canadian Centennial Committee 
of the Ukrainian Canadian Congress (tel. 
424-8205) or from executive members of 
the UPBC. 

Friday, August 30, the festivities con- 
tinue at 8:00 p.m. with the "Salute from the 
Provinces — a Cultural Extravaganza” at 
the Edmonton Convention Centre. Co-pre- 
sented by the Alberta Council for the Ukrain- 
ian Arts this lively performance will head- 

_line such top-notch artists as three-time 
- Juno Award winner Luba, from Montreal, 
Edmonton's Ukrainian Shumka Dancers and 


Edmonton to host National 
Opening Ceremonies 


Toronto comedienne Luba Goy. Tickets are available at all 
BASS outlets, or at the ACUA office (426-4329). 
Saturday's activities open at 6:30 a.m. with the "Mulltic- 
ultural Centennial Torch Relay Run" from Edmonton to 
Edna-Star, the location of the first permanent Ukrainian 
Settlement in Canada. This event is co-presented by The 
Society of Ukrainian Settlement of Northeastern Alberta, 
and Canadian Ukrainian У outh Association (СУ МК) Choir. 
During this weekend, the Honourable Donald Getty, 


Premier of Alt=rta will unveil а 
Statue commemorating the cen- 
tennial on the grounds of the 
Alberta Legislature. 

Celebrations continue that evening with the "Centennial 
Command Performance” at the Jubilee Auditorium at 7:00 
p-m. Co-presented by the Canadian League for the Libera- 
tion of Ukraine, the concert features the Cheremosh Ukrain- 
ian Dancers and guest artists "Ukrainska Kapela Banduris- 
tiv" of North America. 

At9:00p.m. the Alberta Ukrainian Dance 
Association serves as co-presenter of the 
"Centennial Toe-Downand Barn Dance" at 
the Edmonton Convention Centre. The 
program stars "Вшуа" from Toronto and 
"Мпа" from Saskatoon. Revellers can step 
out at 10:30 to catch the "Centennial Fire- 
works" on the river bank of the convention 
centre. Tickets are available at all BASS 
outlets or at the AUDA office (426-4329). 

Following a 10:00 a.m. "Interdenomina- 
tional Religious Service and Centennial 
Display” at the Ukrainian Cultural Heritage 
Village, co-presented by the Ukrainian 
Catholic Women's League — Alberta Pro- 
vincial Council and the Ukrainian Ortho- 
dox Men's Association of Alberta, the Na- 
tional Official Opening Ceremonies wind 
down with the "Closing Ceremonies Show- 
case", also at the village, at 2:00 p.m, with 
the Honourable Don Getty, Premier of 
Alberta, as the keynote speaker. 


THE NEXT HUNDRED YEARS BEGIN WITH FOUR DAYS 
AUGUST 29 - SEPTEMBER 1, 1991 EDMONTON, ALBERTA 
29 СЕРПНЯ - 1 ВЕРЕСНЯ, 1991 р. ЕДМОНТОН, АЛЬБЕРТА 


ПЕРШІ ЧОТИРИ ДНІ В ДРУГІМ СТОЛІТТІ 


THE UKRAINIAN CANADIAN CENTENNIAL COMMISSION 
(NATIONAL OFFICE) 


Invites you to participate in the 
OFFICIAL NATIONAL OPENING CEREMONIES 
UKRAINIAN CANADIAN CENTENARY 


КОМІСІЯ СТОЛІТТЯ УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 


(ВСЕКАНАДСЬКА РАДА) 
Вас сердечно запрошує на 


ОФІЦІЙНЕ ВІДКРИТТЯ СВЯТКУВАННЯ 
СТОЛІТТЯ УКРАЇНСЬКОГО ПОСЕЛЕННЯ В КАНАДІ 


Please contact your local 
provincial Commission for more 
information: 


British Columbia Centennial Commission 
1015 Burrard Street 
Vancouver, B.C. 
V6Z 1Y5 


Suite 2, 1120-20th Street West 
Tel: (604) 687-2052 oe З 


Saskatoon, Saskatchewan 
57М OY8 


Alberta Centennial Commission Tel: (306) 652-5850 


Suite 504, Beaver House 
10158-103 Street 
Edmonton, Alberta 

TSJ OX6 

Tel: (403) 424-8205 


204-456 Main Street 
Winnipeg, Manitoba 
R3B 1B6 

Tel: (204) 942-5648 


Saskatchewan Centennial Commission 


Manitoba Centennial Commission 


CELEBRATE 


За додатковими інформаціями просимо 


звертатися до провінційних комісій 


у вашій околиці: 


ог 


Ontario Centennial Commission або 
2118-A Bloor Street West 
Toronto, Ontario 

M6S 1M8& 


Tel: (416) 762-9427 


Quebec Centennial Commission 
32A4 Beaubien Street East 
Montreal, Quebec 

НІХ 1H7 

Tel: (514) 593-1000 


R3B 1B6 


Tel: (204) 943-4860 
Fax: (204) 947-3882 


100-ЛІТТЯ УКРАЇНЦІВ | 
УКАНАДІ 


CENTENNIAL OF 
UKRAINIANS IN CANADA 


Ukrainian Canadian Centennial 
Commission Headquarters 
204-456 Main Street 
Winnipeg, Manitoba 


CENTENAIRE DES 
UKRAINIENS AU CANADA 


SERVICE CEMTRELTOD. 


Святкуймо 100-річчя українського поселення в Канаді 


ГП) Open 24 Hours 
О) Bakery 

ОО Deli 

© Restaurant 

(J Gas Ваг 


352-6873 


WETASKIWIN, ALBERTA 


O Truck Stop 
O Grocery Store 
1 Native Crafts 


© Public Showers 


Дмитро H. Яремчук 

Святкування сторіччя по- 
селення українців у Канаді 
започатковано 6 червня 1991 
р. у Вінніпезі виставкою тво- 
рів Василя Курилика в Осе- 
редку (OYKO). Виставлено 
понад 40 творів, які м.і. зоб- 
ражують українську жінку- 
піонерку. Виставка трива- 
тиме до 31 вересня 1991 р. 

Київський балет, що його 
спонсорував «Роял Бенк», 
ставив 4 і 5 червня 1991 р.в 
авдиторії Сторіччя Канади, 
«Попелюшку», муз. Сергія 
Прокофієва. 


100 ЛІТНІЙ ПРИВІТ! 
Передають 
ПІОНЕРИ АЛЬБЕРТИ ... 


100 YEAR GREETINGS! 


From 


ALBERTA PIONEERS ... 


ахсерогео 


(ву (/ Саме centre 


st. michaets 
Sar 


ocepegok 
oniku 


2. CB. 


сарх. muxaiRa 


7404 - 139 Ave., Edmonton, 
Alberta, Canada, T5C 3H7 
Tel: (403) 473 - 5621 

Fax: (403) 478 - 9538 


КОНГРЕС УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 


(ЦЕНТРАЛЯ) 


UKRAINIAN CANADIAN CONGRESS 


(HEADQUARTERS) 


Щирий привіт 


українській громаді 


в 100-літню річницю 


поселення перших 


піонерів в Канаді 


456 Main Street, WINNIPEG, CANADA, R3B 1B6 


Tel.: (204) 942-4627 


Fax: (204) 947-3882 
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Вінніпег — в сторіччя 
поселення українців у Канаді 


В суботу, 29 червня, Архи- 
єпархія Канади влаштувала 
святочну академію в «Вокер 
Театр-Вінніпег на відзна- 
чення столітніх роковин 
поселення українців у 
Канаді. 

1 серпня ц.р. у «Вінніпег 
Арт Гелері» відкриється ви- 
ставка картин «Дух Украї- 
ни» -- вибір образів за 500 
літ з Державного музею ук- 
раїнського мистецтва в Ки- 
єві. 

На замовлення КУК за 
участю Хору ім. 0. Кошиця 
готується твір Євгена Стан- 
ковича «Елегія» для сим- 
фонічного оркестру. Ця 
прем'єра на вшанування сто- 
річчя поселення відбудеть- 
ся 24 січня 1992 р. в авди- 
торії Сторіччя Канади. 

Святочна академія на вша- 
нування сторіччя поселен- 
ня українців у Канаді від- 
булася вечором 29 червня 
1991 р. в переповненій залі 
«Вокер Театру». 

Святковий концерт відк- 
рила господар програми — 
Йоанна Левандовська-Кузя. 
Програму концерту, в ос- 
новному, виконував «Хор 
Тисячоліття» з Вінніпегу, 
музичний керівник і дири- 
гент -- Юрій Гнатюк, дири- 
генти-помічники -- Василь 
Матвіїв і Ольга Гаврилюк, 
фортепіяновий супровід — 
Галина Мазур. 

Український ансамбль хо- 
ристів і бандуристів «Весна» 
із Саскатуну, дир. Одарка 
Тарнавська, з великим чут- 
тям і доброю дикцією ви- 
конав чотири твори. В ан- 
самблі молоді хористи з 
приємним тембром голосу, 
зіспівані, з доброю дикцією й 
інтонацією. При наполег- 
левій праці ансамбль може 
досягнути ще кращих успі- 
хів у майбутньому в хораль- 
но-музичному мистецтві. 

Мішаний хор «Думка» з 
Інституту «Просвіта» під 
орудою Володимира Cka- 
куна при супроводі на піяно 
Віри Костишин виконав 
«Рідну пісню» -- муз. Е. Ко- 
зака і «Заграви блеском» -- 
із пісень УПА. 

Український народний 
ансамбль з Вінніпегу «Ор- 
лан», хореограф д-р Тарас 
Бабух, музичний супровід — 


Тед Комар і оркестра, ви- 
конав у першій частині три 
танці. 

В другій частині прог- 
рами Владика Мирон заз- 
начив, що цього року при- 
падає 40-річчя від Хіротонії 
Владики Максима Герма- 
нюка. Присутні привітали 
Владику Максима рясними 
оплесками. 

Була вперше виконана 
спеціяльно  скомпонована 
до сторіччя поселення, 
«Пісня про Канаду», муз. 
Сергія Яременка з Едмон- 
тону, слова T. Федчука. 
Своїм жартівливим харак- 
тером вона найбільше при- 
пала до душі. 

«Піонерам» -- канадська 
прем'єра С. Яременка на 
слова І. Данильчука, яка 
прозвучала  могутньо, в 
мелодійно-шанувальному 
тоні. 

Жіноче тріо «Зимова Тро- 
янда» з Ванкуверу під мис- 
тецьким керівництвом Рути 
Явної -- бандура й сопрано, 
у складі якого також Доня 
Дитчак -- сопрано і Соня 
Токар Вільгавс -- альт, про- 
демонструвало гарні, чисті 
та школені голоси пру ви- 
конанні чотирьох пісень. 


«Орлан» виконав два тан- 
ці, «Буковинську коломий- 
ку» і «Гопак», з притаман- 
ною йому молодечою дина- 
Mikow. 3 черги «Хор Тися- 
чоліття» виконав у дещо 
прискоренім темпі «Туман 
хвилями лягає» М. Лисенка, 
виїмок з опери «Утоплена». 

На кінець могутньо проз- 
вучала кантата С. Яременка 
«Сто Літ» на слова Яра 
Славутича. Це -- канадська 
прем'єра. Сольо заспівував 
Йосиф Дудич. Ця кантата ви- 
конувалась в Києві, Жито- 
мирі та в інших містах Ук- 
раїни. Вона має милозвучну 
інтродукцію, баритонове 
сольо і динамічне закін- 
чення. Публіка викликала її 
на повторення. Автора кан- 
тати С. Яременка покликано 
на сцену і вручено йому 
китицю квітів. Також одер- 
жали квіти диригенти, аком- 
паніяторки i хореограф. 
Славним «Ще не вмерла Ук- 
раїна» закінчено програму 
академії. 


РР ИН РН Р РН зн а 


Найщиріші поздоровлення з нагоди 
100-річчя українців в Канаді 


Our most sincere best wishes оп the 
Centennial of Ukrainians in Canada. 


Vegreville Cultural Association 


Box 908 


Vegreville, Alberta 


TOB 4L0 


Phone: 632-2777 
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Ukrainian historic centre 
to be opened at Lamont 


A Ukrainian Historic Interpretative Centre/Park, will be opened 
north of Lamont August 31 to pay tribute to the arrival of all 
Ukrainians to Canada. 

The official dedication of the Centre coincides with the National 
Opening Ceremonies for the Centennial of Ukrainians in Canada. 

Spearheaded by the Society of the Centenary of Ukrainian Settle- 
ment in North-Eastem Alberta, an organization of Ukrainians in 
North East Central Alberta, the Centre is located at the intersection of 
Highways 831 and 637, directly north of Lamont. 

The Town of Lamont has provided a five acre parcel of land ina 
long-term lease arrangement, while the County of Lamont has volun- 
teered man-power and equipmentto develop the site with in-put from 
the Society and Alberta Culture Historic Sites. 

The focal point for the interpretive Centre is a "Kurhan", ог 
commemorative hill, patterned on those which mark significant sites 
across Europe, says Henia Martiniuk, secretary of the Society of the 
Centenary of Ukrainian Settlement in North-Eastern Alberta. 

"It will be 180 feet by 120 feet at its base, rising to plateau at six feet, 
then to the second level of nine feet, (15 feet total). From it, one may 
look over the gently-rolling lands which Ukrainian pioneers chose as 
their new homeland,” she says. 

Because the location of the Interpretive Centre marks the gateway 
to settlement in the North East Central bloc, it is perceived to have 
significance for tourism as well. From this point, a tour may locate 
many historic sites on both sides of the North Saskatchewan River, to 
become part of aecomuseum, anew concept in preserving history that 
encourages people to visit historic sites rather than remove historic 
buildings and artifacts to a central location, such as a museum. 

In long-term development, the Centre will present historic, geo- 
graphic and cultural information, park facilities and commemorative 
markers. 

When the first immigrants stepped from the train in Strathcona, 
their intention was to seek out their German acquaintances, who were 
already settled in the Fort Saskatchewan-Bruderheim area. Eastward 
they trekked along South Victoria Trail through the Beaver Hills, 

following Beaver Creek to take up homesteads in the Star-Edna 
settlement district. Year after year following 1891, as immigrant 
numbers increased, settlement radiated eastward and northward, to 
eventually encompass a region roughly extending from Athabasca 
and Lac La Biche, to Vegreville and Mundare, from Westlock to Elk 
Point, to create the largest bloc of settlement by Ukrainians in Canada. 


КІУС 
(СІЦ5 


Ukrainians in Canada: 
The Formative Period, 1891-1924 
by Orest Martynowych 


Peasants with Promise: 
Ukrainians in Southeastern Galicia, 


1880-1900 
by Stella Hryniuk 


Please send orders to: 


Canadian Institute of Ukrainian Studies Press 


352 Athabasca Hall, University of Alberta 
Edmonton, AB T6G 2E8 


Tel: 492-2972 
Fax: 492-4967 


For a free publications catalogue listing all titles in 
Ukrainian and Ukrainian Canadian Studies, please 


write to the above address. 


* All prices include GST 


$53.45* 


$37.40* 


15 


CIUS to hold Centennial conference 


Orysia Yakymchuk 

The Canadian Institute of 
Ukrainian Studies will be hold- 
ing a Ukrainian Canadian 1924- 
1951: Profiles and Case Studies 
Conference. This conference is 
being held 6-8 September at the 
Chateau Louis Conference Centre 
to mark the centenary of 
Ukrainian settlement in Canada. 

The marking of one hundred 
years of Ukrainian Canadian his- 
tory is a moment for both reflec- 
tion and celebration. The occa- 
sion also provides scholars with 
an opportunity to review the 
state of research on Ukrainian 
Canadians. Many studies, both 
academic and popular, have ap- 
peared on the period of the first 
immigration, beginning with the 
arrival of Vasyl Eleniak and Ivan 
Pylypiw in 1891 and ending with 
the Great War. Indeed, the Cana- 
dian Institute of Ukrainian Stud- 
ies will be marking 1991 with 
the publication of a major inter- 
pretative work, Ukrainians in 
Canada: The Formative Period, 
1891-1924, written for CIUS by 
Ukrainian Canadian historian, 
Orest Martynowych. The period 
from 1924-1951, however, re- 
mains relatively obscure. Yet 
this was a crucial era in history 
of Ukrainian Canadians. It was 
characterized by two mass immi- 
grations to Canada, the estab- 
lishment of community organiza- 
tions and infrastructures, and bit-, 
ter factional struggles. The Cana- 
dian Institute of Ukrainian Stud- 
ies will be devoting its centenary 
conference to these pivotal but 
neglected years. 

The conference will address the 
following topics: culture, reli- 


eee 


“Chate 


gion, participation in Canadian 
politics, literature and language, 
Polish-Ukrainian relations, eth- 
nicity and identity, language and 
literature. More than 30 scholars 
from across Canada, Poland and 
Ukraine will be presenting papers 
at the conference. For further in- 


formation regarding conference 

and registration, contact Orysia 
Yakymchuk, Canadian Institute 
of Ukrainian Studies, 352 
Athabasca Hall, University of 
Alberta, Edmonton, Alberta, 
T6G 2E8, (403) 492-2972, Fax: 
(403) 492-4967. 


Alberta Bingo 
/5 Supplies Ltd. 


New Uptown Location 


10549 - 


102 Street 


424-WINS 


et : Я Да 
ай Поніє 7 


Cénference Centré- ~~ °: 
11797 Ki ee: 
Yas Onto 
зт і 


й sway Avenue. ~- 
й Allee 


2214 кое 
й т 
Бр. 5 


wy? 


Case Studies. 


Ukrainian Studies 


: Ss : 


Sponsor: 


Canadian Institute 


of Ukrainian Studies 
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BLOOR TRAVEL AGENCY 


1190 Bloor St. W., Toronto, Ontario M6H 1N2 LIMITED 
Telephones: 535-2135 — 535-2136 


Tour A Tour B 


* Ivano-Frankivsk 14 (nights) 
Tour C Tour D 


»- Kolomyia 14 (nights » Lviv 1, Ternopil 12, Lviv 1 


SOLD July 02 — July 17 2,295.00 
SOLD August 04 — August 19 2,295.00 
SOLD August 19 — Sept.03 2,195.00 
September 15 — September 33 2,095.00 
September 29 — October 14 1,995.00 


AIRFARE 


TOUR COSTS INCLUDE: 


" HOTEL ACCOMODATION WITH BREAKFAST * TRANSFERS FROM HOTEL TO AIRPORT 


" TRANSPORTATION FROM LVIV AND RETURN WHERE APPLICABLE » VISA 
Single Supplement — $295.00 
Святкуймо 100-річчя українського поселення в Канаді 


Additional Costs: 
» Canadian Air Tax $40.00 
г ltems of personal nature 


RESERVATION FORM 
| would like to reserve the following tours: Date: 


¢ Optional cancellation insurance — $60.00 


ФОТО —  РОМАНФЕДОРІВ 
Олекса Голуб виступає 


Несподіваний 
фінал фестивалю 


шого національного духу. 


Enclosed is a deposit of $300.00 per person, plus optional insurance of 560.00 per person. 


Віталій Шевченко, 


~~ NTENARY 
з Ge KAMAT 


Saluting Our 
Ukrainian 
Canadian 
Pioneers! 


Аз Ukrainian— Canadians, we are 
proud of our continuing contribu- 
tion to Canada's development. We 
would like to take this occasion to 
salute our pioneers, honoring their 
efforts and accomplishments in 
shaping this nation. As the first 
Ukrainian settlers looked to the 
future, we too, look forward to the 
promise of the next 100 years. 


я 


PEROGY 8. 
CABBAGE ROLLS 


FOR: 
FOOD SERVICE 
CATERING 


auxiliaries 
fund raising 
hospitals 
school cafeterias 


Made 


HERITAGE FOODS LID. 
14515 - 124 AVENUE 
EDMONTON, ALBERTA T5L 382 
PHONE: (403) 454-7383 
FAX: (403) 454-2685 


Співредактор газети «3a 
Київським часом» 

Дві тисячі людей побува- 
ло 28 липня на фестивалі 
«Разом» у Селі Спадщини 
Української Культури побі- 
ля Едмонтону. 

Нинішній рік, ознамено- 
ваний століттям поселення 
українців на канадській зе- 
млі, щедрий в Альберті на 
масові свята й фестивалі. 
Але, переконуємося, інтерес 
до них не спадає - у полі 
їхньої притягальної сили 
незмінно перебувають не 


лише альбертійці, а й ша- ~ 


нувальники української ку- 
льтури, митці з віддалених 
провінцій, зі США, з далекої 
України. Фестиваль «Разом» 
щонайліпше засвідчив це. 
Соліст Олександр Голуб з 
Нью-Йорку і вегривильський 
гурт «Трубка», гармоніст з 
ансамблю «Буря» (Торонто) 
Ром Когут і едмонтонський 
скрипаль Рик Бойчук, усі 
інші учасники концертної 
програми доклали чимало 
зусиль і продемонстрували 
неабиякий хист, щоб пора- 
дувати гостей Українського 
Села. Піднесений настрій 
безперебійно панував того 
дня над глядачами. Не на- 
лякав їх і дощ, що припу- 
стився під вечір. Ti, хто не 
роз'їхалися по домівках i 
дочекалися відновлення 
концерту, були сповна ви- 
нагороджені дивовижним 
дійством, що засвідчило не- 
вмирущість наших народних 
традицій і незламність на- 


То десятки підлітків, юна- 
ків і дівчат, молодих мам і 
татусів з малечею відгук- 
нулися на припросини ві- 
домих співаків з Нью-Йорку 
Дарки й Славка Галатин на- 
прикінець всією громадою 
заспівати пісню 0 «Разом» 
(прикметно, що й свято 
носило цю назву!) і, взя- 
вшись за руки, охопили жи- 


вим ланцюгом фестивальний 
майданчик. Ліс рук, пагінців 
наших надій на довічну бу- 
дучність нації, здійнявся 
вгору. Що не долоня — три 
розпростерті пальці, які 
символізували знак україн- 
ства Тризуб. 

Без будь-яких припросин 
молодь потяглася на сцену 
і доспівала пісню разом з 
виконавцями концертних 
номерів. Могутній фіналь- 
ний акорді І красномовна 
відповідь на риторичне за- 
питання ведучої про те, 
бути чи не бути таким фес- 
тивалям у майбутньому. 

Допоки небо, вгорнене в 
блакить, 

стоїть над ЗЛОТО-ЖОВТИМИ 
хлібами, 

допоки серце піснею 
болить, 

що перевеслом проляга 
між нами, 

допоки для добра стачає 
нас, 

AOMOKH Мати молиться за 
Сина, — 

допоти нас будитиме 
Тарас, 

допоти з нами буде 
Україна! 


SAVE 20: ON ANY СНЕЕМО PRODUC 


To the Dealer: Heritage Foods Ltd. will pay you 20" plus 9" handling presentation of this 
coupon by your customer against the purchase of one package ої any Heritage СНЕРМО Brand 
food product. Application for redemption on зпу other basis constifutes fraud. Heritage Foods 
Lid. reserves the right to require proof of purchase of sufficient stock to cover the nimber of 
coupons redeemed. Coupons will not be honpured and will be voided if presented through ou?- 
side agencies, brokers or others who are not retail distributors of cur merchandise, unless specifical- 

у authorized by us to present coupons for redemption. Cash value 1.50 of one cent 


For redemption mail to: Heritage Foods Ltd., 14515 - 124 Avenue, з = 
і Edmonton, Alberta, Canada Т5Ї 3В2. SERIES 1 


СНЕЕМО. 


No Expiry Date 
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Ron Cahute in an impromptu session with fiddler Ron Boychuk by 


Spontaneous audience reaction 
sparks "Razom '91" festival 


By Marco Levytsky 

A spontaneous audience reac- 
tion, imbued with the spirit of 
national revival, set a fitting 
climax to the Razom '91 music 
festival, July 28. 

- Starting with a "wave" engi- 
neered by revellers on the 
grounds during Darka and 
Slavko's final set, it grew into a 
human circle surrounding the 
seating area, and culminated 
when youthful members of the 
audience invaded the stage and 
positioned themselves behind the 
duo, holding up three fingers and 
swaying with the music. 


The three fingered sign is a 
Ukrainian adaption of the two- 
fingered Churchillean "V for Vic- 
tory" salute, which in turn was 
adopted by ‘sixties flower chil- 
dren into the peace sign. The 
third finger adds yet another di- 
mension — the trident (tryzub) 
— national emblem of Ukraine. 

"It reminded us a lot of the 
time we went to 'Chervona Ruta’ 
in Ukraine in 1989," said singer 
Darka Halatyn of the New York- 
based duo. 


"Real emotions were pouring 
themselves out in the form of a 
spontaneous dance. It was a lot 
of fun and young people were do- 


ing it and they were getting the 
most out of the concert. That 
means a lot." 

Over 2,000 people attended 
the event held at the Ukrainian 
Cultural Heritage Village, located 
50 kilometres east of Edmonton. 
Though the scheduled headliners, 
Taras Petrynenko and Hrono 
from Kyiv were unable to make 
it due to visa difficulties, the au- 
dience was treated to a wide vari- 
ety of sounds and emotions. 

Darka and Slavko's jazz-in- 
spired adaptations of traditional 
melodic arrangements charmed 
the audience, fellow New Yorker 
Alex Holub's stirring tribute to 
the late Volodymyr Ivasiuk lifted 
their hearts and Toronto musician 
Ron Cahute's toe thumping 
prairie polkas brought them to 
their feet. Cahute also combined 
with fiddler Ron Boychuk in an 
impromptu Ukrainian country 
jam session. Other performers 
included Vegreville's Trubka, 
Edmonton's Trembita and Win- 
nipeg singer Daria Bilash (sister 
of Edmonton's Luba Bilash). The 
performance was hosted by Win- 
nipeg's Bohdana Bashuk. 

The concert was sponsored by 
the Friends of the Ukrainian 
Village in conjunction with 
CKER Radio and the Historic 


Parcels to UKrairie — ‘Duty Free 

Pre-arranged Food Parcels (No Shipping) 

Cars - Volga -" Lada « Niva « Moskvitch Mini Van 
Fridges, Freezers, Washers & Dryers 
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» GRADUATIONS 
» WEDDINGS 


» SPECIAL EVENTS 
» TUXEDOS 


» MADE TO MEASURE 
SUITS 


» CUSTOM MADE 
ACCESSORIES 


» WEDDING SUPPLIES 


424-1666 


10217 - 106 ST., EDMONTON 
NEXT TO HOUSE OF LIGHT 


FORMALS 
AMSTERDAM 


The caring professionals 


й 5 - |. OWNED AND OPERATED ВУ: PETER AND BRENDA RUDIAK 
Sites and Archives Service of 


Alberta Culture. 


SHUMKA: TRADITION IN MOTION 


The beauty, magic, and history of Ukrainian dance comes 
wonderfully alive in this breathtaking visual panorama! 


Ensure this enticing information is 
always at your fingertips — get a 
copy for your personal library. Go 
behind the scenes to learn about: 
a! 
пі 
1 i 
4 | 
be 


у / " ПО 
ТВА ОХ 


IN MOTION 


i РО а г Areunion with tradition: the 
МИ in-depth story of Shumka’s historic 
- i tour of the Ukraine in 1990 


e The struggle for artistic growth 
and reccgnition from 1959 onward 
as Shumka found new ways to 
express the Ukrainian spirit 


e The original story ballets 
developed and told through 
dance, theatre, and music, unique 
to Shumka 


e The historical and geographic 
context of Ukrainian dance and 
costume. 


TRADITION IN MOTION MAKES 
THE PERFECT GIFT TO CELEBRATE 
THE CENTENARY OF UKRAINIAN 
SETTLEMENT IN CANADA 


Rich with photographs, carefully researched, and beautifully written, Tradition in 
Motion is a must for your bookshelf. Whether you are Ukrainian or of Ukrainian 
descent, wishing to enjoy your roots or whether you are interested in the ethnic 
richness of an ancient and varied culture; whether you are a dancer, an historian, 
or simply a lover of beauty — no matter what your interests, you will find this a 
wondertul addition to your family library. 


. $35.00 144 pages, 9" x 12" 


e full colour throughout 
e modern and historical photographs 


e handsomely printed and bound 


Orders may be placed through REIDMORE BOOKS INC., #012, 11523 - 100 Avenue, 
Edmonton, AB, T5K 0J8, tel: (403) 488-5091, fax: (403) 482-7213 


Name: 
Address: 


REIDMORE 
BOOKS 
INC. 


. Мопеу Wired to Ukraine 


¢ Full Range of 2 Мон5/50 Cycle Pal/Secam - Multi System 


¢ Translations from Ukrainian to English & Reverse 


422-5693 


| 10219-97St. | 


_Edmonton, АВ, Т5. 015 


теіерпопе: (Н) (м/) 


Visa/Mastercard Number: Expiry: 


Name on Card: 


Signature: 


Please note that GST and shipping and handling charges will be added fo all orders. 


OR ORDER USING OUR CONVENIENT TOLL-FREE NUMBER: 
1-800-661-2859 


Hot Bread Daily 
at Old Sale Price 


with three locations to serve you better 


10646-97 Street 424-4830 
4118-118 Avenue 474-2229 
7910-118 Avenue 474-9891 


Visit our Deli at each of these locations 


Поздоровляємо... 
українську 


з нагоди 


Ге 100-річчя 
ial oo im 
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Святкуємо 100-річчя українців в Канаді 


PHOTO — COURTESY THE PROVINCIAL ARCHIVES OF ALBERTA 
Будівля Української Католицької Катедри Св. Йосафата в Едмонтоні, 14-го червня, 1942 р. 


OOO 


поселення 
в Канаді 


Торонто - В неділю, 10-го 
червня 1991, під час кон- 
церту з нагоди Єпархіяль- 
ного Свята  Торонтської 
Єпархії Високопреосвящен- 
ніший Митрополит Воло- 
димир Стернюк сповістив 
про нагородження медаллю 
Митр. Андрея Шептицького 
о. д-ра Андрія Чировського, 
директора Інституту Схід- 
ньохристиянських Наук ім. 
Митр. Андрея Шептицького 
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"CANADA - A LAND OF OPPORTUNITY!" 

Eagerly responding to this call, courageous Ukrainian men and 
women packed their meagre belongings and began the long 
voyage to a distant land. 

Pioneer times were difficult. These settlers bravely overcame 
each obstacle and soon Ukrainian communities flourished from 
coast to coast. 

Today, the Ukrainian influence is evident in the cultural 
mosaic of Canada. 

During the Centennial Year of Ukrainian Immigration to 
Canada, we salute our pioneer Ukrainians. We remember their 
strong spirit and pay tribute to their many accomplishments! 

Our Canadian and American friends are invited to join in 
celebrating the Centennial of Ukrainian Immigration to Canada! 


«КАНАДА — КРАЇНА МОЖЛИВОСТЕЙ!» 

Відгукнувшись жалібно на заклик, відважні мужчини 
та жінки залишали рідну землю, та обвантажені 
вбогими «достатками» подавалися в далеку дорогу до 
незнаного краю. 

Піонерські часи не були легкі. Одначе працьовиті 
поселенці поборювали завзято усі перешкоди. І на 
диво, в скорому часі зацвіли успіхами українські 
громади від Заходу до Сходу. 

Сьогодні впливи українців є замітні в усіх ділянках 
канадського, многокультурного життя. 

Під час 1991 p., що є присвячений 100-річчю Поселен- 
ня Українців в Канаді, ми віддаємо честь цим піонерам. 

Пам'ятаючи завзяття перших поселенців, з подвигом і 
пошаною клонимо голови перед їхніми досягненнями. 

Щиро запрошуємо наших канадських, а то й американ- 
ських приятелів приєднатися до торжественних 
святкувань 100-річчя Поселення українців в Канаді. 


Celebration Hot Line (416) 890-5353 

Hosted by the parishioners and friends of the St. Demetrius 
Parish Community. 135 La Rose Avenue, Etobicoke, Ontario. 
МОР 1A6 (416) 244-5333. 

All events take place on the grounds of 

St. Demetrius Parish. 


THURSDAY, AUGUST 29, 1991 


7:00 p.m. — Grand Opening 
Ceremony and Dinner 

View colourful exhibits and displays. 
Feast on delicious Ukrainian cuisine. 
Experience a spirited cabaret perfor- 
mance. Heritage hardcrafts available. 


FRIDAY, AUGUST 30, 1991 


9:00 p.m. — MuchMusic Video 
Dance Party and Pub Night 

Young people will be thrilled by the 
ultimate dance experience. Celebrity 
D.J. appearance. Chicken wings and 
deep-fried pyrohy! Meet new and old 
friends and “let's party!" 


SATURDAY, AUGUST 31, 1991 


11:00 a.m. — Golf Tournament 

Tee off at Woodlands Golf & Country 
Club. For registration and information, 
call Paul Yarmol on the Celebration 
Hot Line (416) 890-5353, Steve 
Boyko 824-5133 or Frank Vaccari 
231-4648. 

8:00 p.m. — Dinner/Dance 

Toronto's finest orchestra “Solovey" 
plays for your dancing pleasure. 
Prizes add to the funfilled evening. A 
delicious dinner is served. The even- 
ing includes Golf Tournament awards. 


SUNDAY, SEPT. 1, 1991 


12:00 noon — An old-fashioned 
country style picnic takes place today. 
Fiddling, folk music, crafts, and 
children's games are part of the fun. A 
flurry of activities, including an auction 
sale, will keep you entertained or, sit 
back and relax with family and friends. 
4:00 p.m. — "Salute our Pioneers” 

A showcase of traditional talent hon- 
ours Ukrainian pioneers in a vibrant 
display of song, dance, and music. 


Стернюком. 


при Університеті св. Павла в 
Оттаві. Митрополит Стернюк 
пояснив, що таких медалей 
видано п'ятдесят -- пе- 
реважно ісповідникам віри 
та тим, хто активно сприйав 
виходу УГКЦеркви з під- 
пілля. З діяспори цю медаль 
надано трьом особам, між 
ними Кир Ізидорові Боре- 
цькому. 

Митрополит Ісповідник у 
своєму слові звернув особ- 
ливу увагу на потреби бо- 
гословської науки в сьогод- 
нішніх умовах нашої Церкви. 
Питомців є сотки, але треба 
вишколити професорів - 
майбутніх провідників для 
України. Таких людей Вла- 
дика Стернюк має надію 
вишколювати і в Інституті 
ім. Митрополита Андрея 
Шептицького в Оттаві, де 
студенти з України вже сту- 
діюють і куди висилати- 


0. д-р Андрій Чировський із 


= ; 
Митрополиом Володимиром 


муться майбутні науковці, 
щоб здобувати вищі бого- 
словські наукові ступені до 
докторату. 

Ще в березні 1990 року 
Владики УГКЦеркви в Ук- 
раїні звернулися до дія- 
спори з проханням про 
фінансову підтримку для 
Інституту Шептицького в 
Оттаві, бо цей Інститут слу- 
житиме не тільки діяспорі, 
але й Україні. За цю працю 
для відродження Церкви в 
Україні Митрополит Стер- 
нюк нагородив медаллю о. 
д-ра Андрія Чировського. 

Хто хотів би допомогти 
Інститутові Шептицького 
далі служити Церкві в Ук- 
раїні через вищу богослов- 
ську науку, може зверну- 
тися до Інституту на ад- 
pecy: Sheptytsky Institute; c/o 
Saint Paul University; 223 Main 
St.; Ottawa, Ont., Canada; K1S 
1C4. 


WHERE FRIENDS MEET 


Edmonton's Original Trattoria 
If you love Italian Cuisine, 
you'll love Sceppa’s 


Lralloria 
@deli 


Aurus Gai С 7 


10923 - 101 Street 
Phone: 425-9241 


OPEN 


Mon.& Tues., 11:00 a.m. - 7:30 p.m. 


Wed. - Sat., 11:00 a.m. - 10:30 p.m. 
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Celebrating the Centennial 


Images of Past 


They came from the impover- 
ished villages of Western Ukraine 
to the vast wilderness of the 
Canadian Prairies in search of a 
better life and "free lands”. 

Clothed only with the shirts 
on their backs and coming with 
just the most rudimentary tools, 
they cleared the brush and estab- 
lished thriving farms that soon 
became the backbone of Canada's 
agricultural base. 

But life wasn't easy. Added to 
the hardships provided by the 
long, cold winters and the eco- 
nomic deprivation, Ukrainian 
immigrants were also subjected 
to the crudest forms of racism 
which were manifested by the in- 
carceration of over 5,000 of them 
at internment camps throughout 
Canada. 

But they survived that period 
as they survived the Great De- 
pression and developed a thriving 
social and cultural community. 
Today the vibrant elements of 
Ukrainian culture have entered 
into the mainstream of Canadian 
life enriching our broad multicul- 
tural heritage. 

This year we mark 100 years 
since Ivan Pylypiw and Wasyl 
Eleniak, the first Ukrainian set- 
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| Congratulations on the: 100th Anniversary 
_ of Ukrainian Settlement in Canada 


McCauley Turbo 


10604 - 95 Sireet, 
Edmonton, Alberta, Т5Н 2C4 


7 Days a Week, 7 a.m. - 11 p.m. 
Full Service Guarantee at Self-Service Prices 


"We wash your windshield, offer to check your oil 
or your gas purchase is free..." 


PH: 423-1232 


PHOTO — COURTESY THE PROVINCIAL ARCHIVES OF ALBERTA 
Smoky Lake Mercantile Co., May 10, 1927 


Centennial recognizes 
contributions of all immigrants 


tlers arrived in Canada and settled 
around Edna-Star, east of Edmon- 
ton. 

"The Centennial year will 
give all Canadians an opportu- 
nity to focus on the historic con- 
tributions which immigrants 
have made to Canada's develop- 
ment, including our original Na- 
tive inhabitants, the early 
French, English and other immi- 
grants and all newcomers up to 
the present," says Gene 
Zwozdesky, executive director of 
the Alberta Ukrainian Canadian 
Centennial Committee, of the 
Ukrainian Canadian Congress. 

"More important, at this cru- 
cial turning point in Canada's de- 
velopment as a nation, Canadian 
Ukrainians will have an opportu- 
nity to ponder their community's 
role in forming a new vision for 
their Canadian homeland. Cana- 
dian Ukrainians invite all their 
fellow Canadians to join them in 
celebrating the nation-building 
accomplishments of their forefa- 
thers and share in developing new 
visions for the future." 

The Official National Open- 
ing Ceremonies for the Centen- 
nial will be held in Edmonton, 
August 29 to September 1. 


Events include a gala centennial 
banquet, a cultural extravaganza, 
a torch relay run, a command ju- 
bilee performance, a toe-down 
barn dance, an inter-denomina- 
tional religious service, the open- 
ing of a statue commemorating 
the centennial at the Alberta Leg- 
islature grounds and the closing 
ceremonies showcase. 
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Congratulations on the 100th Anniversa 
____ of Ukrainian Settlement in Canada 
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Overseas video tape conversions 


PAL<~> NTSC<> SECAM 


° Convert 8 mm, Super 8, And 16mm Projector Film to Video (VHS or Beta) 
є Single or Bulk Video tape duplication from 1", Betacam (SP), 3/4" SP, 


Beta, VHS to VHS FORMAT 


° Rental ої camcords, tripods, lights, Р.А. Systems for special functions. 
° Now available — Full Line of 220 Volt Audio & Video equipment for use 


in Ukraine. 


8749 - 51 Ave (East of Rivera Bingo) Edmonton, AB. 
465-0802 or 469-5734 
Open 8am - 6:30pm, Saturday 10am - 5:30pm 


Fax 466-5810 


Святкуймо 100- ліття поселення українців в Канаді 


SAY IT IN STONE 


“OB, D 
шо 1976 


“On the finest quality 


DUPLICATION CENTRE 


"NISTER 


MOM С 
ALVINA 
1927 — 1976 
HADOWS FALL Jw 


:STING WH=RE NO 5 


Spee 


monuments in granite, bronze, 


and marble for all cemeteries. 


Pho ач 12425-97 street, Edmonton, Мета 


for this centennial year... 


490 


CONGRATULATES YOU ON THIS 
VERY SPECIAL ANNIVERSARY. 
WE SALUTE YOUR COURAGE, 

YOUR PRIDE, AND YOUR HERITAGE. 


CFCW'S UKRAINIAN HOUR 


with your host 
KEN HUCALUK 


MONDAY TO SATURDAY 


8:00 PM 


Ken Hucaluk 


Send correspondence to: CFCW Ukrainian Hour, 4752 - 99 St., Edmonton, AB, T6E 5H5 
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20 
Appleton Nursery And Child Care Centre 


Convenient Downtown Location 


GRAND OPENING 


September 1991 Enroll Now! Space is Limited 


FREE! 


ONE MONTH 
DAYCARE 


AGES 


. Qualified Staff яра СВАМО 
¢ Computer, French Я 
» Affordable Rates O P E N | М G 


SPECIAL! 


We invite you to 
соте іп & view 


our centre! 


» Hot Lunches, Nutritious Snacks 
- Full Time, Part Time & Daily Drop in 


ENJOY THE SECURITY OF HAVING YOUR 
CHILD CLOSE TO YOUR PLACE OF WORK 


425-9108 


г some restrictions 
may apply 


Monday- Friday 
7:00 a.m. - 6:00 p.m. 


600,10025 - 106 Street 
Baker Centre 


Спілка aka irapax 


Поздоровляє всіх своїх членів, та громаду 
із Сторіччям українського поселення в Канаді 


- 490 Members г 30 years in Existence 
- Open Tuesday and Friday evenings: 7:00 p.m. - 9:00 p.m. 
Also Friday Afternoons: 12:00 p.m. - 2:00 p.m. 


Lowest interest rates available 


403 - 9th Ave. N.E. 
Second Floor 
Calgary, AB, T2E 0V9 


Tel. 230-7001 


УКРАЇНСЬКЕ 
ТОВАРИСТВО 
ЧЕРЕМОШ 


UKRAINIAN 
CHEREMOSH 
SOCIETY 


ЩИРО ПОЗДОРОВЛЯЄМО 
УКРАЇНСЬКУ ГРОМАДУ З НАГОДИ 


Т1ІО0О-РІЧЧЯ 


ПОСЕЛЕННЯ УКРАЇНСЬКИХ 


ПІОНЕРІВ В КАНАДІ 
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Now-December, 1991 
"Religious Vestments and Mate- 
tials Collection Project"—by 
Ukrainian Orthodox Men's Asso- 
ciation; researching and gathering 
religious items located in Al- 
berta's Ukrainian churches, halls 
and auditoriums for shipment to 
the Ukraine 

Now-October, 1991 
"Centennial Essay Contest"— 
province wide contest organized 
by Ukrainian Catholic Brother- 
hood 

Now-September, 1991 
"Ukrainian Awareness and Redis- 
covery Programs"—Ukrainian 
Canadian Congress-Lethbridge 
August 1-15, 1991 

"Western Canada Summer Camp 
Touring Project and Centennial 
Roots Discovery Project,” Ed- 


monton, Calgary, Banff, 
Jasper—Ukrainian Youth 
Association 


August 10-25, 1991 

"100 Years of Growing"—im- 
mersion camp for youth from 
across Canada by PLAST 
(Ukrainian Boy Scouts and Girl 
Guides), Elk Island Park 

August 18-24, 1991 
Altanets' 91 Instructor's Work- 
shop —Grant MacEwan Com- 
munity College, Edmonton 
August 25, 1991 

"Harvest of the Past," "Friends’ 
Annual Music Festival"— 
Ukrainian Cultural Heritage Vil- 
lage 

August 25-31, 1991 
Altanets' 91 Dance Camps, 
Workshop #3—Deer Valley 
Meadows Camp, Red Deer 


August 29-Sept. 1, 1991 
OFFICIAL NATIONAL 
OPENING CERE- 
MONIES—Edmonton and area 
Thursday, August 29 
Centennial banquet 

Friday, August 30 

- Monument Unveiling; Salute 
to the Provinces Cultural Extrav- 


aganza 
Saturday, August 31 
Edna-Star Multicultural Torch 
Relay Run - Pioneers’ Tribute 
and Picnic - Centennial Com- 
mand Performance - Ukrainian 
"Toe-Down" 

Sunday, September 1 
Interdenominational Religious 
Service and Ukrainian Cultural 
Heritage Village Showcase 
August 31, 1991 

"Original Settlers Reunion, Reli- 
gious Service, and Commemora- 
tion"—near original Ukrainian 
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Святкуймо 100- ліття поселення українців в Канаді 


EAST WEST-FRAVEL . 
VISIT THE UKRAINE VIA LOT AIRLINE CHARTER FLIGHTS 
STARTING AS LOW AS $1179 (AIRFARE ONLY) 
_ TOURS TO THE UKRAINE WHICH INCLUDE THE NE 
OPEN AREAS OF IVANO-FRANKIVSK AND KOLOMIYA _ 
|| UKRAINIAN SPEAKING STAFF 


| DOCUMENTATION, TRAVEL VISAS, PASSP 
"AIRLINE TICKETS, INSURANCE. 


Ph: 476-1577 


i ===, 12952 - 82 Street, Edmonton, Alberta TSE 212 
*ESTABLISHED SPECIALISTS FOR TRAVEL TO THE UKRAINE 
З AND ALL EASTERN EUROPE FOR OVER 30 YEARS. 


settlement site presented by Star 
Orthodox Church, Star-Edna 


September-October, 1991 
"Kurelek Art Exhibition"—pre- 
sented by Ukrainian Ladies' As- 
sociation, Calgary 


September 16, 1991 
"Centennial Lectures-in-the- 
Schools Series" (project com- 


mencement)—Calgary Ukrainian 
Catholic Women's League 
September 28, 1991 
"Centennial Tribute"—by 


Ukrainian National Federation of 
Canada 

October 11-13, 1991 
CYMK Choir Reunion and Cen- 
tennial Steppes Presentation— 
Edmonton 

October 12, 1991 
"President's Ball in Honour of 
the Centenary"—Ukrainian 
Professional Business Club, 
Edmonton 

October 17-19, 1991 

"The Second Hundred Years"— 
Ukrainian Youth Association 
Reunion, Conference and Cen- 
tennial Concert Celebrations, 
Edmonton and St. Albert 
October-November, 1991 
"Centennial Showcase" 
(Performing arts presentations)\— 
Ukrainian Canadian Congress- 
Lethbridge 
October-December, 1991 
"All Alberta Centennial Perform- 
ing Tour"—by the Orthodox 
Millenium Choir Society in: 
Edmonton, Calgary, Red Deer, 
Lethbridge, Athabasca, Smoky 
Lake, Thorhild, Grande Prairie, 
Peace River 


November 1, 1991 
"Centennial Grotto" (project 
commencement)—Assumption 
of the Blessed Virgin Mary 
Ukrainian Catholic Church, Cal- 
gary 


November 3, 1991 

"60th Anniversary and 
Centennial Celebrations"— 
Ukrainian Women's Association- 
O. Kobyliansk Branch, Smoky 
Lake 

November-December, 1991 
"One Hundred Years of Ukrainian 
Life in Canada"—art exhibit cir- 
culated by National Archives of 
Canada hosted by the Provincial 
Museum of Alberta, Edmonton 
December '91-March '92 
"Spirit of the Steppes: 500 Years 
of Ukrainian Painting"—an іп- 
ternationally-acclaimed exhibit, 
hosted by the Edmonton Art 
Gallery 


Call: Margaret 
or Tony 


Ukrainian Мем/5/Українські Вісті August/Cepnenb 1991 


EAG celebrates Centenary 
of Ukrainian settlement 


The Edmonton Art Gallery is 
pleased to add its voice to those 
of millions of Canadians who, 
throughout 1991-92, are celebrat- 
ing the centennial of Ukrainian 
settlement in Canada. | 

In keeping with the spirit of 
the centennial, the gallery began 
the year with a significant pur- 
chase of Ukrainian-Canadian 
master artist William Kurelek's, 
Glimmering Tapers ‘Round the 
Day's Dead Sanctities, a major 
work of art depicting pioneer life 
on the prairies. 

The exploration of Ukrainian 
culture is the theme underlying 
much of The Edmonton Art 
Gallery's exhibition program- 
ming over the year. Exhibitions 
of work by artists of Ukrainian 
heritage have included Kyiv е 
Caracas * Edmonton: Vasyl Н. 
Krychevsky, Contemporary 
Ukrainian Photographers: Iefrem 
Lukatsky and Serhii Supinsky, 
and William Kurelek: Ukrainian 
Pioneer Women. 

Beginning in December, the 
gallery will host a major interna- 
tional travelling exhibition, 
Spirit of Ukraine: 500 Years of 


Painting: Selections from the 
State Museum of Ukrainian Art, 
Kyiv. On tour in North America 
for the first time, this survey of 
five centuries of art reflects the 
influences felt by a nation on the 
crossroads, both geographically 
and politically, of Eastern and 
Western worlds. The exhibition 
reveals a wealth of artmaking tra- 
ditions, from the splendor of the 
Byzantine age up to the Expres- 
sionism of our century, and 
promises to be of enormous in- 
terest to all audiences: scholars, 
students, history and art lovers, 
and the general public. The 
gallery is organizing extensive 
programming around the exhibi- 
tion, with details to be an- 
nounced in the fall. Special ad- 
mission rates will be in effect 
during the run of the exhibition 
and these will be publicized as 
soon as they are confirmed. 

The Ukrainian community of 
Edmonton has been extremely 
generous with its support of the 
gallery and its Ukrainian Cente- 
пагу programming. Edmonton's 
Ukrainian Canadian Archives and 
Museum of Alberta was the ma- 


jor sponsor for the Summer Sol- 
stice party and we are indebted to 
the Ukrainian Canadian Centen- 
nial Commission of the 
Ukrainian Canadian Congress for 
underwriting Spirit of Ukraine: 
500 Years of Painting, scheduled 
at the gallery from December 21, 
1991 to March 15, 1992. 

This same exhibit is currently 
showing at the Winnipeg Art 
Gallery. It opened August 2 and 
runs until November 18. For in- 
formation about the Winnipeg 
exhibit call (204) 786-6641. 

For more information about 
the Edmonton exhibitions, and 
other programming features, 
please call Kathleen Thurber at 
(403) 422-6223. 
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TRANSMISSION (1981) LTD. 
ALMOST 
EVERYTHING IN TRANSMISSIONS 


Найкращі поздоровлення з нагоди 
100-ліття українців в Канаді 


COMPLETE PARTS & REPAIR DEPOT 


- Standards » Clutches 

¢ Automatics » Flywheels 

¢ Differentials » Coolers 

» Drive Shafts » Starters 

¢ Bearings, Seals » Alternators 


10413-79 Ave, = 
зе South Edmonton = 


432-0182 | 


AFTER HOURS 424-2638 


УХ УКРАЇНИ 
SPIRIT OF UKRAINE 


500 Years of Painting 


Selections from the State Museum of Ukrainian Art, Kiev 


An exhibition organized by the Winnipeg Art Gallery in honour of 
the centenary of Ukrainian settlement in Canada 


Winnipeg Art Gallery August 2 - November 18, 1991 
Edmonton Art Gallery December 22 — March 15, 1992 
For further information call (204) 786-6641 or (403) 422-6223 


PHOTO — ERNEST P. MAYER 
KATERYNA BILKUR, Flowers 
Behind the Wattle Fence 1935, oil 
on canvas (Special loan from the 
Ukrainian Folk Museum, Kyiv). 
From the "Spirit of Ukraine: 500 
Years of Painting” Exhibit, cur- 
rently on display at the Winnipeg 
Art Gallery, coming in december 
to the Edmonton Art Gallery. 


Art and Ethnicity 


The Ukrainian Tradition in Canada 


Coming to the Canadian Museum of Civilization August 29, 1991 


Joseph Husak 
PHOTOGRAPHER 
Wedding ¢ Portraits 
¢Groups » Family 
¢ Graduation 
472-1966 


428-0550 


Говорю по-українськи 


CANADIAN MUSEUM - MUSEE CANADIEN 
OF CIVILIZATION f= DES CIVILISATIONS 


100 Laurier Street, Box 3100, Station В, Hull, Quehee J8X 4H2 (819) 776-7000 


Paladin Insurance Lid. 


Insurance Broker 


239-7392 Homeowners 


. Tenants 
97 Six Point Road Ro 


: С Commercial 
Etobicoke, Ontario 
ЄЗ 
Fax (416) 239-9508 * 


"ЕПВОРА" 


UKRAINIAN EXPORT-IMPORT СО. 


Paul Kolodij 


ВІДЕОЕЛЕКТРОНІКА ДЛЯ УКРАЇНИ 
Electronics 220 Volts 


JVC, PANASONIC, SHARP, HITACHI, SONY, АКАЇ. 


LOWEST PRICES 
FREE DELIVERY IN CANADA 


Висилаємо в Україну: 


— великі хустки 100% wool — 50.00 
— малі хустки 100% wool — 13.00 
— трикутники — 6.00 
— відеомагнітофони від -- 250.00 


* оплачені посилки з харчами " уживаний одяг 
* PAL-SECAM 220У електроніку " авта 


CLEAVER. рРЗОВЕКОМНЛОЮ 
НАША КОМПАНІЯ МАЄ ПРЯМІ КОНТАКТИ ІЗ "POLIMEX TRADING INC." І 


ТОМУ НЕ ВИКОРИСТОВУЄ ЖОДНИХ ПОСЕРЕДНИЦЬКИХ ПОСЛУГ ІНШИХ 
ФІРМ В ЕДМОНТОНІ. МИ ГАРАНТУЄМО, ЩО НАШІ ПОСИЛКИ НЕ 
ПЕРЕСИЛАЮТЬСЯ ЧЕРЕЗ ПОЛЬЩУ; ПОМІРКОВАНІ ЦІНИ; ФАХОВУ 
ОБСЛУГУ; НАДІЙНУ БЕЗ ВТРАТ ДОСТАВУ. 


1 BH І ВАШІ РОДИЧІ У КРАЮ БУДУТЬ ЗАДОВОЛЕНІ. 
ТІЛЬКИ МИ ЗАОЩАДИМО ВАШІ ГРОШІ 


Адреси: 
EDMONTON, AB, 10275-97 St. Т5./ 019, Tel: 425-1880 


WINNIPEG, MB, 957 Main St. R2W 3P2, Tel: 957-5013 
TORONTO, ON. 


Віталій Шевченко 

До когорти людей, чиє 
служіння ідеям українства 
шануватиметься і в нас- 
тупних поколіннях, з пов- 
ним правом, гадаю, можна 
віднести колишнього вчите- 
ля і СУМівського настав- 
ника Володимира Паїка з 
Едмонтону. Довгі роки 
життя вивчав він першо- 
джерела прадавньої історії 
нашого народу і на підставі 
їх підготував фундамен- 
тальне дослідження «Корінь 
безсмертної України й ук- 
раїнського народу», новиз- 
на, актуальність і наукова 
вартість якої  -- | поза 
всякими сумнівами. 

На титульному аркуші 
підготовленого до видання 
рукопису зазначено: «Ед- 
монтон -- Торонто, 1982». 
Але що криється за цими 
скупими відомостями  - 
відомо лиш авторові. 

Економіст і географ за 
фахом, учитель за покли- 
канням, Володимир Паїк ще 
1972 року захопився виго- 
товленням карт для вико- 
ристання під час лекцій. Це 
рідкісне захоплення з часом 
перетворилося на профе- 
сійне заняття, що вимагало 
не лише грунтовних систе- 
матизованих знань, а й 
неабиякого мистецького 
хисту. Кожен штрих, кожен 
знак доводилося наносити 
на прозору плівку під лу- 
пою, користуючись спеці- 
альними перами (які, до 
того ж, дорого коштували). 
Їх донині зберігає п. Паїк на 
згадку про довгі роки 
напруженої праці, про 
безсонні нічні години: вдень 
він учителював і доглядав 
за хворою дружиною 
Марією, а вже опісля сідав 
за креслярський стіл... 

110 карт з преїсторії й 


3 нагоди 100-річчя 


поселення українців 


в Канаді щирі побажання 


цілій українській громаді 


from everyone at 
Alberta Treasury Branches 


las 
(тм) 


Alberta Treasury Branches 


Guaranteed Financial Services 
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Нове дослідження про Україну 


Історична місія України 


Володимир Maik 


пізніших часів, 3 еконо- 
мічної географії, про еміг- 
раційні процеси,  дисло- 
кацію концтаборів у Ра- 
дянському Союзі виготовив 
дослідник. Окремі доводи- 
лося переробляти декілька 
разів, бо похибки не 
піддавалися виправленню. 
На це пішлої0 років. А далі 
розпочав укладати письмові 
коментарі з посиланнями на 
історичні документи і дос- 
лідження сучасних науков- 
ців з різних країн. Ще майже 
десятиріччя копіткої праці. 

Чи вартий результат 
таких величезних зусиль? 
Однозначно -- так! Мені, 
жителеві України, нелегко 
орієнтуватися в розвідках з 
нашої історії, видрукуваних 
поза Україною. Але дума- 
ється, що подібна праця i 
тут ще не з'являлася в світ. 
Відштовхуючись від аксі- 
оми, що сліди первісної 
людини на терені нинішньої 
України сягають ще в 


300.000-літню минувшину, а 
найдавніші предки перших 
українських племен нале- 
жать до Орінянської доби 


(40.000— 28.000 літ до Xp.), 
Володимир Паїк стверджує 
на підставі документів, що 
згодом праукраїнці, розсе- 
люючись по Європі та Азії, 
несли світові передову 
культуру, релігійну думку, 
науку, звичаї, традиції. Інші 
нації зуміли окреслити себе 
в історії, часом (як москалі) 
привласнюючи чуже. А ми, 
українці, позбавлені своєї 
державності, навіть власне 
розгубили з плином століть. 
Настав час скинути нам пута 
псевдоісторії, осмислити 
себе як прадавню могутню 
націю, що справили нез- 
глибимий вплив на ево- 
люцію людства. Адже ж, як 
говорив Андрій Шептицький 
(ці слова взято одним з 
епіграфів до праці «Корінь 
безсмертної України...»), 
«народ, що забуває минуле, 
ніколи не буде нацією». 

«Гомін України» має 
намір видрукувати напри- 
кінці нинішнього або в 
наступному році збірку карт 
Володимира Паїка 3 по- 
важним текстовим додат- 
ком. Очевидно, видання 
зацікавить широкий читаць- 
кий о загал. Ane  допікає 
думка, що дослідження п. 
Паїка  найперш потрібне 
зараз в Україні, її 
стражденним людям, отру- 
єним чадом русифікації й 
кремлівськими брехнями 
про «спільну колиску трьох 
братніх народів» -- ро- 
сійського, українського та 
білоруського. Брехнями, які 
допомагали Москві творити 
міф про злиття націй імперії 
в «ЄДИНИЙ радянський 
народ». 

Віриться, що сподвиж- 
ництво Володимира Паїка 
буде гідно оцінене й на 
його далекій Батьківщині. 


Львів'яни в одностроях Січових стрільців стоять перед Кат- 


едрою Св. Юра у Львові під час святкування Зелених Свят, 26- 


го травня. 


Вражіння про Україну 


С. Сумка 

Перший день коли я при- 
їхав до Львова мене приві- 
тала родина і приятелі - їх 
було 22. Це була приємна 
зустріч. У Львові я бачив 
цінні місця, такі як могили 
Івасюка, Івана Франка і та- 
кож площу де буде пам'ят- 
ник Т. Шевченка, храми Свя- 
того Юра, в якім було коло 2 
тис. вірних. Я говорив з при- 
ятелями РУХу, які мають 
мітинги. Оден такий мітинг 
був коло площі де має бути 
пам'ятник Т. Шевченка. По 
чоритьох днях я поїхав до 
Києва. Там я був в приміщен- 
ні РУХу, де привітав мене 
Ігор Степанович, з яким я 
мав приємність говорити. 


Вани мене опроваджували. 


2 Se ae ae 


по історичних місцях, Takix 
як Печерська Лавра, Свята 
Софія, Університет Володи- 
мира Великого та багато 
інших, якими я був захоп- 
лений. 


Святкуймо 
100-річчя 


українців 
в Канадії 
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Advertising Feature 


Featuring stars of the fashion world 


In the wake of last year's 
highly successful MODA 790, 
the Ukrainian Professional and 
Business Club of Edmonton is 
pleased to present an expanded 
roster of designers, models and 
participants for this year's presen- 
tation of MODA '91. Two 
shows are planned this year's, 
September 1 and 2, with tickets 
now on sale. 

Among the featured designers 
at МОРА '91 will be 2 well- 
known designers from Kyiv, 
Teresa Majevska and Leonid 
Krasiuk. Those who attended 
the 1989 "Made in Ukraine” trade 
show at Northlands will recall 
the contemporary and innovative 
designs that 'wowed' the audi- 
ences during their fashion shows. 
At that time Teresa and Leonid 
gained a wide following in Ed- 
monton and they are very excited 
to be taking part in MODA '91 
with their unique Ukrainian mo- 
tif-inspired fashions. 

We are especially honored to 
announce that well-known 
‘Cover Girl' make-up model 
Cathy Fedoruk, from New 
York, will be our celebrity guest 
model at MODA '91. Cathy is 
originally from Vancouver and 
has a very successful career both 
in fashion photography and run- 
way modelling. Attending with 
Cathy will be her new husband, 
David Kinigson, a New York 
hair stylist who will be assisting 
all the models with their hair 
styling. Cathy will be sharing 
the runway with professional 
models from XEX Modelling 
Agency, one of our major spon- 
sors and production assistants for 
МОРА 71. 

Canadian designers taking part 
in this year's presentation are 

Roksolana Curkowskyj 
from Toronto: formal evening 
wear and bridal fashions; 

Natalie Naumchuk (coba 
reece label) from Toronto: indi- 
vidual sophisticated career/day 
wear and feminine, elegant cock- 
tail fashions; 

Yvonne Lozinski, Win- 
nipeg: rich, hand-painted line of 
lingerie, known under the com- 
pany name "Lale"; 

Deidre Hackman, Concrete 
Clothiers, Edmonton; contempo- 
rary and richly colored fashions 
for the young and young at heart. 


MODA '91 


Returning for an encore ap- 
pearance from MODA '90 will 
be: 

Selma Bos of Hallmark 
Garments, Edmonton: fashion- 
able career dressing with added 
touches for a feminine and con- 
temporary look; 

Halia Stolar from Win- 
nipeg: one-of-a-kind ‘wearable 
art’, Halia's designs are admired 
and desired by all; 

Iris Wakefield of Calgary: 
still in many people's minds, Iris 
presents casual sporty fashions 
with special colorful figurine de- 
signs. Iris is one of several de- 
signers who will be presenting 
special outfits in commemora- 
tion of the Ukrainian Centennial; 

Be Art Smart/Lida La- 
hola of Edmonton: Baba's NEW 
sheepskin coat look. Colorful 
and fashionable shearling jackets 
and coats for winter warmth; 

Kristine Kotylak, Edmon- 
ton: monochromatic, body-hug- 
ging clothes, this year inspired 
by Robin Hood! 

With this wide array of talent 


ре 


ів pleased to be hosting те MODA 91 “Brunch 
By Design’ reception and media conference at 
its West Edmonton Mall store. A wonderful look 


| at fabulous fall fashions awaits you at MODA 791. 
_We look forward to meeting you there! 
JUNE BROOKER 
Store Manager 


West Edmonton Mall, 1119-8700 170th Street 
Edmonton, Alberta T5T 3J7 
(403) 444-3800 


‘Cover Girl' make-up model Cathy Fedoruk will be spotlighted at 
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CNANCES — consignnen 


Lunda Jones 
4-0 = 
C519 -12 duce, Cononton 150 Opi 


Best Wishes 
MODA '91 


ZORYANA 


clothing & accessories 
for women & men 


THE UKRAINIAN PROFESSIONAL & BUSINESS CLUB OF EDMONTON, 
presents 


and considerable media attention, 
tickets are going fast. You may 
purchase your admission to this 
fashion feast from Club execu- 
tive members, from the Ladies 
Wear Department at Woodwards 
Edmonton Centre, or by calling 
424-5723. MODA '91 will be 
held in the elegant ballroom at 
the Chateau Louis Conference 
Centre on Sunday, September 1 
at 7:30 p.m. and Monday, 
September 2 (Labour Day) at 
12:30 p.m. Tickets are $35 and 
include a champagne and hor 
d'oeuvres reception as part of this 
unique and exciting presentation. 
At this time we would like to 
acknowledge our generous spon- 
sors and supporters: 
WOODWARDS, CHATEAU 
LOUIS MOTOR INN, AQUA 


featuring contemporary fashions by Ukrainian Canadian designers. 
Special guests include ‘Cover Girl model CATHY FEDORUK and 
designers TERESA MAJEVSKA and LEONID KRASIUK from 

Kiev. 


a presentation of PANACHE Creative Strategies Inc. 


Sunday, September 1 at 7:30 p.m./Monday September 2 at 12:30 p.m. 
Chateau Louis Confercnce Centre 

Tickets $35 

Available at: Ladies Wear Dept., Woodwards Edmonton Centre, 
Zoryanas, Chances Boutique or Gy calling 424-5723 


LIBRA, NORTH WEST SPONSORS and SUPPORTERS: 
AIRLINES, DIAL PRINTING, WOODWARDS XEX MODELLING AGENCY 
PETERSEN TRAVEL, AS- NORTH WEST AIRLINES CHATEAU LOUIS MOTOR INN. 
ТВО  INT'L/PROLISOK AIR CANADA BRETIONS 
TRAVEL, XEX MODELLING DIAL PRINTING дат 
BRETTONS, NATIT, EDMON. PETERSEN AVES, DI SD 

) ; AQUA LIBRA EDMONTON EXECUTIVE TRAVEL 


TON EXECUTIVE TRAVEL, 
HORST SCHMID. 


ASTRO INTL/PROLISOK TRAVEL 


Поздоровляємо українську громаду з 
нагоди 100-річчя поселення в Канаді 


Французьке ім'я 
Українська душа 


Edmonton's Ukrainian 
Hotel with a French Name 
is growing to meet 

your wedding, conference 
and banquet needs 


Chateau Louis 

11727 Kingsway, Edmonton 

Ph. 452-7770 

Toll free Reservation Number for 
Western Canada 1-800-661-9843 


HOTEL & 
CONFERENCE 


Featuring MODA '91 
fashion shows in 
our Convention Centre 
Saturday, Sept. 1, 7:30 pm 
Sunday, Sept. 2, 12:30 pm 
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Electronics 220 Volts 


specifically designed to work in 


Ukrali ne NO SALES 


TAX 


WEST EDMONTON MALL 


Store #2426, 8770-170 St. 


Electronics For Ukraine 
- VCR'S - Video cameras 
- T.V. Sets - Stereos 

г Computers 

* Kitchen appliances and more 


Hitachy * Toshiba » Akai » Panasonic " JVC « Sharp » and other: 
Sell cars, Money Exchange (Good Rates) 


Lowest Prices, Reliable 


Service Guaranteed 
Free delivery in Canada 
Bus: (403) 444-2208 
After Hours: (403) 481-5260 


Ми говоримо по-українському 


IMPORTANT NEWS 
ВАЖЛИВІ НОВИНИ 


Ви можете мати право на пенсію 3: 
НІМЕЧЧИНИ, АВСТРІЇ, АБО БЕЛЬГІЇ | 
You may have the right for a pension from: 
GERMANY, AUSTRIA, OR BELGIUM 


7 Якщо Ви працювали принайменше два роки 

7 Якщо Ви маєте 60 років або більше 

7 Якщо Ви служили у війську, були воєннополененими 

" Матері народжені 1921 р. або пізніше, які народили 
дитину в одній з тих країн 

7 Якщо Ваш померлий чоловік або жінка одержували 
пенсію з Німеччини, Австрії, або Бельгії 

* Дивізійники, прошу зголоситися до мене 


ВИ МАЄТЕ ПРАВО НА ПЕНСІЮ! 


Коли брак документів, завіряємо афідавіти, та полагод- 
жуємо всі інші справи. Просимо зголоситись на адресу: 


J.G. KURYS & ASSOCIATES Inc., 
27 Newell Court, 
Toronto - Etobicoke, Ont., M9A 4T9 
Tel/Fax 416-240-9095 
Tel: 416-235-2610 — after 6 pm. 


Просимо виповнити нижче подану анкету, та переслати до нас. 
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Всього обстежено (чол.) 
у т.ч. дітей 


ІЗ низ госпіталізовано 
в республіці, всього 
у т.ч.дітей 


у м. Києві, всього 
у т.ч. дітей 


Виписано після стаціонар- 
ного обстеження, всього 
у т.ч.дітей 


Перебувають у стаціо-| | 
нарах, всього 


у т.ч. дітей ‘ 
Встановлено діагноз про- 
меневої хвороби, всього 

у т.ч. дітей 


У тяжкому стані, всього 
у т.ч. дітей 


Померло, всього 
у т.ч. дітей 


Прод. ізст. 6 
встановлено діагноз: про- 
менева хвороба. 

В тяжкому стані пере- 
бувають 2 хворих. 

Станом на 07.05.1986 р., в 
стаціонарі для обстеження 
перебувають 2592 чол., зних 
271 дітей. Зареєстровано 804 
хворих променевою  хво- 
робою, в тому числі 21 ді- 
тей. Виписано із стаціонару 
905 чоловік. 

Заступник міністра 
Касьяненко». 

З листа Міністерства охо- 
рони здоров'я УРСР Ме145с 
від 8.05.1986 р. Раді Mi- 
ністрів УРСР (т. Качалов- 
ському). 

Цілком таємно. 

«3a даними  санітарно- 
епідеміологічної служби і 
експедиційного обстеження 
Київського водосховища від 
30.04.1986 р. встановлено, що 
основним джерелом його 
забрудення є річки При- 
п'ять, Тетерів та Ірпінь, 
рівень радіоактивності яких 
досягав 3.107 кі/л. 

..Незначне забруднення 
водоймищ продовжує мати 
місце у Хмельницькій (Р. 
Південний Буг -- 2,6x10° 
кі/л) і Сумській областях (р. 
Псел, Сула — бх103 кі /л). 

Дані лабораторних ана- 
лізів молока, проведених на 
Києво-Святошинському мо- 
локозаводі, свідчать про 
підвищений рівень забруд- 
неності проб молока: 

6,5х105 — 1,2x107 кі/л, у 
зв'язку з чим 112 тонн мо- 
лока направлено на пе- 
реробку на  молокопе- 
реробні підприємства в смт 
Яготин і Таращу. 
Радіоактивність молока, 
що надходить на київські 
молокозаводи МІ і M2, не 
перевищує допустимого 
рівня. 
Заступник міністра 
Касьяненко». 


>) 
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45 TRAVEL CUTS 


BELSECK UKRAINE TOUR 


HOSTED BY MR. HARRY BELSECK 
13 OCTOBER - 03 NOVEMBER 1991 
ITINERARY 


- 3 NIGHTS 
- 6 NIGHTS 
- 9 NIGHTS 


Package Price Includes: 

» Return Airfare from Edmonton to Kiev « All transportation within 
Ukraine by air, and bus between Lviv and Chernivtsy « First class hotels 
based on local standards = All meals within the Ukraine « Sightseeing in 

each city + All transfers and baggage handling + Services of Intourist 
Guide « Package Insurance including medical and cancellation 
+ Visa Fee « Departure Tax. 
Not included: Canadian Passport Fee. 
Package Price based on double occupancy $3525 per person 
Single Supplement $600 
For further information contact: 

Harry Belseck 
Box 268 
Vilna, Alberta 
(403) 636-2801 


MOSCOW 
LVIV 
CHERNIVTSY 


KIEV -2NIGHTS 
20 NIGHTS TOTAL 


Elaine Politylo, 

Manager Travel CUTS 

10422 - 118 Ave., Edmonton, T5G ОР7 
(403) 471-8054 
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Відомості про медичне 
обслуговування населення 
Української РСР у зв'язку з 
ситуацією на Чорнобиль- 
ській АЕС. (Інформація Mi- 
ністерства охорони  здо- 
ров'я УРСР, вих. М146с від 
8.05.1986 р. Цілком таємно. 

Шокує розпорядження го- 
лови Урядової комісія по 
ліквідації наслідків аварії 
на ЧАЕС Щербини, переданої 
напередодні. Нині цей до- 
кумент може викликати хіба 
що обурення i відразу. 
Москва стурбована: українці 
та білоруси (ми ж знаємо — 
то були наші матері, дру- 
жини, діти) шукають там 
притулку, не допитавшись 
правди у себе вдома. Та ще 
й, бачите, «многие из при- 
бьвающих требуют по при- 
бьтимй медицинского обсле- 
дования и госпитализации». 
«Оцінка обставин після 
аварії свідчить про те, що 
після вжитих заходів пе- 
ребування на території рес- 
публіки нині (7 травня! -- 
Ред. цілком безпечне», — 
вивела присуд чиновницька 
рука. І тому -- «посилювати 
роз'яснювальну роботу», 
«не дозволяти виїзд», пе- 
реконувати, що «республіка 
має в своєму розпорядженні 
все необхідне». Це з успіхом 
і робилося засобами масової 
інформації. 

3 гіркотою констатуємо, 
що «всього необхідного» 
для шпорятунку від pa- 
діаційної чуми Україна не 
має й до цього часу. А тоді, 
коли посилалася ця цинічна 
депеша... 

Тоді -- перші звістки пер- 
ших жертв Чорнобиля, пе- 
реповнені лікарні,  при- 
боркання, нарешті, неса- 
мовитого реактора в ніч з 6 
на 7 травня (про що нам теж 
«не належало» достеменно 
знати». «Символіка напро- 


CENTENNIAL FALL TOUR OF THE UKRAINE 
HOSTED BY MR. GEORGE SHAPKA 
06 OCTOBER - 22 OCTOBER, 1991 
ITINERARY 


KIEV - 3 NIGHTS 
LYVIV. - 3 NIGHTS 
CHERNIVISY - 6 NIGHTS 


Package Pri 


YALTA  -2NIGHTS 


- LNIGHT 


ZURICH 


nel 


¢ Return airfare from Edmonton to Kiev « All transportation within the 
Ukraine by air, and between Lviv and Chernivtsy by bus « First class hotel 
based on local standards » All meals within the Ukraine Sightseeing tour 
daily in each city « Theatre visits « All transfers and baggage handling 
Farewell dinner » Services of ап Intourist Guide » Package Insurance, 
including medical and cancellation » Visa fee » Departure Tax. 


Not included: Canadian passport fee. 


Package Price based on double occupancy $3100 per person. 


Single Supplement $450. 


For further information contact: 


Elaine Politylo, 
Manager Travel CUTS 


10422 - 118 AveEdmonton, T5G ОР7 


(403) 471 - 8054 


George Shapka 
Box 243, Waskatenau, POA ЗРО 


(403) 358-2366 


All prices shown are accurate as of 20 June, 1991, but are subject to chage duc to currency fluctuations. 


шується: сталося це Ha- 
передодні Дня Перемоги, 
писав безпристрастний Юрій 
Щербак. -- Скільки відміря- 
но буде життя, завжди «май- 
ськими короткими ночами» 
буду згадувати травень 


1945-го, розрушений, спа- 
леник але тріумфуючий Київ 
— «студебекери» на ву- 
лицях, зенітні батереї в пар- 
ку Шевченка, що готуються 
до грандіозного  салюту, 
сльози на очах дорослих; і 
поруч травень 1986 року: 
бронетранспортери, що 
мчать у Зону, і слова одного 
офіцера, котрий прийшов до 
нас у лікарню: «Хлопці, 3 
перемогою вас! Вибуху не 
буде!» 

На жаль, 
нобильська 
скінчилася. 


на цьому чор- 
епопея ще не 


Прод. буде 


Edmonton 
Catholic 
Schools 


Edmonton Catholic 
Schools are publicly 
funded and follow the 
curriculum outlined by 
Alberta Education. This 
curriculum has a 
number of compulsory 
requirements which our 
students strive to obtain. 
We also offer our 
students a number of 
options and extra- 
curricular activities 
which contribute to a 
well-rounded education. 


Register Now! 
441-6000 


Edmonton 
Catholic 
Schools 


Святкуймо 
100-річчя 


українців 
в Канаді! 


гу про 
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Video recaptures emotions of tour 


In the summer of 1990, a re- 
union took place — a reunion 
between Canada's Ukrainian 
Shumka Dancers and the country 
that sent their ancestors out into 
the world a hundred years ago. 

Under artistic director John 
Pichlyk, these whirlwind dancers 
performed in some of the most 
prestigious Opera-Ballet houses 
in Ukraine. 

The Ukrainian tour earned 
artistic and critical acclaim — an 
intense...exhilarating...emotional 
experience for dancers and audi- 
ences alike. Such a tour had 
never happened before...and may 
never happen again. This reunion 
took place during a summer of 
historic change in the Soviet 
Union. It was equally a summer 
of change for the 64 talented third 
and fourth generation Canadians. 

The tour was not only an oc- 
casion for pride in the group's 
Ukrainian heritage. To an equally 


~_ strong degree, the Ukraine expe- 


піепсе defined the dancers’ Сапа- 
dian identity. For Shumka, the 
Canadian flag flying through the 
air at the end of its Hopak was a 
symbol of joyous identification 
with the country to which the 
dancers’ ancestors had immigrated 
in search of peace, dignity, and 
freedom—including, among other 
liberties, the freedom to dance. 
Return of the Whirlwind is a 
one hour film, produced by 
Michael Sulyma, about Alberta's 
Ukrainian Shumka Dancers’ tour 
to Ukraine this past summer. It 
spotlights the society and its 
people in profound transition and 
the experiences of a group of 


«th STS Пора 


Shumka performing in Kyiv 


ing the land of their forefathers 
for the very first time. Cultural 
bridges with Ukraine were being 
made and it was an historic time 
in the world that has been cap- 
tured on film. 

This is captured on the film 
through use of interviews with 
the dancers and Ukrainian artists, 
candid shots of meetings with the 


people of Ukraine, and culmi- 
nates with the dramatic finale of 
the tour and Shumka's heartfelt 
tribute to their newfound home- 
land — Canada. 


Return of the Whirlwind pro- 
vides an entertaining and visually 
exciting means by which to ex- 
perience some of these changes 
personally, through the eyes of 
Canadians. 


А company of 50 dancers and 
16 production crew traveled for 
26 days rehearsing and perform- 
ing throughout Ukraine, and an 
orchestra, specially organized for 
the tour from Kyiv, traveled with 
the company. In total, almost 
100 people flew, rode the train 
and buses and spent almost a 
month together experiencing 
both Ukraine's new freedoms and 
the oppressive environments 
which haven't changed in over 
100 years. There was culture 
shock as well as differences 
which were catalytic for those 
magic and difficult moments. 

It is the magic of television 
that brings us to a place on stage 
and on tour that the viewer has 
never been before; it is a chance 
to experience the once-in-a-life- 
time stories that take place when 
diverse cultures meet. 


» Complete Auto Body Service 


«АЙ Work Guaranteed 
¢ Insurance Claims 

¢ Free Estimates 

» Free Courtesy Cars 


» North American & Exotic Imports 
» Custom Painting & Restoration 

» Rust Repairs 

° Fiberglass Repairs 


"Serving You For Over 20 Years” 
We take $100 off your deductible, 
on Insurance Claims over $500.* 


462-9155 


9704 - 27 Ave. 
Edmonton, AB 
T6N 1B9 


peer 


Over 2500 Damage, we take off 550 on your deductible 
Over 5100000 Damage we pay for your car rental! 
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KALYNA 


UKRAINIAN 
DANCERS 


REGISTRATION: 
Monday Sept. 9th, 6-8 pm 


at Sacred Heart School, 
9624 - 108 Ave. 


INCORPORATING: 


ЗАЦЕТ For earlier registration or further 
CHARACTER х 3 
HISTORY information contact: 


Ph.: 430-0709 or 
430-6062 


EDMONTON SCHOOL OF DANCE 


г 


REGISTRATION 
August 27 1991, 7-9 PM 


September 101 991, 7-9 PM 
UNO HALL 


10629-98 Street, Edmonton 
Phone: 


467-5019 or 465-7156 


PRE - REGISTRATION (clip and mail to address below) 


NAME: 
ADDRESS: 


DANCE EXPERIENCE: 


For Additional Information Phone 467-5019 or 465-7156 
Write to: Ken Kachmar #4 Galloway Road, Sherwood Park T8A 3K8 


Shuma 


Retin ofthe Whirluind 


438-8316) 
NAME 


that sent their ancestors out into the world a hundred years ago. Under artistic director 
John Pichlyk, these whirlwind dancers performed in some of the most prestigious Opera- 
Ballet houses in Ukraine. The Ukraine tour earned artistic and critical acclaim—an 
intense...exhilarating...emotional experience for dancers and audiences alike. Such a 
tour had never happened before...and may never happen again. This reunion took place 
during a summer of historic change in the Soviet Union. It was equally a summer of 
change for the 64 talented 3rd and 4th generation Canadians. The tour was not only 
an occasion for pride in the group’s Ukrainian heritage. In equally strong degree, it defined 
for them their Canadian identity. For Shumka the Canadian flag flying through the air 
at the end of their Hopak was a symbol of joyous identification with country to which 
their ancestors had immigrated in search of peace, dignity and freedom—including, among 
other liberties, the freedom to dance. 


RETURN OF THE WHIRLWIND - VHS - VIDEO ORDER FORM 


ТО ORDER BY MAIL fill in all the information requested. Allow 4 weeks for delivery. Make 
cheque or money order payable to: Sulyma Productions Inc. - Video Offer - 6620 - 124 Street, 
Edmonton, Alberta T6H 3V3. (For private use only, all other uses contact Sulyma Productions Inc. (403) 


SULYMA PRODUCTIONS PRESENTS 
A Performing Arts Documentary 
“SHUMKA A NATIONAL TREASURE” Toronto sTAR, 1991 
“NOW OWN A PIECE OF THAT TREASURE ON VIDEO” 


EXPERIENCE THE UKRAINIAN SHUMKA 
DANCERS AS THEY TOUR UKRAINE 

In the summer of 1990, a reunion took place. A reunion 

between Canada’s Ukrainian Shumka Dancers and the country 


Address Telephone 


Province Postal Code 


City 


Card No. 


PAYMENT: (Please forward to: Sulyma Productions Inc. - Video Offer - 6620 - 124 Street, 
Edmonton, Alberta T6H 3V3) 
$ 39.95 plus (Shipping and Handling: $ 3.50 first cassette, $1.50 each add'l cassette plus 7% GST) 
QTY.__ x $39.95 - 5 | -к Shipping/Handling 5 | + 7% GST $__ = 
O I/We have enclosed a cheque for 5 
| Please charge my credit card for 5 © Visa 


payalbe to: Sulyma Productions Inc. 
Г) Mastercard 


Expiry 


Name on Card 


Signature 


(VHS - In Stereo - music digitally recorded, Color / 58 minutes) 
©1991 Sulyma Productions Inc. All Rights Reserved 


FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP 


" ALBERTA CO-OP TAXI 


Слава Ісусу Христу! 

Відпусті Для всіх Hac, ... це 
Мондерський день, котрий 
від давних часів стає па- 
м'ятним в історії Україн- 
ської Греко-Католицької 
Церкви. 

І, я також, радію разом з 
вами, тому що ми святкуємо 
День відпусту в тії околиці, 
де майже 100 років тому, 
почали поселятися перші 
українські піонери. 

Перш за все, дякую Отцю 
Лерію за ласкаве запрошен- 
ня промовити до вас та 
передати всім присутнім 
«привіт» Єпархіяльної Уп- 
рави, Ліги Українських 
Католицьких Жінок Канади. 

Коли ще небуло провінції 
Альберти, то вже почали по- 
селятися українські піонери 
... на Чіпман, на Мондері, на 
Вегревил та, по інших су- 
сідних околицях. На разі, їх 
було мало але важне те, що 
між ними також були жінки- 
піонерки й я сьогодні 30- 
бов'язана розповісти дещо 
про них, та щоб вшанувати 
їхню пам'ять. 

Піонерська супружа пара, 
й їхня родина, мають своє 
значіння й свою вартість. 
Але, ніяким способом, не 
було би можливо, сто ріков 
тому, почати господарку на 
пустих преріях без працьо- 
витої господині, без мами, 
чи то навіть без бабуні. 

Жінка-піонерка привезла 
зі собою до Альберти сильні 
руки .... й, щей сильніше зав- 
зяття. Але, понад усе, в її 
напрямі, було бажання бути 
власницею канадської землі. 

По приїзді до Канади, кож- 
на родина переживала спо- 
гадами рідної хати та рід- 
ного села. Здавалось їм, що 
пропали навіки бувші голо- 
си сусідів та звуки чарівної 
української пісні. Прихо- 
дилось шукати інших розрад 
в новій набутій країні. 


DRIVER OWNER FIRST COMPUTER 
OPERATED 425-8310 РрІ5РАТСН sysTEM 


Basilian Fathers 
St. Basil's Ukrainian Catholic Church 
7007 - 109th St., 
EDMONTON, ALBERTA T6H 3B9 
Tel: 434-8010 


Поздоровляємо 
українську громаду 
з нагоди 
100- ліття 
поселення в Канаді 
та просимо Господа. 
благословити Ha 


будуче 


Душпастирі Отці Василіяни 
і Парафіяни Церкви Єв. Василія 
7007 - 109 вулиця 


ЕДМОНТОН 


ВКЛЮЧІТЬСЯ В ІСТОРІЮ НАШОЇ ДОБИ! 

Отці Василіяни будують новий музей в Мондері, Альберта, щоб захоронити українські 
релігійні й народні скарби, що їх отці з роками назбирали. Це коштовна справа, але 
конечна, бо теперішний будинок вже і замалий і не забезпечує музейних експонатів. 

Будьте учасниками цього проєкту нашої культури! Допоможіть зберегти українську 
спадщину для майбутніх поколінь. Зложіть свою пожертву на будову з нагоди століття 
українського послення в Канаді (1891--1991). 

Щоб відмітити одержану допомогу, пропам'ятна таблиця буде поміщена в притворі 
музею з іменами жертводавців за такими категоріями: 

Добродії -- 55,000 і вище Спонзори -- 
Прихильники -- 5500 — 5999 

Жертводавці одержать посвідку для доходового податку. Запишіть своє ім'я в історію 

сьогоднії Вишліть пожертву на нижче подану адресу: 


Become Part of Recorded History! 


The Basilian Fathers are building a new MUSEUM in MUNDARE ALBERTA, to house the valuable 
Ukrainian religious and folk artifacts collected and preserved over the years. This project is costly but 
essential as the present facilities are inadequate and unsafe. 

BE A PART OF THIS CULTURAL PROJECT! Help to preserve our Ukrainian heritage for future 
generations by contributions to this building project which commemorates the 100th anniversary of 
Ukrainian settlement in Canada (1891-1991). 

In order to acknowledge the assistance received, a COMMEMORATIVE PLAQUE is afixed in the 
museum vestibule listing the names of supporters under the following categories: 


— $5,000 and over Sponsor — $1,000 to $4,999 
Supporter — $500 to $999 


$1,000 — $4,999 


Benefactor 


Become a part of recorded history that your family will be proud to see for generations to come. Write 


BASILIAN FATHERS MUSEUM FUND 
Box 379 
Mundare, Alberta, Canada 
тов зно 
Income tax receipts will be issued for all donations. 


now to: 
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Якщо обставини були тру- 
дні, мама-піонерка добре 
розуміла, що тут розводів не 
було. Подружжя — це свята 
злука, a не якесь виз- 
волення або, по простому, 
якась незалежність. 

Мама-піонерка клала міц- 
ні підвалини — іншими сло- 
вами, моцний фундамент під 
свою родину. Вона заохо- 
чувала підтримувати  ук- 
раїнські традиції та звичаї, 
часто співала пісні рідного 
села, а що більше, вона за- 
щеплювала віру й любов до 
рідної церкви. Приймала 
вона відповідальність за ро- 
дину та, при помочі батька, 
відповідала, також, за вихо- 
вання дітей. Часто, вона 
складала свої спрацьовані 
руки на свої груді та, з ді- 
точками, дякувала Госпо- 
деві за скарби спадщини та 
за добрий врожай. 

Можливо не було їх ба- 
гато, .. але, між першими 
поселенцями були мами, що 
вміли читати й писати. 

Нераз вечером, втомлена 
труднощами дня, сідає гос- 
подині при столі та пише 
листа до своєї мами у старім 
краю: 

Дорога Моя Мамо: 

Бажаю тобі дальшого жит- 
тя при доброму здоров'ю. 
Хоч ми далеко від рідного 
села, пам'ятай що ми про 
тебе завжди думаємо та 
молимось щоб ти прожила 
ще найменше до 100 років. 

На многі й благі літа! 

У кожному піонерському 


Відпуст у Мондері 


домі, мова твердо була ук- 
раїнською, так що, коли діти 
почали ходити до школи, 
вони англійської мови не 
знали. 

Не лише українські родини 
але, в загалі, всі родини, 
мамів цінили! На примір, 
араби мають ось таку при- 
повідку: «Господь не міг 
бути всюди сам, тому сот- 
ворив Матір, щоб його зас- 
тупала.» 

Гарно сказаної 

Коли не стане матері в 
дома, здається, що холодом 
віє по хаті -- так що гей би 
зник промінь, що огрівав 
той дім. У такім випадку, та 
у весільних піснях, піонер- 
ська дівчина сирота вик- 


ликає з гробу свою мамцю й 
просить її благословення. 

Яка ж велика сила любови 
до матерії 

Кожна жінка-піонерка не 
працювала поза власну гос- 
подарку. Зі своїми діточ- 
ками, вона працювала в 
своїм домі, на своїм городі, 
на своїм подвір'ю, в загалі, 
на своїм «гомстеді.» 

Дякую, за те що ви на 
стільки були терпеливі, та 
що ви вислухали мої думки. 

На закінчення, найкращі 
побажання всім вам від 
Едмонтонської Єпархіяльної 
Управи Ліги Українських 
Католицьких Жінок Канади. 

Слава Ісусу Христу! 

Марія Несик 

-- голова Українських 
Католицьких Жінок Канади, 
Едмонтонської Єпархії. 


«Україна хоче 
незалежности 


Майже 20 тисяч людей на- 
діслали відповіді на запи- 
тання анкети про майбутнє 
України, яку друкувала по- 
пулярна в республіці газета 
«Літературна Україна». 90,4 
відсотка з них заявили, що 
хочуть жити у повністю не- 
залежній Українській дер- 
жаві. 

За незалежну республіку в 
складі  конфедеративного 
Союзу суверенних держав 
висловилося 7,5 відсотка, за 
членство України в феде- 
рації СРСР — лише 1,5 від- 


сотка. Цікаво, що з кожних 
чотирьох комуністів троє -- 
прихильники незалежної 
Української держави. 

Найліпшою формою дер- 
жавного устрою названо 
президентську республіку 
(50,2 відсотка), значно менше 
прихильників має парламен- 
тська республіка (26,7) і 
гетьманська держава (16,9). 
Нинішній - устрій України 
(радянська республіка) себе 
дискредитував: наї00 чо- 
ловік випадає лише 2,8 тих, 
кому він подобається. 


Поздоровлення з нагоди 
100-річчя 


поселення українців в Канаді 


«Св. Софія» Релігійне Товариство 
Українців Католиків в Канаді 


“St. Sophia” Religious Association 
of Ukrainian Catholics in Canada 


85 Lakeshore Ка. 
St. Catherines, Ont. L2N 2T6 
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St. Josaphat's "Sadochok" finishes firs 


St. Josaphat's Cathedral Sado- 
chok, started in January 1990, 
has experienced its first success- 
ful year of operations. The Sado- 
chok is a government licensed 
preschool program for children 3 
to 5 years of age, sponsored by 
St. Josaphat's Cathedral, Ukrai- 
nian Catholic Womens League of 
Canada, Branch 2, and operates 
from September to June, 4 days a 
week. 

The aim of the program is to 
provide an educationally, cultur- 
ally, socially and spiritually rich 
environment for Ukrainian chil- 
dren. It offers children an oppor- 
tunity to play, learn, socially in- 
teract, develop cultural aware- 
hess, spiritual growth and recre- 
ation within their own commu- 
nity and church organization. The 
Sadochok promotes Ukrainian 
culture, traditions, Christian eth- 
nics, good Canadian Citizenship 
as well as character development 
ofthe highest standard. 

The teacher, Oresta Wowk and 
the teachers aid, Nadia Sech, are 
very capable individuals who use 
the Ukrainian language exclu- 
sively in prayer, teaching of 
numbers, colors, alphabet, 
songs, games, playtime, and 
crafts. This years highlights in- 
cluded a successful Christmas, 
Easter and Mothers Day concert. 
Special events celebrated in- 
cluded, Halloween, St. Nicholas, 
Ukrainian Independence Day, 
Valentines Day, Taras Shev- 
chenko, Yarmarok '91, blessing 
Easter baskets, Mothers Day, 
Fathers Day, children's birthdays 
are celebrated and a year end 
picnic closed the years’ activities. 

Field trips included a visit to 
the Ortona Gymnastic Club whe- 
Te children participated in a gym- 
hastic program designed for their 


UCWLC honors 
Eparchial Administrator 


On March 17, 1991, the Ukra- 
- inian Catholic Women's League 
of Canada, Edmonton Eparchy, 
held its Annual Tea at Ver- 
chovyna Hall in Edmonton to 
honour their Administrator, Very 
Reverend William Hupalo. Hos- 
ted by the UCWLC of the 
Assumption of Protection of 
Blessed Virgin Mary Parish 
(Jasper Place), the Tea was under 
the capable management of the 
President, Zonnie Ostapowich, 
with the help and co-operation of 
our ten Edmonton UCWLC 
Branches. This special event was 
well attended by representatives 
of KYK, BYK, Centralia, as well 
as by the Youth of the Eparchy, 
together with members at large 
from many parts of Alberta. 
Welcoming the guests were the 
following: Mary Necyk, Epar- 
chial President; Zonnie Ostapo- 
wich, the hosting Branch Presi- 
dent; Rev. B. Martynyk, Epar- 
chial Spiritual Advisor; and Rev. 
Stephen Wojcichowsky, Parish 
priest of the Assumption of the 
Blessed Virgin Mary. Sitting at 
the Guest Book were: Lena Slo- 
boda, Honourary Member of the 
Ukrainian Catholic Women's 
League of Canada and Maria 
Wojcichowsky, wife of parish 
priest at the Assumption of Pro- 
tection of the Blessed Virgin 


The Tea Pourers at this 
"special event" were the presi- 
dents of our out-of-city Branches, 
namely — Calgary, Red Deer, 
St. Paul, Myrnam, Derwent. 
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Catholic 


Education 
a ~ the difference ~ 


є year 


The uniqueness of an 
education in the Edmonton 
Catholic School District is 
that it is based on the 
Catholic Christian concept 
of the individual. Catholic 
beliefs, values and attitudes 
extend beyond the class- 
room into all facets of 
school life. Throughout the 
school day, teachers strive 
to share the Christian way 
of life through example, 
relating the gospel of 
Jesus Christ to today's 
experiences. 


Ist row: Kayla Szymanski, Eva Himka, Susan Basaraba, Larissa Prokopchuk, Andrea DeSain, Emily 
Snihurowych, Darcy Stebelsky, Sean Zubryckyj, Julia Masiuk, Thea Yarovenko, Oresta Wowk, 

2nd row: Stephanie Sirman, Andrea Bombak, Michael Iwanyk, Motria Savaryn, Daniel Heesing, Lydia 
Korol, Stefania Andryjowycz, Julia Dytyniak, Lana Karpa, Nichole Craddock, Ashley Salahub, David 
Waselenak, Yuri Broda, 

3rd row: Nadia Sech, Christina Katola, Pamela Teske, Anna Sirman, Daniel Sousa, Father B. Woloshyn, 

Missing: Bohdan Savaryn, 


Register Now! 
441-6000 


age group. The favorite trip of 
the year was a bus ride to Noah's 
Fun Farm. Children were able to 
milk a cow, witness the sepe- 
ration of cream from milk, pet 
and feed animals, ride a horse and 
have a hayride. The day was 
perfect for a picnic which in- 
cluded a playground area with 
swings and a trampoline. 

St. Josaphat's Cathedral Sado- 
chok is a special program where 
children have an opportunity to 
meet and be with other Ukrainian 
children of their own age within 
their community and the program 
exposes them to a pleasant and 
positive attitude towards going to 


tions, Father В. Woloshyn pre- 
sented 13 Graduating Certificates 
to children who have moved on 
to a kindergarten program (Early 
Childhood Education). St. Jos- 
aphat's Cathedral Sadochok is ex- 
tremely proud to have 12 of its 
13 students register into the Ed- 
monton and area Ukrainian 
Bilingual Programs. 

The Sadochok offers two 
classes: 

« Ukrainian Immersion 
for children whose first language 
is Ukrainian and who feel most 
comfortable in using Ukrainian. 

¢ Ukrainian Bilingual for 
children who may use Ukrainian 


Ukrainian speaking environment. 

Registrations are being ac- 
cepted to a maximum of 12 chil- 
dren per class. Call Kathy Poren- 
chuk-Zubryckyj 430 7143 or 
Anna Sirman 478-9764 for more 
information. 


i“ 


Edmonton 
Catholic 


. Schools 


EDMONTON 
CATHOLIC CEMETERIES 


school. At the year-end celebra- and English, or exclusively En- 
glish at home and whose parents 


would like to expose them to a 


10504 - 117 ST. PH. 454-4778 


Two Hills, Veyreville, Waskate CATHOLIC HEALTH ASSOCIATION OF ALBERTA 
nau and Redwater. Hostesses 
were the Branch Presidents of our 
Edmonton Branches. The youth 
of our Edmonton Branches were 
the Tea Servers. 

As entertainment, we had a 
lively Ukrainian medley of 
dances performed by the children 


of the Jasper Place parish. Roses 
were presented to Very Rev. 
William Hupalo by two small 
children, again from Jasper Place 
parish. 

Mary Necyk, Eparchial presi- 
dent of the UCWLC, officially 
opened the Tea and brought greet- 
ings from the Eparchy. Rev. 
Stephen Wojcichowsky, on be- 
half of the Jasper Place parish, 
extended best wishes to the Very 
Reverend William Hupalo. 

About 290 guests attended and, 
thereby, represented the various 
Alberta parishes. 


#176, 14315 - 118 AVE., Edmonton, Alberta, T5L 2M7 
Phone: (403) 451-5987 


Congratulations 


on the 


Submitted by: 
Mary Necyk, President 
J. Malanchuk, Secretary 


100th Anniversary 


Святкуймо of Ukrainian Settlement 


100-річчя 


українців 
. В Канаді! 


іп Canada 


Thank you, Lord, for 100 years of blessings 


Дякуємо Тобі, Господи за 100 років cee 
lof 
ХО г 
о MG 
АХ о 


Books апа Tapes 
11206 - 76 Aveaue 
Edmonton, Alberta 
тес 0K1 
(403) 434-5172 
icons — cards — gifts 

A tegistered 


charitable organization 


MEMORIAL... 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


"The Chapel 
on the Boulevard” 


9709 - 111th Ave. 
Edmonton, Alta ' 
(403) 426-0050 Vegreville 
(24 hours) Smoky lake 


WE WELCOME TEE PRIVILEGE OF DISCUSSING F UNERAL 
ARRANGEMENTS AND COSTS WITH NO OBLIGATIONS 


 Prearranged Funeral Plans » Crematorium on location 

¢ Provincial, National and International Services 

° Facilities also for Intimate Private or Infant or Memorial Services 
« Monuments Provided 


Other locations: 


Wildwood 4 
Lamont 


FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 


Хіропрактори Chiropractors 


Dr. V.A. Bayrock, Dr. Roman Bayrock 
9617 - 111 Ave., Edmonton, Alta. T5G 0A9 


Phone: 422-7656 


"Ми говоримо по-українському" 


-. Lawyers Адвокати 


Вгода & Company You can 
Barristers and Solicitors have this 
Ihor Broda__ Lidia Broda 

2 - 15333 Castle Downs Rd space 
Edmonton, AB T5X 3Y7 eall: 


Tel.: 456-9330 423—-6985 


DENTURISTS — ЗУБНІ ТЕХНІКИ 


BONNIE DOON 
DENTURE CLINIC 


203 Bonnie Doon Shopping Centre 
(Upstairs) 


D.R. MARUSIAK 
DENTURIST 


BUS: 468-3344 
RES: 430-7272 


CHEKERDA’S 
Denture Clinic Ltd. 
Rosslyn Shopping Centte 

Edmonton 
M. CHEKERDA 
DENTURIST 
13562 - 97 Street 
Phone: 475-0011 


WASSON 
DENTURE CLINIC 
Royal LePAGE Bldg 

#204 Mezzanine Floor 
10130 - 103 Street 
Edmonton, Alberta 
T5J 3N9 
Phone: 422-4718 


HOLYK'S 
DENTURE CLINIC 
Frank Holyk 
DENTURIST 
12123 - 54 St. 
Edmonton, Alberta 
Ph. 477-3674 
or 479-5008 


Колишні голови відділу 


Сидять зліва направо: А. Сірман, К. 


Ukrainian Мем/5/Українські Вісті August/Cepnenb 1991 


KK: | 


Петецька, А. Прийма, о. В. Волошин, A. Буртняк, Д. 


Личак. Другий ряд зліва направо: Е. Жарська, М. Поренчук, Г. Боднар, K. Чічак, М. Хаба, С. 
Брода, М. Семков, Н. Крайчій. Третій ряд: В. Байрак, 0. Саварин. Бракує на знимці: К. 
Монтейн, E. Свист, В. Босурків, JI. Осташевскі, E. Саганскі. 


20 років «Доброї Волі» 


Анна Бумбак 

У неділю 26 травня, 1991 
р. відділи  ЛУКЖК при 
катедральній парафії св. 
Иосафата в Едмонтоні свят- 
ково відзначили 50-річчя 
від заснування при цієї 
парафії Товариства «Добра 
Воля» та 46-річчя коли це 
товариство стало відділом 
Ліги Українських Католиць- 
ких Жінок Канади. 

Святкування почалися 
Службою Божою в катедрі 
св. Йосафата, яку, в намі- 
ренні ЛУКЖК, відслужив па- 
рох о. Василь Волошин. Пе- 
ред Службою Божою посвя- 
чено  престольні обруси, 
вишиті і подаровані член- 
ками | відділу  ЛУКЖК. 
Членки двох відділів ЛУКЖК 
цієї парафії під проводом 
своїх управ, з прапором 
ЛУКЖК, увійшли до церкви 
та зайняли призначені для 
них місця. Перед духовною 
наукою о. В. Волошин 
привітав їх, висловив щиру 
вдячність за  жертвенну 
працю та заохочував жінок 
у парафії ставати членками 
цієї заслуженої організації. 

Після Служби Божої від- 
бувся святковий бенкет у 
парафіяльній залі «Верхо- 
вина». При вході на залю всі 
одержали гарно оформлену 
книжечку, в якій крім прог- 
рами бенкету, подано склад 
управ І і Il відділів ЛУКЖК, 
почесних членок ЛУКЖК, 
перших членок засновниць 
відділу ЛУКЖК; членок, які 
без перерви працюють у 
відділі 46 років, список усіх 
бувших голів І i Il відділів з 
поданими роками служіння, 
коротку історію та огляд 
праці Товариства «Добра 
Воля» і відділів ЛУКЖК. 

Ірина Варениця, госпо- 
диня бенкету, привітала о. 
Василя Гупала -- Єпархія- 
льного адміністратора, о. 
Василя Волошина -- пароха 
і довголітнього Духовного 
дорадника відділу, о. Ренді 
Якимця, Сестер Служебниць, 
голову Єпрахіяльної Управи 
ЛУКЖК -- Марію Несик, по- 
чесних членок ЛУКЖК, чле- 
нок засновниць початкового 
відділу ЛУКЖК, всіх при- 
сутніх членок та гостей. 
Відмічено присутність Лени 
Слободи — членки Крайової 
управи КУКЖК та Катерини 
Чічак -- членки Ради міста 
Едмонтону. 

Парох о. В. Волошин у 
молитві, яку сам уложив, 
подякував Господу Богу за 
благословення праці 
ЛУКЖК y цієї парафії, a 


Матері Божій за люблячу 
опіку. 

Після смачного обіду про- 
довжувано святкову прог- 
раму. Єпархіяльний адмі- 
ністратор, о. В. Гупало у 
вислові признання сказав, 
що ЛУКЖК при цієї парафії 
може з великим вдоволен- 
ням глядіти на сповнені ді- 
ла та здобуті осяги. Подя- 
кував за щиру працю, яка 
ширилась і на Єпархію. 

У головній промові свят- 
кування Анна Буртняк пода- 
ла історію жіночих органі- 
зацій при парафії св. Йоса- 
фата та короткий огляд 
їхньої праці: 


Українські католицькі 
жінки в Канаді вже з перших 
початків давали великий 
вклад праці в заснуванні і 
розвитку церковно-релігій- 
ного та громадського жит- 
тя. Ця велика праця, не 
оформлена в організації, не 
є належно описана і не має 
виразної заслуженої оцінки. 
Згодом, молодші жінки на- 
роджені в Канаді розуміли, 
що організація українських 
католицьких жінок є конеч- 
ною для сповнення щирих 
харитативних та громад- 
ських завдань. Дня 20 трав- 
ня, 1941 р. гурт молодих жі- 


нок по довгій нараді зор- 
ганізували при катедрі cB. 
Йосафата Товариство «Доб- 
ра Воля». Це Товариство 
заплянувало і проводило 
духовну, культурну та ха- 
ритативну працю. Великим 
завданням була фінансова 
допомога в будові вели- 
чавої церкви св. Йосафата. 
Під час II світової війни 
Товариство «Добра Воля» 
включилось у працю Черво- 
ного Хреста, продавано во- 


єнні щадничі бонди, виси- 
лано посилки канадським 
воякам в Европі. 

У 1945 р. Товариство 
«Добра Bona» прийняло 
статут Ліги Українських 
Католицьких Жінок і стало 
відділом цієї всеканадської 
організації. 

Головними цілями ЛУКЖК 
є: 1) католицька віра, укра- 
інський обряд; 2) українська 
культура; 3) канадське гро- 
мадянство; 4) суспільний 
розвиток, харитативна дія- 
льність. Відділ розвинув 
широку працю в усіх цих 
ділянках. 

Участю в реколекціях, в 
окремих  Богослуженнях, 
докладнішим пізнанням 
Служби Божої з релігійної 
преси, з окремих наук OO. 
Духовних дорадників, чле- 
нки поглиблювали розумін- 
ня св. віри та рідного об- 
ряду, що переносилось на 
їхні родини. Відділ допо- 
магав у парафіяльних свя- 
тах та інших потребах та 
склав більші пожертви на 
катедру св. Йосафата. Відділ 
допомагав у праці Народ- 
ного Дому, Рідної Школи. 


Влаштовувано доповіді на 
культурно-освітні теми, 
вшановувано роковини ве- 
ликих українських письмен- 
ників та визначних історич- 
них подій. Жертвувано на 
стипендію за вивчення ук- 
раїнської мови в універ- 
ситеті, на українську пресу, 
на видання української 
енциклопедії та на інші ко- 
рисні українські культурні 
видання. Відділ допомагав 
молодіжним організаціям 
при парафії, особливо Ук- 
раїнському  Католицькому 
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Congratulations on the 100th Anniversary 
a (US 9 ої Uszainian Settlement in Canada 


FUNERAL HOME LID. 


“Chapel of Remembrance’ 


at 
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& BOW VALLEY 
(Owned and operated by LEYDEN'S Funeral Home Ltd.) 
304 - 18th Avenue S.W., Calgary — 228-4422 
Claresholm — 625-3212 
WHOLLY CANADIAN OWNED & OPERATED 


Serving Calgary Area Since 1930 


CREMATORIUM 


CEM СОРОКАН — Управитель i власник 
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Юнацтву. Коли почалось 
двомовне навчання в дер- 
жавних школах відділ дав 
свою допомогу. 

Членки відділу брали 
участь у загальних гро- 
мадських діях. Після війни 
відділ допомагав  укра- 
їнським біженцям в Европі 
та долучився до старань 
поселити їх у Канаді. Жер- 
твує на допомогу Україні та 
українцям у діяспорі. Чле- 
нки відділу відвідують 
хворих у лікарнях та стар- 
ших громадян у домах опі- 
ки. Включаються у загальні 
збірки на Червоний Хрест, 
поміч дітям, сліпим і т.п. 

У 1958 р. молодші жінки у 
відділі та в парафії ство- 
рили II відділ ЛУКЖК, якого 
особливим  пляном було 
зорганізувати дитячий са- 
дочок та опікуватися ним. 
Садочок працював успішно, 
молоді матері ставали член- 
ками відділу. Розвинуто на 
високому рівні культурно- 
освітну працю. Зросло заці- 
кавлення українським мис- 
тецтвом. Належно сповня- 
лась праця получена 3 
цілями ЛУКЖК. 

У гармонійній співпраці 
ці два відділи ЛУКЖК про- 
існували 23 роки. У 1981 р. 
вони злучились в один від- 
діл продовжуючи працю в 
усіх ділянках за виїмком 
садочка. 

У 1989 р. стало потрібним 
знову створити II відділ 
ЛУКЖК, до якого належать 
молоді членки, яких голо- 
вним зацікавленням є опіка 
над дитячим садочком та 
допомога організаціям мо- 
лоді при парафії. Садочок 
працює успішно, з цікавою 
програмою та належним ви- 
рядом. Зареєстровано 26 


Р"ЕеО Р, Е 


The Catholic Church Extension 
Society of Canada would like to 
take this opportunity to convey 
our most sincere sympathy to 
the Ukrainian Catholic 
community of the Eparchy of 
Edmonton on the first 
anniversary of the passing of 
Bishop Demetrius Greschuk. 


Bishop Greschuk was a 
member of our Board of 
Directors and contributed 
greatly to the development of 
our society. His passing is 
deeply felt. 


+ May his memory be eternal! 
} Вічна йому пам'ять 


«Доброї Волі» 


дітей. 

Відділи ЛУКЖК при цієї 
парафії завжди співпрацю- 
ють з Єпархіяльною та Кра- 
йовою  управами  ЛУКЖК 
сповняючи всі належності 
крайової організації. У І від- 
ділі одну членку відзначено 
Папською Медалею за її осо- 
бливу працю в організації. 
Вісьмом членкам того від- 
ділу Конгрес ЛУКЖК на- 
дали Почесне Членство 
ЛУКЖК, а Конгрес Українців 
Канади відзначив дві членки 
Медалею ім. Тараса Шев- 
ченка. 

Не є можливо у цих ряд- 
ках описати організовану 
працю двох поколінь, де вже 
й трете покоління має свій 
вклад. Праця та була па- 
рафіяльною і крайовою, за- 
гально громадською, пот- 
рібною, жертвенною систе- 
матичною з наміром пере- 
дати новому поколінню 
живу духовну спадщину. 

Анна Буртняк зворушливо 
згадала померлих нчленок 
«Доброї Волі» та відділів 
ЛУКЖК і тих, що перебу- 
вають у домах опіки. Вис- 
ловила вдячність за їхній 
труд і жертвенність. 3 осо- 
бливим респектом згадала 
провід |  душпастирську 
опіку Владик Кир Ніля і Кир 
Димитрія. Подякувала о. В. 
Гупалові, Духовним дорад- 
никам відділів ЛУКЖК за 

духовну опіку. 

Парох о. В. Волошин пе- 
редав привіт і гратуляції 
від парафії і Церковного 
Комітету, окрему подяку від 
організацій молоді за до- 
помогу і опіку. Від себе 
склав щиру подяку за працю 
і поміч та за зрозуміння. 

Голова Єпархіяльної уп- 
рави ЛУКЖК, Марія Несик, 


Hi ЕОР 


звернулась до окремих мо- 
ментів згаданої вже історії 
від 1941 р. передала щирі 
побажання та гратуляції від 
Єпархіяльної управи, виз- 
нала вклад цих відділів у 
сповненні організаційних 
цілей на Єпархіяльному та 
на Крайовому рівні. 

Відчитано щирий привіт 
від Сестри Амброзії Стахів, 
Провінційної Настоятельки 
Зібрання Сестер HAM. 

У  поклоні українським 


піонерам з нагоди 100-річчя | 


їхнього поселення в Канаді 
Катерина Петецька, у добре 
опрацьованому рефераті, 
розказала історію того по- 
селення та насвітлила деякі 
незвичайні моменти з життя 
перших поселенців. Яку 
спадщину залишили нам 
піонери? Багатство рідної 
мови, рідної пісні, молитви, 
традиції, культури. 

У програмі були ще й 
заслужені відзначення. При- 
сутніх засновниць першого 
відділу ЛУКЖК привітала 
Марія Несик та вручила їм 
квіти. 

Доріс Личак і Анна Сір- 
ман, голови теперішніх від- 
ділів ЛУКЖК, вручили ікони 
членкам, які 46 років без 
перерви працюють в орга- 


нізації ЛУКЖК. Бувшим го- : 


ловам відділів при цієї 
парафії, Марія Несик вру- 
чила ікони. 


Доріс Личак і Анна Сірман 


урочисто відслонили таб- — 


лицю, на якій виписані імена 
всіх бувших голів відділів 
ЛУКЖК при Катедрі св. Йо- 
сафата. Відспіванням «0 
Спомагай Нас Діво Маріє» 
закінчено ці гарні ювілейні 
святкування пляновані 
Комітетом під проводом 
Марії Поренчук. 


THE CATHOLIC CHURCH EXTENSION SOCIETY 
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ї Владика Димитрій Грещук 


ї Bishop Demetrius Greschuk 
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Щоб достойно відсвяткувати 100- -ліття приїзду перших 
піонерів до Канади, перший відділ ЛУКЖК «Добра Воля» 
вишив нові вівтарні обруси для катедри св. Йосафата. 

Сидять зліва направо: Марія Поренчук -- голова Комітету, 
о. Василь Волошин -- Духовний провідник відділу ЛУКЖК, 
Дорис Личак — голова відділу «Добра Воля». Другий ряд 
зліва направо: Анна Костюк, K. Апонюк, J]. Кул, С. Чижовська, 


А. Федина. 


BIRTHRIGHT 


CARES 
FOR THOSE WHO ARE PREGNANT 
AND DISTRESSED 


We Listen — We can help 


Personal needs met with 
care and consideration 


SPEAKERS AVAILABLE 
Volunteer support needed 


For more information call: 


Peace River — 624-4114 
Red Deer — 346-3480 
Rocky Mountain House 
— 845-7171 
Wetaskiwin* — 352-2669 
Yellowknife, N.W.T. 


Edmonton” — 488-0681 
U of A Campus, 


Edmonton* — 492-2115 — 873-6329 
Barrhead — 674-6888 
Calgary* — 228-4120 * A registered 


organization: All 
donations are tax 
deductible. 


Drumheller — 823-8063 
Fort McMurray — 743-5088 
Lethbridge” — 320-1003 


NCE 1908 


At the same time we would like 
to convey our congratulations 
on a much more joyous 
anniversary — the Centennial 
of Ukrainians in Canada. 


Over the past 100 years, 
Ukrainians have contributed 
greatly to the development 
of our Church and country. 


We wish the community all the 
best and hope for more years 
of success in the future. 


The Catholic Church Extension 

Society of Canada 

Suite 101, 67 Bond Street, 

Toronto, Ontario M5B 1X5 
Telephone (416) 863-9550 


Cardinal Carter, Chancellor 
Father Barry McGrory, President 


Did You Miss the Last Issue? 


Ensure you get each one through hon: delivery! 


Ukra 


Subscribe to 


inian News. 


PRICE: $18.50 per year 
(Subscription $17.20, GST $1.30) 
Please fill out the form below and mail, along with a cheque 
or money order for $18.50 payable to Ukrainian News to: 


Ukrainian News 
10967 - 97 Street 
Edmonton, AB, TSH 2M8 


Prova PGode 


Large Selection of Wedding Gowns 
Now 20 - 50% off 


SOUTHGATE 
Shopping Centre 


438-2763 


WEST EDMONTON 


444-1363 


EATONS 
Centre 


424-0635 


Mall 


CALGARY, RED DEER, LETHBRIDGE, VANCOUVER 


Congratulations on the 100th Anniversary 
of Ukrainian Settlement in Canada 


Oscillometric Digital Blood Pressure Monitor 
« Mikeless Cuff: New state-of-the-art oscillometric method is the 
easiest and most reliable. 
e Easy to Use: Error indicators signal improper procedure. 

* Easy to Operate: Completely automatic deflation system makes 
blood pressure procedures simple. 

« Easy to Read: Locks in readings and alternately offers blood 
pressure and pulse readouts in large, easy to read LCD display. 


$75.95 


10203 -97 Street, Edmonton, Alberta 


Ph. 422-1397 


Hours: Mon.-Fri. 8:30-6:00 p.m. Sat. 8:30-5:30 p.m. 
MARKET DRUGS MEDICAL 
Supplies and Pharmacy 


Toll Free 1-800-282-3913 


FEATURES 
Measures the distance walked or jogged 
up to 1000 miles (0-999.99 miles). 
Measures the energy consumed through 
walking or jogging up to 10,000 
calories (0-9999 calories), 

Stop watch function up to 10 hours 
(9:59:59). The steps, distance, calo- 
Ties, and stopwatch functions all work 
at the same time. The mode switch is 
used to switch between display of these 
different functions. 

Large easy-to-read digital display 
Simple key operation. 


$38.99 


Sovereign Ukraine 
inevitable, editor says 


By Karen Sherlock 
The Edmonton Journal, 
Friday, August 2, 1991 

Ukraine will declare itself a 
sovereign nation, and the Soviet 
Union will crumble within a 
year, predicts a visiting Uk- 
таїпіап journalist. 

The idea of building a 
Ukrainian state has amassed 
widespread support within the re- 
public, to the point where here is 
virtually no opposition, said Vi- 
taly Shevchenko, associate editor 
of a year-old democratic newspa- 
per, On Kyiv Time. 

"Even the most conservative 
wing of the Communist party ei- 
ther remains silent on the ques- 
tion or agrees Ukraine has to be- 
come a fully sovereign nation 
with full status in the interna- 
tional community," Shevchenko 
said earlier this week through in- 
terpreter Marco Levytsky, editor 
of Edmonton's Ukrainian News. 

He expressed certainty that 
Ukraine will not support a treaty 
put forward by Soviet President 
Mikhail Gorbachev to form a 
new union. The Ukrainian par- 
liament is expected to vote in 
September on the treaty. 

Shevchenko said if Ukraine 
breaks away, the union will die 
because of its heavy dependence 
on the republic's agricultural and 
other economic strengths. 

Only Ukraine has the eco- 
nomic power among the union's 
15 republics to be able to break 
away fully and establish true in- 
dependence, he said. 

"Without question, the other 
countries that have declared 
sovereignty in reality do not have 
it. Their economies are very de- 
pendent on Moscow and the 
USSR. 

"In contrast, the economy of 
Ukraine is independent... If it 
could immediately sever links 
with the Soviet Union, it would 
face a small recession but there 
would not be a crisis and it could 
very easily integrate into the 
broad economic community." 

Shevchenko said while Soviet 
military action or a takeover is 
possible if Ukraine broke away, 
he believes the period of military 
dictatorship would be short. 

"No matter how you look at it, 
it's quite evident that democratic 
reforms will not be stopped." 

He said the West must soon 
recognize that fact, despite what 
he sees as a preference to deal 
with a central authority headed by 
Gorbachev and a reluctance to 
shake up a stable international si- 
tuation. 
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Ukrainian 
Canadian Mosaic 


$20.00 


Democratic supporters consider 
Gorbachev a representative of the 
"politics of the old style... (who) 
has already played out his histor- 
ical role," said Shevchenko. 

But they support him in his 
current position, representing the 
union, until the union no longer 
exists and each nation takes con- 
trol of its own affairs. 

Shevchenko's monthly news- 
paper was founded by the Kyiv 
Rukh regional council, an um- 
brella organization for opposition 
groups in Ukraine. He also 
works for an agricultural journal 
and is a deputy to the Kyiv 
provincial council. 

Shevchenko is in Edmonton 
for six weeks, working at 
Ukrainian News to learn how to 
produce a newspaper using com- 
puters. A local organization, 
Friends of the Rukh, collects 
money to assist the democratic 
movement and has donated two 
computers and printers to the 
fledgling newspaper. 


Available at: 
Ukrainian Bookstore — Edmonton 
Ukrainian Cultural Heritage Village 
Hwy. 16 E of Elk Island Park 
Elizabeth Warbansky — Winnipeg 
Stefan Shumborski — Edmonton 


For more information call: 


Stefan Shumborski 
(403) 437-7024 
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Leona Osowetski 
Sales Representative 


І ROYAL ІєРАС 


Associate Broker Network 


754-2311 (24 Hr.) 
Res. 754-2646 
Fax: 754-6233 


Retiring or Relocating? 
We will send you information 


Вітаємо Bac 


Nanaimo Realty 


17 CHURCH STREET, P.O. BOX 518, 
NANAIMO, B.C. V9R 5L8 
Toll-Free Calling: Vancouver 684-6932 


Th 


MacCosham 


VAN LINES 


No move is too big or too small, 
too close or too far. 
We do it all From Start To Finish. 


From the most delicate crystal and china to the most sensitive 
electronic office equipment, MacCosham guarantees satisfaction. 


We make moving easy. MacCosham offices coast-to-coast assure you 
of complete coordination and exacting quality control. 


MacCosham Services: 
є Climate-controlled Storage 
© Worldwide Relocations 

¢ Computer Moving 

® Household Moving 

г Office & Industrial Moving 


Since 1913 


———. 


FOR A FREE ESTIMATE CALL 


— 448-1913 © 
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Secret Chornobyl documents 
reveal extent of official lies 


By Marco Levytsky 

The Ukrainian Ministry of 
Health subjected residents of 
Kyiv to radiation levels 200 
times the acceptable limit, while 
publicly denying any danger from 
the Chornobyl! nuclear disaster 
was present, recently declassified 
documents reveal. 

In an April 30 letter to the 
council of ministers of the 
Ukrainian SSR labelled "secret", 
Anatoly Kasianenko, deputy 
minister of health, revealed that 
parts of Kyiv registered a sharp 
rise in radiation levels — from 
50 to 3,000 microroengens per 
hour and that radiation had en- 
tered the city's drinking water. 

On that day officials were 
publicly stating that "everything 
is normal" in Kyiv and mobilized 
the citizens for a massive outdoor 
May Day demonstration the fol- 
lowing day. 

Another document reveals that 
children were receiving three 
times the acceptable lifetime ra- 
diation levels — on a daily basis 
— for a period of almost a 
month. Basic foodstuffs such as 
milk, lettuce, eggs and cheese 
had been contaminated. 

These were among the shock- 
ing facts presented by Vitaly 
Shevchenko, associate editor of 
Za kyivs‘kym chasom, and au- 
thor of a series on the declassified 
documents of Chornobyl at pub- 
lic lectures in Edmonton, July 24 
and Calgary, August 2. 

Shevchenko also revealed that 
health ministry officials were 
aware of a great increase in the 
number of people hospitalized 
with radiation-related illnesses, 
but continued to coverup the 
facts. 

On May 8, the Soviet gov- 


Vitaly ср ня 
ernment ordered Ше Ukrainian 
government to stop the flow of 
people to Moscow by declaring 
that Kyiv was perfectly safe. It 
was only on May 11, that the 
ministry decided to ask the gov- 
ermmment to let pregnant women 
off for holidays from the contam- 
inated areas. It wasn't until May 


22 that children in the contami- 
nated areas were taken out to 
camps and it wasn't until May 25 
that the government gave the 
order to stop the consumption of 
milk from the contaminated re- 
gions and bring it in from other 
parts of the country. 

Shevchenko said the govern- 
ment's action can be explained by 
the system itself. 

"Under our command system 
of economy, which is different 
from the market system, the 
government places health, culture 
and education as its lowest priori- 
ties because they bring no rev- 
enue to the government and only 
cost money.” 

He said the leaders responsible 
for hiding the information should 
be brought to trial. 

"They consciously lied to the 
people. They covered up the 


Nova makes a big 
splash in Brazil 


Alberta's new learning resource 
for Ukrainian language arts re- 
cently made a splash in Brazil. 

NOVA, developed by Alberta 
Education, captured the attention 
of 48 teachers of Ukrainian for 
nine hours a day during an inten- 
sive 10-days course. Parana, a 
State in southern Brazil where the 
course was offered, has a popula- 
tion of approximately 300,000 
Ukrainians, 


"Any theoretical material was 
presented in the early morning 
while students were still fresh,” 
says John Sokolowski, Alberta 
Education's program manager of 
bilingual education, who along 
with Dr. Olenka Bilash, profes- 
sor of elementary education at the 
University of Calgary, lead the 
90-hour course. "The latter part 
of the morning session and the 
whole afternoon session were de- 
voted to learning about and prac- 
ticing various NOVA techniques. 
We had a lot of fun with echo- 
acting, action songs, physical re- 
sponse, rebuses, story models 
and communicative tasks." 

While the Brazilians were 
soaking up pointers and tips 
from their leaders, Sokolowski 
and Bilash themselves learned a 
few things about Brazilian 
schools like: each school has a 
kitchen and provides students 
with a hotlunch; the Brazilian 
federal government has a program 
to improve children's health and 


make school attendance more at- 
tractive; school principals are 
chosen for a two year period by a 
committee of parents, teachers 
and students; and the contract of a 
first-year teacher who is not per- 
forming satisfactorily can be 
terminated on the recommenda- 
tion of a review committee of 
peers. 


The history of teaching 
Ukrainian in Brazil goes back to 
1891, the beginning of Ukrainian 
settlement in that country. As in 
Canada, Ukrainians in Brazil de- 
veloped private schools where 


Ukrainian was taught. They also 
founded public bilingual 
Ukrainian-Portugese schools. 
Ukrainian public education came 
to an end in 1938 when the ultra- 
nationalist Vargas regime closed 
minority schools. In 1988 a new 
Parana state constitution opened 
the way for the teaching of 
Ukrainian and other local Іап- 
guages beginning in Grade 5 in 
public schools. 


NOVA is also being adapted 
for teaching Mandarin, Arabic 
and German. 


For more information about 
NOVA language resources, 
please contact: John Sokolowski, 
program manager of bilingual 
education, Alberta Education at 
427-2940. 


facts. But the documents prove 
that they knew what the true sit- 
uation was all along. They are 
criminals and should be punished 
under the appropriate laws which 
today are in the Ukrainian crimi- 
hal code." 

These documents were re- 
cently declassified with the inten- 
tion of having them destroyed al- 
together as allowed by Soviet 
law once five years have passed. 
However, they were intercepted 
by Kyiv Democratic Bloc 
deputies Serhiy Holovaty and 
Valery Ivasiuk who passed them 
over to Za kyivs’‘kym chasom. 

Ukrainian News started print- 
ing the series on the declassified 
documents of Chornobyl in 
Ukrainian last month and is con- 
tinuing with part 2 in this issue. 

Shevchenko was in Canada 
for six weeks as part of an ex- 
change between Za Куїуз'кут 
chasom and Ukrainian News, 
where he was learning desktop 
publishing for use back home. 


31 


IMPLEMENTATION OFFICER 


Ukrainian Canadian Archives and Museum 
requires a person who will be responsible for the 
acquisition, classification and exhibition ofarchives, 
books, artifacts, and reference materials. Addi- 
tional duties include: supervison of part-time staff 
and volunteers and for drafting press releases and 
short articles. 


Qualifications: Atleast an M.A. degree in Ukrain- 
ian and Ukrainian Canadian history. Proficiency of 
Ukrainian, Russian and Polish is essential. Publi- 
cations from applicants are required. 


Starting salary: $24,000.00 plus benefits. Work 
is Monday to Saturday from 10:00 a.m. to 4:00 p.m. 


Resumes may be forwarded to: 
Ukrainian Canadian Archives and Museum 
9543 - 110 Ave. 

Edmonton, AB 
T5H 1H3 


Sane A full | 


driving | 


course | Nz 


Name: 

Address: 

City: 

Prov. 

Age: >. Ph: 


Apt. 


Code: 


Mail to: 


Drop in: TST 319 
Draw to be held Jan 6/92 


Entrants must be 16 years of age or older. 
One entry per person. No purchase 


necessary. 


9712 - 182nd Street 
Or Edmonton, Alberta 


DRIVING SCHOOL 


в Our Business 


BEGINNER @OUHSE SPECIAL 


$279.0 барні, 


» 10 Hours of Driving 
¢ 10 Hours of Classroom 
» Car for Road Test and Road Test Appointment 
¢ One Road Test Permit 
» Free pick-up and return home or place of employmnt in 
city limits (In car training only — Minimum 2 Hours). 
Small fee outside Edmonton. 
We will match or beat any advertised specials 
coupons or rates in Edmonton. Proof Required. 
® 7. Сай MAREK 486-5090 or 425-1603 


weears 97 12-182 St. Laperie Square Shopping Centre 
DON'T DRINK & DRIVE Close to West Edmonton Mall 


<= 
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Three Generations of 
Family Service 
FUNERAL COUNSELLING 

and 
PRE-ARRANGEMENT 
INFORMATION 


L. JAMES CARDINAL 


92 Annette Street 
Toronto, Ont. M6P 1N6 


762-8141 


PRESIDENT 


366 Bathurst Street 
Toronto, Ont. M5T 256 
868-1444 
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EATON 
CENTRE 


eee 


PACE 


DOWNTOWN 


е From soap to sax 
- From art to action 
From music to magic 


Visit our new food court on the 
lower level and let us entertain you 


103 Street & 103 Avenue 


